
jozef Jedrzej Załuski

BIBLIOTEKA
h i s to ryków - p ra wn i kó w polity kó w









JOZEFA JĘDRZEJA ZA-tUSKIEGO
BISKUPA KIJOWSKIEGO I CZERNIEtHOWSKIEGO.

I INNYCH AUTORÓW POLSKICH
LUB O POLSCE PISZĄCYCH

Z PRZYPISAMI

JÓZEFA EPIFANIEGO MINASOWICZA

KANONIKA KIJOWSKIEGO.

NOWEMt PRZYPISAMI POMNOŻYŁ I WYDAŁ

JÓZEF MUCZKOWSKL

W KRAKOWIE

CZCIONKAMI I NAKŁADEM JÓZEFA CZECHA

(1 © 8 Ho



Mihi quidem nulli satis eruditi videntur quibus 
ignota sunt. ' (fcerg.

nostra



D O

CZYTELNIKA.

Nie może być obojętnem dla miłośników ojczystej literatury ogło­
szenie niniejszego w r. 176’8. przez Załuskiego ułożonego, a pó­
źniej uzupełnionego dzieła; ono bowiem, chociaż najdawniejsze 
z ksiąg bibliograficznych w języku ojczystym napisanych*),  zawiera 
więcej szczegółów, tiiż inne ten przedmiot obszerniej traktujące. 
Odkrycie tych szczegółów ułatwiały niespracowanemu Autorowi je­
go dostojność, erudycya i rozgałęzione z uczonemi w kraju i 
za granicą stosunki. Wdzięczność dla cieniów uczonego Kapłana, co, 
zgromadzone przez siebie pomniki naukowego życia narodu po­
święciwszy użytkowi powszechnemu, ożywił w otrętwiałych umy­
słach gasnącą pamięć świetnej przeszłości, nakazywała uratowanie 
od zaguby tego, mimo niestosowność wykładu, szacownego dzieła, 
które, pomni na miejsce i czas gdzie i kiedy Autor je układał, ja­
ko drogą pamiątkę jego żadnemi przeciwnościami niezachwianych 
uczuć obywatelskich uważać powinniśmy. Będzie ono ważne dla 
przyszłego biografa tego najzasłużeńszego w Ojczyźnie męża.

•) Jego Programma w r. 1733. w języku polskim wydane, jest tylko katalogiem 
niesystematycznie ułożonym; inne zas' dzieła bibliograficzne wydał w ję­
zyku łacińskim.

V) Załuski umarł w 73. r. życia d. 7. Stycznia 1774. r.

Józef Epifani Minasowicz, kanonik kijowski, otrzymawszy po śmier­
ci swego Mecenas **)  aoryginał tej Biblioteki, powierzył go xx. Pija­
rom warszawskim, zaklinając ich ze łzami w oczach, by się wydru­
kowaniem jego zajęli. Tymczasem rękopism ten przeszedł później 
w rece Czackiego, od którego przepisany przez jego towarzysza bi­
bliograficznej po kraju pielgrzymki, uczonego P. Kozłowskiego, 



7 kilku u tegoż uzyskanych odpisów i przywiedzeń w dziełach bi­
bliograficznych był tylko znany. — Ogłaszając go drukiem niętyl- 
ko ze sprawdziłem wszystkie, które mogłem, przez Minasowicza 
obok tekstu umieszczone lata, miejsca druku i kształty wydań dzieł, 
o których Autor wspomina; ale nadto nowemi przydatkami tu i o- 
wdzie pomnożyłem, oraz umieszczonemi pod tekstem przypisami 
sprostowałem uchybienia, które się weń wcisnęły. Lubo ogłosze­
nie tej Biblioteki podawało mi sposobność pomnożenia jej Iicznenn 
dodatkami, wstrzymywały mię jednak od tego niestosowność jej u- 
kładu jako też obawa, żeby przez zwiększenie objętości księgi,jejNa- 
kładca, szanowny P. Józef Czech, księgarz tutejszy, nie był przywie­
dziony do podjęcia większego a częstokroć za dzieła tej osnowy nie- 
zwrotnego wydatku. Jednakże dla uzupełnienia tej książki, będącej 
miłośnikom dziejów naszych niezbędną źrzódeł wskazówką, wyszcze­
gólniłem w dodatku pisma w Zbiorach Historyków polskich za­
warte; a dla łatwiejszego wynalezienia dzieł bezimiennie wydanych, 
jako też autorów, o których w Bibliotece jest mowa, dołączyłem 
dwa abecadłowe spisy. Co się tyczy pisowni, nie mając pod ręką 
oryginału, trzymałem się już powszechnie używanej, od której tam 
jedynie odstępowałem, gdzie się Autorowi dla składu wie'rsza wyma­
wianie wyrazów skracać podobało, np. jezujta zamiast jezuita, woj- 
woda zamiast wojewoda i t. p. Co do imion cudzoziemskich, z tych 
w pierwszym przypadku stojące pisane są według zwyczaju naro­
du do którego należą; w innych zaś przypadkach, gdy otrzymały 
polskie zakończenie, według naszego wymawiania pisać je wypadało.

Oby dzieło to nowym stało się pochopem do pilnego obezna- 
wania się z literaturą dziejów ojczystych; to tylko bowiem zacnemu 
Nakładcy za wyłożone koszta, a mnie za podjęte staranie oko­
ło wydania tej księgi, najmilszą byłoby nagrodą.

W Krakowie d. io. Lipca i832 r.
Jotef Muctiowiti.



laso Mia
DZIEJOPISÓW POLSKICH

ŁACIŃSKIM JĘZYKIEM.

Ten regestr podzielony jest na pięć roździalów. 
Pierwszy ma: co ojczysty kraj nasz opisują. 
Drugi: co zawierają w sobie kollekcye 
Różne pism do ojczyzny naszej należących. 
Trzeci tych historyków, którzy rzecz od Lecha 
Ciągną do swoich czasów. Czwarty tych, co jakie 
Jednego króla tylko mają panowanie.
Piąty o tyczących się Polski rękopismach.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.
PISARZE, CO OJCZYSTY KRAJ NASZ OPISUJĄ.

Łzaradzki Grzegórz, juris peritus, Theatruin

Chronologico chorographicum napisał. 
Sarmacyi europski-j jestto opisanie.
Mogę śmiele to pismo zwać phoenix librorum.

9 pl«g' fol: s. 1 
cl typogr.

Nie widziałem na świecie tylko ten egzemplarz, 
Co mam w dziewięć arkuszach, bez miasta, bez roku:
Musi być przytłumiona, że jest jego praca.

i
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f. Krat: i587. Stańsław Sarnicki, wojski krasnostawski, kalwin, 
Przy swych annałach, które wydal pięć ośm siedem, 

Łips: i7it. fol.2. Dołożył opisanie Sarmacyi polskiej:
»ol). T. I. p.»5». ,

Jest tez w edyci lipskiej Długosza na końcu:
1 pan Micler je włożył w swoję kollekcyą.

Colon: 1577. Marcin Kromer, warmiński biskup, nasz dziejopis, 
ibid: 1578. i.

Wydal topograficzne Polski opisanie.
Albert Krantz, opuściwszy, a to się niegodzi, 

Francof. 1575. f. Autora imię, wswoję włożył Wandalią, (*)  
Przydane whistoryi jego jest; lecz tylko

Colon. 1589. f. W szczególnej edycyi jeden pięć ośm dziewięć.
t. 1. p. 7s. Także wPistoryusza kollekcyi: także 

W elzewirskim tomiku o Polsce: nareszcie
t. i. p. 117. yy fcollek^yi Miclera z annotacyami.
Dam. 1741. 8. Przetłumaczył Szott Jędrzej po niemiecku i swe 

Przydał annotacye, przed lat dwadzieścia sześć.”) 
Jan Krasiński, rodzony Stańslawa płockiego 
Wojewody, synowiec księcia krakowskiego 
Biskupa, tamże kantor, a w Gnieźnie kanoniką 
Dla Henryka, co wtenczas był obrany królem, 
Wydal był w Bononii Polski opisanie. 
Ta książka tak jest rzadka, żem nigdy nie widział,

O tern wydaniu tak mówi Kromer (Praef. ad ed. secundam;) 
Quod ■( exemplar) nactus Wechelus, typogr: francof. ut 
erat descriptum, ita excudit: nempe mendosissime, non solum 
propriis et vernaculis hominum , locorum et magistratuum , 
nominibus, ab imperito quopiam polonicae linguae, sed etiam 
latinis verbis, ab illiterato prorsus scriptore depravatis at- 
que corruptis, ita, ut a nemine intelligi, a me vero vix agno- 
sci posset, Lelewel, mówiąc o kronikarzach naszych, wprzed- 
mowiedo dziełka; Ostat:lata panów; Zygm; star; (jstr;8.) więcej 
ceni to dzieło, aniżeli cudze przeslowującą jego kronikę.

**) Są też egzemplarze może tegożsamego wydania z oznaczeniem 
miejsca; Leipzig. Jacob Schuster. 1741, 8.
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Oprócz tego, co go mam egzemplarza: drugi 
Darowałem królewskiej w Dreźnie bibljotece.
Oprócz w kazanateńskiej *)  ottobońskiej wRzymie-**)  
Księgarniach, a krasińskiej, gdy byłem w Nowejwsi.- 
Ale ta miała zgorzeć. Już teraz można się 
Obejśdź: dałem drukować panu Miclerowi, 
Króry ją też umieścił w swojej kollekcyi.
Cny Szymon Staro wolski, polyhistor polski, 
Pięknym stylem opisał królestwa polskiego 
Stan, dawszy dziełu swemu tytuł Polonia, 
Czterkroć wyszła na widok publiczny z pras różnych 
Jego praca. Najpierwej w Kolonii: rzadka.
We Gdańsku potem (a), trzecim razem w Wolfenbytlu. 
Gdzie z regestrem i mappy są geograficzne. 
Konringiusz był Herman ouej edytorem:
A tę pan Micler w swoję kollekcyą włożył. 
Ostatnia edycya jest wrocławska nowa *)  
Sprengerus Jan Teodor wydał opisanie 
Polski: z naszych autorów jest całe zebrane. 
Przypisałem, którzy są ci, co on ich zażył. 
Jędrzej Cellari, prusak, **)  odmienny od tymże 
Teologa zwanego mianem w Rottenburgu,

T. I. p. 38<|.

Colon. 1639. 5 4.

b)
(a) 1659. 94.
(b) 1656. 4.

1733. 4.

Francof. 1656. 8. 
Polonia nov an- 
tiqua.ex antiquis, 
et noviss. scrip- 
toribb, excerpta.

*) Może powinno stać cezeneńskiej. Książnicę tego imienia wspo­
mina Possewin in Bibliotheca selacta p. io4. przywiedziony 
w Struwiusa Jntroduct. in notitiam rei litterariae. curaFische- 
ri p, 3oo.

’*)  Biblioteka ottobońska w Rzymie założona p. Aleks. VIII. papie­
ża , wzrosła szczególniej z rękopismów królowej Krystyny, 
zob. Struvii Jntrod. edita cura Fischeri.

*) Biblioteka królewska w Kopenhadze w zbiorze MSS. Thott, pod 
L. i38o. ma Starovolscii Poloniam cum notis Martini 
Bbhm. 1711.

»*)  inni go mienią być holendrem.
1*
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Wydał topografią Polski i z dwudziesta
Am.tei.j659.i6. Miast polskich figurami, a to w Amszterdamie: 
iwa. 1660. 16. Anonim holenderskim przełożył językiem, 
c<.ion. 1659.8. Augustyn Gudicanns, także i ten prusak,
Vi!n. i;3o, J3. ° J

Krócej wydał i z znappą, która ma figurę
Orła tak, jak Europa damy, Włochy sztybla.

Mogunt. j6o6.4. Stanisław Krzysztanowicz jeszcze wydał krócej.
Elzewir inserował w swojej kollekcyń
Jest także po niemiecku tłumaczona: mam trzy

Cracov. i. c. Edycye w tym roku, gdy August obrany. 
Iaps.4. et 8.1697.
Hamb. 1697. 4. Szwed Samuel Puffendorf, baron, konsyliarz
CTiraj.x693.170s Brandebnrski, opisał Europę językiem 
wiij ed.p.475, Szwedzkim: przetłumaczył ją łaciną Jan Kramer. 
614. w agjej ed. . e *
р. 441-477. Tam masz naszej ojczyzny opisanie dobre.
Am.i.i, 1738.8. Po francuzku tłumaczył Bruzen Martiniere 
IX. voU. . ....

Z znacznemi przydatkami: zatem 1 o Polsce, 
Nierównie więcej przydał de Grace: a tu masz 

o-Poi.ce t. rv. W tomie czwartym o Polsce, Jnłlanciech, Krzyżakach,
с, 6. p, 3o4-9<>9
in edit. I738-8. Kurlandyi, Wołoszech, Pomorzu i Śląsku, 
veil. IV. Paris J 1

’opf’ed Laid kucas de Linde, gdański sekretarz, wydal byl 
4655. 8. Opisanie całego świata: tam o Polsce.

Tłumaczona jest włoskim, niemieckim językiem.
an.grammatice. Oldenb urgerus Filip Jędrzej, pod imieniem
Thesaurus rerum 1 ' 4

n^issi” G°" BBTfiołd®’1! wydał takież świata opisanie.
p. *84? P 51 ad Tam o Polsce obszernie; lecz tę przypisują

Pracę Konringjuszowi, przynajmniej tekst jego, 
wszystkie in 13. Hornius Jerzy wydał kilka książek drobnych.

W nich siła masz o Polsce. Ja tu wyrachuję:
Lugd. Bat 1669. 1. Orbis i inner ans w sobie zawiera trzynaście
p. 353-364. ibid. r J
4677.p,386-4oo. Traktatów: drukowana wLejdzie sześć sześć dziewięć.



Jachim Feller na nowo wydał z przydatkami.
2. Orbis politicus jest tamie drukowana. 
Po niemiecku obszerniej jest przetłumaczona.
3. Area Noae też w Lejdzie roku sześć sześć i sześć.
4. Ulyssea też tamże roku sześć siedm jeden.
5. Ecclesjastica tamże historia sześć Sześć; 
A z notami Danjelis Hartnajci zaś w Lipsku.
6. Introductio tegoż in universaletn 
Historiami Fryderyk Rudolphi ją wydał.
Antoni Gratianus, biskup Amerini,
Audytor Kommendona, kardynała, w Pokce
Legata, drogę jego do Polski opisał *)

•) Opisanie Polski pwez Gracyana, w skróceniu przeloz’one, znaj­
dziesz wN'emcewicza Zbiorze Pamiętników history, o dawn. 
Polsce T. I. str: 56. i następ.

Antonii Mariae Gratiani a Burgo Sti sepulcri Episcop? Amerini 
De scriptis invita Minerva ad Aloysium fratrem libri XX. nunc 
primum edit! cum adnotationibus Hieron. Lagomarsini e S. J. 
Florentiae, ex typogr, ad insigne. ApoJlinis. 1745. 4. 3. voll.

W księdze Commentarius de scriptis in vita 
Minerva, temi czasy niedawno wydanej. **)  
Młodzianowski, jezujta, Jędrzej, Ornamenta 
Ducatus Samgitiae wydał: książka rzadka. 
Święcicki Jędrzej wydał krótkie opisanie 
Mazowsza. Ta książeczka tak przedziwnie rzadka;
Że niemogąc jćj dostać, przepisać kazałem.
Dałem ją Miclerowi, a przyjacielowi 
Memu, by przedrukował w swojej kullekcyi.
Erndtel Chrystyan Henryk, Augusta wtórego 
Medyk, a mój przyjaciel, wydał Vaisovia'm 
Physic’e illustratam, o wodach, mieszkańcach,

ibid. 1668. p. 97. 
101 et 58-4*.
germ. 8. BauU. 
1675.

Lgd. Bat. 1666. 
p. 522-35.
ibid. 1671. p. 
17#. 74.
ibid. 16 66.p.*69.

Lip. T677.P.798.

Golhae. 1679. p 
84. 89.

Mittav. 1668. 
fol.

Topographia s. 
Masovia descri­
ptio. V ar. X634-4.

Exst. T.I. p.477.

Dresdae 1750. 4.
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Chorobach, obyczajach poczciwych Mazurów. 
Opisanie Warszawy tam jest pismo moje. 
Mam też Warszawy naszej opisanie wierszem 
Ojczystym, za czwartego czasów Władysława: 
Autor Jarzemski. Książki, źe niemogłem dostać, 
Z szczególnej, com ją widział, przepisać kazałem. 
Niesiecki w swym herbarzu miał ja za manuskrypt;

w Wanz.1645.8. Lecz ta jest drukowana w Elerta drukarni. 
Najobszerniej ze wszystkich pisał Ossostowicż 
Stryjkowski, Żmudź, kanonik, ale Oszustowski, 
Włoch, Gwagnin Aleksander, werończyk, fałszywie 
Przywłaszczył sobie jego dzieło, i pod swojem 

crac. t. [1578] Imieniem wydał roku pięćset siedmdziesiąt ośm. 
Spirae, 1581. , ...

Sarmacyr europskiej opisanie, to jest: 
Polski, Litwy, Rusi, Prus, Mazowsza, Pomorza, 
Żmudzi, Inflant, moskiewskich państw i hord tatarskich. 
Włożył ją Pistoryusz wswoję kollekcyą; 
Lecz tylko co do Polski, nie do krajów innych;

t. i. P. 56. A pan Micler notami ozdobił ją w swojej. 
Przetłumaczył tę księgę anonim, ale ja 
Dociekłem, źe Paszkowski Marcin, i dołożył 
Trzydzieści dwa lat w swojej kontynuacyi 

i578-i6h. Od roku pięć siedm i ośm, do sześć jedynaście, 
Zwiększywszy ją tu owdzie swemi przydatkami; 
Zaczem lepsza jest polska niż łaeińska księga. 
Ze była dziwnie rzadka, ba ze wszystkich kronik 
Polskich najrzadsza, tak, źe wiem tego, co za nią 
Dwadzieścia dał dukatów, więc ją przedrukować 
Księdzu Bohomolcowi dałem, i jest w zbiórze 
Jego kronik ojczystych, tomem w liczbie drugi™.
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Po włosku ją tłumaczył jakiś Ramusio *)
I dołożył w swej księdze Navigations.
Że Stryjkowskiego dzieło, a nie zaś Gwagnina, 
Czytaj Brauna, a raczej Stryjkowskiego, CO swą 
W kronice swej litewskiej pracę windykuje. 
Matyasz Miechowita z ojczyzny rzeczony, 
Kanonik kraków: lekarz Zygmunta pierwszego, 
Wydal de Sarmatia Asi-europaea 
Ksiąg dwoje: te w Krakowie drukował Jan Haller, 
Najpierwszy nasz typograf, roku pięć siedmnaście. 
Pistorysz je wsunął w kollekcyą swoję.
Jest i w polskim języku, ktoś ją tam tłumaczył: 
Pono Maciej Szarfenberg, ten co i drukował. 
Jest także po niemiecku: daty nie pamiętam. 
Po włosku ją przełożył Annibale Maggi; ♦*)  
Umieścił Ramusio w swych nawigacyach. 
Maciej Dogiel, uczony pijar, mój przyjaciel, 
Z rękopisma księgarni księcia wojewody 
Nowogrodzkiego z Prussów cnych Jabłonowskiego. 
Wydał Limites regni. A tu masz granice 
Polski, Litwy, Prus, Szląska, Pomorza, Rosyi, 
Inflant, ziemi tureckiej i Brandeburgii. 
Ferraryusz (aj zakonu serwitów, ma kilka 
Artykułów o polskich miastach w swym Ieksyku

Bnau.Jtid.deseri- 
ptorib. Pol. p.38. 
Stryków. p.278. 
■wyd. królewie­
ckiego r. 158s.

Crac. 1517. 4.
Aug.Vin,i5i8.4. 
Crac, 1521.4.
Exst. in Grynaei 
Novus orbis.
Basil. 1536. fol.
p. 483.

Ktak. 1545. 8.

Vilnae. 1758. 4.

[a] Filip.

*) Ramusio Joh. Bapt. ur. r. i486, w Wenecyi, by! sekret, rzpltej. 
weneckiej: wydał on Navigation! e viaggi raccolte de G. B. 
Ramusio 3, roll. wtórnie drugim jest o Polsce.

*•) Historia delle due Sarmatie, di Mittheo Michevo. trad, per 
Annib Maggi. in Venet. Gioliti »584. 8.
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Geograficznym, znacznie od Michała Baudrand 
Pomnożonym. Wydał tóż swój Savonarola*  
W francuzkim zaś języku Tomasz Corneille, Baudrand 
Wspomniany siła mają, najwięcej Martiniere. 
Ten w niemieckim języku siła ma przydatków. 
Zaś co do historycznych artykułów, patrzaj 
Morerego, Baila. Marchanda i Chauftpied 
Dykcjonarze francuzkie. W niemieckim języku 
Budeusz, tego znacznie Tesselin pomnożył.
A to wszystko masz w jednym z sześćdziesiąt dwóch tomów 
Universal-Lexicon. Tejto kollekcyi
Tom pięćdziesiąty szósty jest memu z portretem 
Przypisań bratu: lecz mię na poły rozdwoił 
Edytor, i z jednego dwóch Załuskich zrobił. 
Ostatni przypisany tom Lewentalowi 
Krwi saskiej, wojak francuzkich sławnemu wodzowi.

ROZDZIAŁ DRUGI.
Przystępuję już teraz do tych kollekcyi,cc 7
Co WRAZ PISMA ZBIERALI POLSKI TYCZĄCE SIE.fi

I. Pierwszy jest Pistoryusz Jan, niemiec Nidanu9
W wyższej reńskiej krainie. Ten w trzech tomach Corpus 
Historiae Polonae wydał wBazylei.
Tu masz pisma: i. Aeneae Sylvii, papieża.
Co Piusem był drugim i Erasmi Stellae, 
Gwagnina. jak się rzekło, Marcina Kromera i 
Macieja Miechowity, Zygmunta Herberstein,
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Jachima Vadiana, Hartmana Schedela, 
Wawrzyńca Korviniego, Konrada Cel tego, 
Schrotera, Przyłuskiego. 2. Jana Decyusza, 
Compendium Gwagnina: tu Klemens Janicki: 
Zupełniejszy w zebraniu swych pism z mej księgarni. 
Marcina tu Kromera ksiąg wszystkich trzydzieści, 
Które kontynuuje ksiądz Michał Stadnicki, *)  
Pijar, a mój kolligat; bo mam siostrzenicę 
Za bliskim jego krewnym: i miałem już w ręku 
Arkuszy sto dwadzieścia: kazałem wydawać 
Z mej księgarni, co tylko trzeba z rękopismów.

*7 Bielski w dziele Vita et scripts quorundam e Congreg: SS. PP. 
in prov: Polona str. 128. mówi,, Ab InovJadisl. palat. Andr. 
Zamoscio excitatus, intermissam diu patriam histor. renovare, 
seu Cromeri continuat. facere aggressus est; jamque multa ad 
opus hujusmodi praeparata ex diversis archivis bistoricisque habebat, 
imo unum volumen mundc perscriptum emiseratin lucern, at succe- 
dentibus calamitosis in rempublicam temporibus, destititabincepto.

2

3. Pison, trzynaście tablic genealogicznych 
Królów polskich i śląskich piastów; także książąt 
Mazowieckich, kujawskich, łęczyckich, litewskich.

II. Tu idzie Aleksandra Gwagnina zebranie,
A to wszystko kradziona Stryjkowskiego praca,
Z polskiego na łaciński język tłumaczona,
A pod takim tytułem jest: Res Poloniae
W Frankfurcie, pięć ośm cztery, w trzech tylko tomikach.
Tu masz różne drobiazgi: to Warsżewickiego, 
To Jana Lesickiego, Jana Fabra, Jana 
Sakrana, Góreckiego Lenarta, Pisona, 
Zygmunta Herbersteina, Ciołka i Kromera, 
Stanisł: Orzechowskiego, Szymona Schardii

Ciem. Janiti i O- 
pera cur. Boeh- 
mio 1755. 8.
Lipa. eBiblioth. 
Załusc.

xrzyntola.

Erasm. Ciołek
Ep. Plocen,

Drugich tu bezimiennych wcale niewspominam.
III. F.lzewir Ludwik, drukarz holenderski w Lejdzie,’
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Wydal krajów Europy całej opisanie
Lugd. Batav. W trzydziestu dwóch tomikach maleńkich. Te rzadkie, 

Gdy wszystkie razem: a)e pojedyncze łatwe.
Trzeba je sprzęgać, jako cug jaki: i jam tak 
Uczynił: co trza było dać trzydzieści, dałem 

r. :s»7. 5a. Pięć talarów. Jest tomik o Polsce wydany. (*)

(*) Trzy są tego dzielą wydania: dwa zr. 1627. zktóryeh poślednie 
kilku artykułami pomnożone, zgodne jest z wydaniem trzeciem 
r. 1642. Wypisani tu autorowie znajdują się wdrugfem wydaniu; 

Tam masz Krzysztanowieza Stanisława Polski 
Opisanie: Kromera też topografią.
Gwagnina opisanie; lecz krótkie europskiej 
Sarmacyi: o naszem bezkrólewiu polskietn 
Honori, Spanorchii, Boteri, Alstedi, 
Thuani, Michalonis, Guagnini, Lasicl: 
Wojskowe artykuły Jana Chodkiewicza, 
Judicium Barclaja i Neugebauera 
Salmońa piękne pismo: de renummaria.

IV. Lasicius, Łasicki, a nie zaś Łasitzky, 
Poseł króla Stefana na stolicę, wydał:

?Pirae i58a. De Russorum, Moscorum, także Tartarorum 
Religjonej nuptjarum funerumque ritu.
Tu masz tyle traktatów: Bazylego cara 
Rozmawianie zRohitą, wraz jej refutacja. 
Łasickiego religi rzymskiej apologja. 
Jana Fabry moskiewskiej opisanie wiary. 
Sakrana, krakowskiego kanonika, błędów 
Moskiewskich czterydzieści ze Skargi przydatkiem. 
Aleksandra Gwagnina Rossyj religia.
Anonima, Oderborn Paweł jest autorem, 
Opisanie podobne wiar Rusów, Tatarów:
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Drugiego Anonima (ten Jan Meletius)
O bałwochwalstwie dawnych Prusaków: tu quaedam
O Jnflanciecli: Krzysztofa wreszcie oracya 
Warszewickiego, Króla z Moskwą o pokoju. 
Tegoż •) traktat o Żmudzi, Ormjan religii. 
W Michalona masz książce o Tatarów życiu. 
Tegóż Dantiscanorum clades pięć siedm i siedm. 
Jest już inserowana we trzech kollekcyach **)  
Jest też i po niemiecku tłumczona W druku. 
Tegoż wejście Polaków do Wołoch z Bogdanem 
l zwycięstwo nad Turkiem jest w trzech kollekcyach **•)

ł) Domyślaj się.’ Łasickiego.
Łasickiego Clades Dantisc. znajduje się.- i. w kollekcyi PistO- 

ryusza T. III. f. io4. '2. w mniemanym zbiorze Gwagnina 
T. I. str. 186, O trzeciem umieszczeniu je'j w jakiejś kolle­
kcyi nie wiem ; chyba, że Załuski wydanie Góreckiego dzie­
ła: Descriptio belli Ivoniae etc. do którego Łasic. Hist, de 
ingressu Polonor. in Valachiam dodano, w Frankf. u Jędrz: 
Wechela r, 1678 za kollekcyą uwaz’a. W tym bowiem roku 
przedrukowane, a lubo z osobnemi znakami arkuszy i liczbo­
waniem ogłoszone, ale zwyczajnie w oprawianiu zpowyższemi 
łączone znachodzimy dzieło: Clades Dantiscąncr. z którem 
wraz przedrukowano.- Satyra Joach, Bielscii in quendam 
maledicurn Dantiscanum. Po niemiecku przełożył rzeczone 
Łasickiego dzieło J.eonh. Thurneisser i5y8. 4. zob. Hoppii 

Schediasma. p. 5. ed. gedan.
”*) W zbiorach Pistoriusza f. 67. Gwagnina p. 429. i Leonii. Gó­

recki Descript, belli Ivoniae.
***•") Mniemana ta Ludowicego kollekcyą pod tyt. Scriptores re­

rum Folonicar. ex recentioribus praecipue quotquot exsant 
latini in unum corpus nunc primum congesti et in ires ta­
mos distributi collectore C. T. L. Sornix. Misn, Amstelod. 
sumptibb. Gysberti van Valek. 1697, ogłoszona zawiera bez 
tytułów pięć dzieł dawniej u Forstera wydanych. Jakoż w 
T.I. umieszczono: 1. Solikowskiego Commentarium. 2. Max. 
Fredro Gestor, populi Poln. sub Henr. Valesio. w T. II. Ko- 
bierzycllego Historia Vladisl. IV. w T. III. tegoż autora 
1. Obsidio Clari Montis etc. i 2. Max. Fredro Militarium 
etc. libri duo,

2*

V. Ludovici Teęfil, księgarz wirtemberski, ****)

Meletiua osobno 
4. 155l» Regiom. 
1553.4. Exst. in 
Lilienlhal. Acta 
Borussica. T.JH, 
p. 4oi.

Stef. Bator.

Basil. 1615. 4.

Exst.in Rep.Elz.
16*7.
Posnan. 1577,4,
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VI. Tafcie Enoch Jerzy Marek, księgarz takoż gdański, 
Dali tytuł kollekcyj; lecz to oszukanie. 
Tamten wszystkie traktaty, co wydal we Gdańsku 
Jerzy Forster autorów polskich w kupę zebrał, 
I pod tymto tytułem fałszywym przedawał.

Mój; bo mi <i«- Toż uczynił i mój Knoch ze swej edycyi 
dykował moje
«rpohk^go'«a Traktatami, różnetni czasy wydanemi )» 
“"* on'4_wG“*“: Kto tedy pojedyncze tych dwóch kollekcyi

*) Ńiemając pod ręką tego zbioru, którego tytuł: Scriptorum re­
rum polonicarum et prussicarum collectio nova, quindecim 
tractatus complectens, cum figuris et indicibus nominum et 
rerum, Dant. iy55. i. nie mogę wyszczególnić pism w nim 
umieszczonych.

**) Oprócz że braknie cząstki z dziejów pod r. 1531, której w 
uszkodzonym rękopiśmie nie było ( zob. Kromera ed. kolon, 
str. 607.) oraz jednej karty z rękopismu wydartej (str. 615 
tamże.) Co do mniemanego tłumaczenia tej kroniki przez 
Bielskiego, nie jestto dosłowny przekład, ale raczej stre­
szczenie dzieła Wapowskiego, wktórem pisarz dziejów świata 
jedne rzeczy poopuszczał, a inne pododawał. Porównaj Wa­
powskiego u Kromera fol. 533 z Biel. list. 4o5: także u tam­
tego fol. 546. i Biel. list. 4o8. i w innych miejscach. Nie 
przywodzę_wydania kroniki świata, bo mój egzemplarz jest 
bez tytułu i przedmowy.

Ma pisma, obejdzie się bez onych zupełnie.
Trzy Basileae: VII. Kromerowej kroniki jest cztery edycyj;
1555,1558.1568. . . - .
czwartacoioniae Lecz ze wszystkich najlepsza roku pięć osm dziewięć; 
Agrip. 1589.
»»•>•*«  in fol. g0 w niej te dółoźene pisma, co tu kładę: 

Topografia jego: Bernard Wapowskiego
.Wapowskich W Sandomierzu kantora, dziada mej stryjenki,
Załuskiej, a po-
tera podohkićj, A macochy prymasa księcia dzisiejszego,
dwa razy woje-
wodzinypłockiej, Opisanie pierwszego Zygmunta trzydziestu
co utonęła.
.a r. >5o6-j5. I* 31 panowania całe **).  Tego nie masz nigdzie) 

Kto Kromera z edyci tej nie ma, ten nie ma 
Wapowskiego w łacinie; po polsku zaś*  Bielski
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Marcin ją laserowa? w świata opisaniu, 
Ale ta księga jeszcze rzadsza od Kromera. 
Filipa Kallimacha wojnę Władysława 
Jagiellona pod Warną: Stanisł: Karnkowskiego 
O elekci Henryka: dwie Solikowskiego 
Dymitra oracye i Warszewickiego.

VIII. W Długosza edycyi drugiej, którą w Lipsku 
Dal nam Jerzy Maurycy Wejdman, mój przyjaciel, 
Te też pisma dołożył, bowiem byty rzadkie: 
Hoppii Schediasma o polskich dziejpisacli,

kolouskitj edy­
cyi 158g. bo inne 
edycye nie są 
rźctadkle.

II. roll. f. Lips. 
17II. Autor tej 
edycyi Jan Gott­
lieb Kraus prof. 
Hutor, w Akad, 
lipskiej.

odecka Gabryela, Schlieffa przydatkami;
Kadłubka Wincentego historyą polską.
Annały Sarnickiego', a te w ośmiu księgach,
I tegoż opisanie polski jako wyżej :
Dzieje Orzechowskiego Polskie z życiem Kmity
Karnkowskiego prymasa listy: były rzadkie.

IX. Fryderyk Wilhelm Sommer czy Sommersberg zwany, 
Berg mu przybyło, gdy był nobilitowany
Wydał: Scriptores rerum Siles iacarum
W trzech toniach w Lipsku, a to roku siedm dwa dziewięć. v»9-S’-
1. Jana tu gnieźnieńskiego archidyakona do r. ,559.
Chronika: Anonymi książąt polskich z pisma: r. ,38a<
Zygmunta Rositii Chronica wrocławskich , .
Biskupów: Daniela Rappold książąt śląskich
Historyą do roku pięćset i sześćdziesiąt: 
Siedm tablic genaloeij książąt z Piasta śląskich, 
Codex diplomaticus śląski, także czeski. 
JSna Schramma lignickich książąt dedukcya*,  
Opisanie i Śląska i Wrocławia Steni, 
Elezara Tilesi genealogia ,

około r, 156o, • 
napisana.
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Książąt cieszyńskich, niemniej głogowskich ną Śląsku. 

d« r. «sj5. 2. Anonymi Kroniki śląskiej jakiś fragment:
Bogufała i Baszka, tern wydał, Chronica:
Jana Długosza życia biskupów wrocławskich: 
Kogoś, ale gdzie krócej, też życia biskupów.

1149-1491. Annales Vratslaviae przez półczwarta wieku 
Anonymi. Mikłaja zaś Heneliusza

od. r. 965-1611, j)0 roku sześć jednaście, przez pólsiodma wieku.
3. Tegoż życia biskupów wrocławskich z przydatki: 
Siedmiu familij śląskich genealogie.

Silesia antePiast: Tenże Sommer poema wydał Silesia.
Vrat. 1720. 22, e
ii>id 1721 4 * rć§num Vannianum, dawniejszy kraj śląski:
Tabulae geneai. Item dwadzieścia i siedrn genealogicznych 
ducum superior.
et inferior, siie- Tablic książąt obojga Śląsków z dowodami. 
ł7’4- 4- X. Pan Wawrzyniec de Kolof Micler, konsyliarz

Nadworny i królestwa polskiego dziejopis, 
Wydaje kollekcyą w tych czasiech z księgarni 
Mej polskich historyków w łacińskim języku,"

v»ri. 1761. f. Z swojemi przypiskami. (*)  W pierszym tomie masz tych:
Opisanie Sarmaci Pomponii Melae,
O Polsce, Litwie, Prusiech i kilka Enasza 
Sylwiusza roździałów, który byl papieżem. 
F.rasmi Stellae dwie ksiąg o starożytnościach 
Prus. Nadto Stryjkowskiego Macja opisanie 
Sarmacyi europskiej. Marcina Kromera

(*j  Miclerowską kollekcyą opisał Bentkowski w drugim tomie Hist, 
literat, polskiej str. 700. i następne. Tu tylko dodać należy, 
źe i piątego tomu, zaczynającego się od XIII, księgi Długo­
sza, wyszło 43 arkuszy. Cały zbiór znajduje się w Sztokhol­
mie w bibliotece ś. p. Wawrzeńca Engestrema, byłego posła 
szwedzkiego w Warszawie.
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Polski topografia. Macieja z Miechowa 
Sarmacyi europskiej i azyatyckiej 
Opisanie. Zygmunta Elerbersteina Litwy; 
Takoż o Sarmacyi Hartinanna Schedela, 
Excerpt a jego kroniki czyli wypis krótki. 
Stańslawa Sarnickiego, opisanie dawnej 
I nowej Polski, i z tej i z tamtej podziałem. 
Traktat o prowincyach polskich i niektórych 
Dyplomatach królewskich, Kuby Przyluskiego. 
Joannis Crasinii et Starovolscii 
Simonis Polonia. Opisanie księstwa 
Mazowieckiego przeze Jędrzja Święcickiego. 
Andrzeja Cellarego, królestwa polskiego 
I księstwa litewskiego takoż opisanie. 
Obrona Polski, którą Łukasz Opaliński 
Przeciw Barklaiusza satyrze napisał. 
Caroli Ogerii, Iter polonicum.
O rzece Memlu w Litwie, której spław Mikołaj 
Dal Tarło, wiersz łaciński Adama Schroettera. 
Tegoż solnych wielickich żup opis wierszami. 
O żupach pod Krakowem solnych ten Jodoka 
Kończy Willichiusza tom obserwacya. 
Tom drugi tych autorów dzieła nam podaje: 
Opisanie królestwa polskiego i księstwa 
Litewskiego które dal Marcin Cejler, nowe. 
Ukraina przez pana Beauplan opisana, 
Łacińskim z francuzkiego językiem przelana. 
Konnora, ten angielczyk był Jana trzeciego 
Archiater, w osnowie listów opisanie 
Królestwa polskiego i księstwa litewskiego

Jacobi Prilusoi i 
trać tatuś.

Polonia defeosa 
c. Barć,

VlTł. 176^. f.

Mart. Zcileri 
Descript, nova 
.Regni Pol: et M. 
D.L.Uim u663.

po polsku 
w Niemcewica*  
Pamiętni.; o da- 
tv nój Polsce. T. 
III. p. 5 3 S'.
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We dwóch częściach. Część pierwsza mieści w sobie dzieje 
I królestwa dawnego i teraźniejszego.
Część druga jest o kształcie królestwa polskiego 
Rządów, o króla władzy, o jego ministrach, 
O senacie, o sejmach, sejmikach i sądach, 
O króla elekcji i koronacyń
O zwyczajach, jakie są wczasie bezkrólewia, 
Obyczajach narodu, o stanie rycerskim
I o przemocy jego nad niższemi stany.
O wojsku, twierdzach, zamkach, o rzeczach wojskowych. 
O mennicy, o handlu polskim, o majątkach, 
O początku Krzyżaków, o ich wielkich mistrzach,
O stanie nauk, polskim dzisiejszym języku,
O stanie kurlandzkiego księstwa za swych czasów. 
To wszystko z angielskiego języka tłumaczył 
Anonim, nie ze wszystkiem foremną łaciną.
Augustyna Barona de Majerberg, posła 
Cesarskiego do cara z Horacym Calucci, 
Iter in Moscoviam, czy podróż do Moskwy. 
Marcina, co się o nim wzwyż rzekło, Cejleri 
Pośledniejsze królestwa polskiego i księstwa 
Wielkiego litewskiego opisanie. Masz tu 
Wiele o rzeczach pruskich, inflanckich, wołoskich, 
Moskiewskich i tatarskich wiadomości godnych.

XI. Titius Jan Piotr, ślązak, a professor gdański, 
Od roku sześć siedmdziesiąt do roku siedm dziewięć 
Wydając Pro gram ma ta, traktował ciekawe 
O Polsce materye: to jakiego królem, 
Piasta, czy cudzoziemca, obierać: o Prusiech, 
Gdańsku, Polsce, Kaźmierzu trzecim, królu polskim.
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ROZDZIAŁ TRZECI.
TU KŁADĘ DZlEJOPISÓW, CO WCIAZ OPISUJĄ

€ V C

ŻYCIA KRÓLÓW OD LECHA, AZ DO SWOICH CZASÓW, 

Zawadzki, ślachcic polski, Teodor imieniem, 
Rogala z herbu, wydal książąt Cała] o gum 
I królów polskich, sztychy rznięte są na drewnie, 
Z krótkiemi pochwałami: książka dziwnie rzadka, 
Mylius Arnold z tejże familii co nasz, 
Który z mego zlecenia genealogią 
Sapieźyńską sztychował i Jabłonowskiego 
Stanisława nagrobek, hetmana, ten wydal: 
Imagines Principum, Regum Poloniae. 
Poprzedził Zawadzkiego pięć dziewięć i cztery. 
Kupersztychy blaszane, piękniejsze od tamtych. 
Klemens Janicki życia też opisał wierszem. 
Opisał Sebastyan także je Acernus
I Łapczyński Antoni Cbryzant, pod tytułem: 
Solium Poloniae; jest też i po polsku

Crlc. Sjebenej- 
eh er 1609. do 
Zygm: III.

Colon, f5g4. fol.

do Stef: Bator’.

Seb: Klonowie*

*) Do powyższych dzieł dodać należy; leones et vitae principum ac 
regumPoloniae omnium t adornatae atgue collectae a Salom. 
Feugebauero de Gadano. Franco/, ad Moen. fjp. Hartmani 
Faltheny. 1620.4. Toż dzieło po niemiecku pod tyt: Bildnis- 
sen und Contra/eyt der Fiirsten und Kbnigein Polen sampt 
Beschreibung ihres Lebens und Thaten. Fronc/, a. M. 1644.4. 
zkatal. bibt. Kroi, w Kopenhadze. W tymże katalogu znaj­
duję; Begum Poloniae Jconesper Thomam Treterum. i5ę)1.4. 
Może być, że Treter, który wydał wyobrażenia cesarzów 
rzymskich i papieży, f akiem też dziełem uczcił pamięć królów 
swojej ojczyzny. Hoppius w Schediasma, ed. Dantis. str. 
30, mówi o jakimś' anonymie, który w Norymberdze r. 1684, 
in 12. wydał w języku niemieckim życia królów polskich, do 
których wyobrażenia ich przyłączył.

ja Tonin, 1708, 
ibid. l;io.
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Pod tytułem Majestat. Tu locos communes 
O najrzadszych przypadkach masz ośmdziesiąt i siedm, 
Z historyi od niego polskiej wyczerpnionyeh.
Mussanti Jan, jezujta, wioch, wydal byt Facem 

s«na. 8. ChronoJ ogicam, a to w tabellach króciuchnych; 
• d «tr. »o5-v3«

Jezujci w Sandomierzu ją przedrukowali,
Przydawszy w krótkich słowach życia królów polskich, 

d hom- Portrety ich malować kazał w wzroście ludzkim,
Stryj mój, książę warmiński. Te gdy brat mój, książę
Krakowski, pałac przedat, tamże się zostały.
Ten już teraz wojwody i hetmana, ze mną 
Co siedzi, Rzewuskiego. Stąd w tej edycyi 
Mussantego masz wzmiankę o tychże portretach
Z dawnych oryginałów przekopiowany cht
W tymże pałacu dawnym Załuskich są sztuki 
Dwie wielkie przy sufitach, gdzie odmalowane 
Ślubne ceremonie królewny Teresy, 
Królewicza Jakóba: ale to notandam, 
Że co twarz, to osoby. własnej istny portret. 
Mam tych królów kamienne biusta, co dostały 
Mi się po Chcmeutowskim, wojwodzie Mazowsza, 
Trzymał na to skulptorów włoskich w swym Jasieńcu. 
Custos Domnik, augsburgski sztycharz, pod tytułem 

Ang.vind.lóoof. Atrium heroicum, wydał królów, książąt 
cum hexastichja
Henningii. Kupersztychy, z Henninga Marka wierszykami.

A tu masz te portrety.- dwóch Zygmuntów królów, 
tnęcwm 5ie- Stefana Batorego z synowcem Zygmuntem ,

Jerzego Radziwiła, kardnała, Jachima
Elektora brandeburg: tyle a nie więcej.

i> Ba.ńf 1517. da Ritius. (Ricci, Ricis) Michał w swej książeczce 
rsgibus. ' * 
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O królach europejskich, ma też i u polskich. 
Bogufał drugi, herbu róża, a poznański 
Biskup, pisał do roku tysiąc dwieście pięć dwa, 
Baszko jego kronikę, kustosz leż poznański, 
Kontynuował aż do jeden dwa siedui jeden. 
Te obie w druk podałem kosztem mego drużby, 
Księcia Jabłonowskiego, Nowgroda wojwody. 
Znajdziesz ją w Sommersberga także kollekcyi. 
Jana, co był gnieźnieńskim archidyakonem, 
Jest dwojaka, jak wyżej wyraziłem: krótszą

IG Tubing i 65o. 
de R. Pol. p. 327. 
S36.i2Nea.k645.

do 125j.

d» r. M71.

da r. i35g.

Tum przyłączył. Cbcesz dłuższej? szukaj w Scmmersbergu. 
Anonym jakiś także wydał swą kronikę
Na końcu czternastego wieku od Chrystusa.
Kończy na śmierci króla naszego Ludwika:
W Sommersberga kollekcyj tomie drugim masz ją.. 
Kadłubkk Wincentego, już teraz świętego, 
Jest Chronika niby też dwojaka, odmienna.
Jednej mam rękopismo dwojakie, a druga 
Jest samże oryginał: stanie za relikwją.
Mam jej apograf, także gockim charakterem.
I ta poszła do druku. W czterech księgach Herburt 
Wydał ją w Dobromilu roku sześć dwanaście. 
Uważać proszę, że trzy księgi są Janika, 
Herbu gryf, gnieźnieńskiego arcybiskupa i 
Mateusza Cholewy, w Krakowie biskupa.
A tak tylko jest czwarta księga Kadłubkowa. 
Dopiero mój adwersarz, a warmiński biskup, 
Adam Grabowski, z tego, co w Heilsbcrgu zastał 
Rękopisma Kadłubka i Marcina Galla *)

*) O Marcinie Gallu, zob. Rozprawę J. S. Bandkiego w AIitcel~

do r. 138o..

p. ii.

d<? r. iso4.

8vo Dobrom. 
1612. exst. in 
Dług. ed. 1711.

xob: Vincent Ka­
dłubek ein histo. 
kritischer Bey- 
trag sur slavisch. 
Jjiteratur von S. 
G. Linde W ar— 
■chau.1822 8.

bu jest Gallus.
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Z imienia, czy z nacyi też tak rzeczonego r 
Kontynuacją owej księgi Kadłubkowej

D«nt. 17.45.fol. Wydal także ze d wierna kontynuacjami;
Lecz ty tul ladajaki; bo tu nie masz sło wa 
Kadłubkowego, tylko kontynuacya

Anonjmiu od r- Kogoś bezimiennego; zatem trzeba było
153o. do r. i4a4.
* K.diubet u- Kłaśdź w tytuł Kadłubkowa kontynuacya, E»«rł r, tii5.

Marcina Galla, także też i Anonyms.
Mam ja takiż rękopism: a ie w nim coś więcej 
Niż w owym drukowanym, dałem go więc panu 
Miclerowi, by przydał do swej kollekcyi.
Jan Długosz, nauczyciel świętego Kaźmierz?,
Cny kanonik krakowski, przed śmiercią nominal 
Arcy-biskup lwowski swą napisał w trzynastu 
Kronikę księgach, a to od reku dziewięćset 

s55-i»8o. Sześćdziesiąt pięć do tysiąc czterysta ośmdziesiąt
Cóż się stało? Uważaj. Hcrburt Dobromilski
Wydał tylko sześć pierwszych ksiąg jej w Dobromilu, 

do r. i«4o. f. Do roku tysiąc dwieście czterdzieści i one 
i6>5, yyenecjfc-^j dedykował rzeczypcspolitej.

Dopiero roku tysiąc siedmset jedynaście
Henryk Baron ab Hujssen, będący w Krakowie, 

chorążego Mtor- Pożyczył od Wojciecha Dębińskiego cale
Rękopismo Długosza, i dał je do druku 

nip. 1711.itvoi. W Lipsku od siódmej, aże do trzynastej księgi.
Tak całego już mamy. W tej mierze z Wejdmanem 
Wygrałem samym zakład, który go drukował.

lanea Cracoviensia nova faso, I. Cra. typ.acad. MDCCCXXIX.
4. pp, 70. et seq<j. takie przedmowę J. W. Baudtkiego w jego 
wydauip Mart, Galii Chronicen.
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Założył się on, ie ksiąg tuzin a nie więcej. 
Ale cóż się tu stało? Studencik, półgłówek, 
Co korrekty pilnował, z nienawiści naszej 
Religii, przychwosty poprzyszywał głupie, 
Naprzykład: gdzie jest mowa o Krasce, biskupie 
Chełmskim, kaznodziejskiego zakonu cnym mężu, 
W tekście gdzie było fuit corpore obesus, 
Capi te calvus: kalwin czy luter dołożył: 
Priap o rnagnus, Ażem zdrętwiał to czytając: 
Czy mógł prałat pobożny i pomyśleć o tern? 
Idę więc do Długosza dawnych manuskryptów. 
Mam ich trzy, a widziałem najmniej ich dwanaście, 
1 dociekłem natychmiast, że z Lipska ten przychwost. 
Takci się właśnie stało, gdy Erazm swą księgę 
Vidua e Chris tianae królowój Elżbiecie 
Dedykował: gdzie było magna mente gaudes, 
Chłystek jakiś raentula głupie wydrukował. 
Kładę zatem przestrogę, że jeśli co znajdziesz 
W tej lipskiej edycyi przeciw naszej wierze, 
Nie daj wiary, skonfrontuj raczej ztemi, co mam 
Rękopismami, a tych jest siła po Polsce. 
Każdy uczony Polak, nie mający w druku 
Tylko sześć książek, obciął mieć drugie przepisane. 
Maciej z Miechowa, wyżej wspomniany, kronikę 
W czterech księgach napisał od tysiąc czterysta 
Pięćdziesiąt, aż do roku tysiąc pięćset i sześć, 
lodok wydał Decyusz. Po włosku tłumaczył 
Tenże, co wyżej, Maggi, roku pięćset ośm dwa.

r. ;15o.
r. 130$.

T.n.t t58o, S

’) Długosi T. W. str. 293. C.
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Marcin Kromer, warmiński, z Biecza rodem, biskup, 
.1 pocrątlu55o. Piękną pisał łaciną kronikę w trzydziestu

Księgach. Są edycye różne *):  ta najlepsza, 
Co wyszła w Kolonii roku pięć ośm dziewięć; 
Bo siła ma przydatków. Wzwyż je wyliczyłem. 
Umieścił Pistoryusz w swej ją kollekcyi. 
Nie trzeba onej mieszać z tegoż opisaniem. 
Ki'aju topograficznem: wcale co inszego. 
Styl jego czysty, zwięzły, równy i dosadny; 
Przeto go Liwiuszem polskim nazywają. 
Mowa jego przy króla pogrzebie Zygmunta

r. i548. Za kontynuacyą ujdzie do pięć czler ośm.
Wapowski Bernard, kantor krakowski, od roku 

i»o6di>r. 1535. Pięćset sześć do trzydziestu pięć kontynuował.
A tu się zacznie dalsza kontynuacya 
Kochanego pijara, księdza Stadnickiego. 
Kromer dziejopis trzech ma abbrewiatorów.

i.nż^eo sutuu Pierwszy z nich jest Jan Herburt z Fulsztyna 
Kasztlan sanocki, a ten we dwudziestu księgach 
Go skrócił, aż do śmierci Zygmunta w roku pięć 

Basil. 1371. Czterośm— edycja Basel sześć pietnaść najlepsza. 
Dani. 1609. t
Basil. 1615. Jakob Grasser dołożył Michaiła tatarskie
Dani. 1647. e J
■wwy.tLie u 4to. Obyczaje i bożków żmudzkich Lesickiego.

Gdy Henryk był obrany na królestwo polskie, 
Jakiś francuz anonym, jam dociekł, że to był

4. p.rii. 1575. Franciszek Baldowinus z Francuzka Balduin, 
Bibl. franęoise

p' 551 Przetłumaczył francnzkim językiem i wydał;
Ale żadnego nie masz indexu w obudwóch; **_)

9 Zob. wyżej str. w. "3 wHerburcie są indosy.
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Zatem mały jest zysk z tej abbrewiacyi.
Lepsza jest Salomona Neugebauera a
Gadano, prusaka, co był w Brzegu syndykiem. 
Lecz drugiej edycyi. Pierwsza w pięciu księgach, 
Do roku tylko cztery cztery siedm ciągnie się.
A zaś druga w dziesięciu księgach do pięć ośm sześć.
Joachim Pastoryusz, ślązak z socynjana,
Więc lutra, katolik, ksiądz, kanonik warmiński,
Gdy w poczet wszedł rycerstwa Hirtenberg rzeczony, 
Dal Florum polonicum do roku pięć siedm dwa. 
Dołożyl Georgii Sabini poems
O królach polskich, Peplum sarmaticum tytuł.
W gdairskiej zaś edycyi pośledniej siedm dziewięć, 
Przypisane trzem królom swe panegiryki, 
Dwom Janom, Michałowi, podobnież doło£ył. 
Graf Manteuffel, Augusta wtórego minister, 
A przyjaciel mój. wielki, raz mi był pokazał 
Tłumaczenie tej książki swoje po francuzku. 
Namawiałem go mocno, by podał do druku; 
Bo stylem bardzo ładnym: dał mi do korrekty. 
Niebyło co poprawić. Dotąd nie jest w druku. 
Sukcesąorowie j-ego w tem nut czynią krzywdę. 
Gwagnin Alkśander, co był polskim obdarzony 
Indygenatem, a zaś rodził się w Weronie 
Non vera est secutus. Wydal opisanie 
Sarmacyi europskiej w Krakowie i Spirze, 
Rzecz ciągnąc od początku do roku pięć siedm ośm.

Franco! 4.1611. 
do r. 1447.

Hanov.|i6i8. 4, 
dor. 1586.

f. ed.Łudg. Bat. 
i64r. 16.

II. ibid. 1649.16.
III. ed.Atns.i664.
IV. ed. Bant.typ.

Andr. Hiine- 
feldii. *)

•) Daty niewiem; bo mój egzemplarz ma tylko tytuł z ryciną, na 
którym, prócz nazwiska drukarza i miejsca druku, nie umie­
szczono czasu wydania.

V. ed. Ged.1679. 
typ. Sim. Rei- 
nigeri: ciągn ie 
a i ę do r. 1660.

Crae, (1678.) f. 

Spirae 1581. f.
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W Miclera kellekcyi jest teł tomie pierwszym.
Po polsku go tłumaczył anonym (Paszkowski;

Kr«k. 1611. f. I dołożył lat tyle, co żył nasz Zbawiciel "9
Jest nawet i po włosku w księdze Ram u sio

T.n.p«rt.».p.i. Navigati oni. Zaś Polski chorografją
Pistoryusz w tom pierwszy włożył swego zbiorn.
Ale, kanonik żmudzki, Stryjkowski, przysięga,,

Bpi Gwagtńn Że to jest jego praca, a wioch nie po włosku, 
koiumendunlem
Mmk“ witep.k. Lecz g0 garścią, uskubnął, jak plagiaryusz.

Nie dziw; bo każdy żołnierz z wyki vivere rapt o. 
nwiX’k'j kró' ’est’ czy* ai w san‘ćj Stryjkowskiego księdze,
tribus*'rok" ’’* ^’e mni®i Dawida Brauna, o autorach polskich.

Sarnieki Stańsław, wojski krasnostawki, kalwin,
4. Cmc. i58ł Wydawszy wprzód Synupsin swych annałów polskich,

Gdzie naród wyprowadza nasz od Assarmota,
Wnuka Noe do Lecha, wydal we trzy lata

et de- Annały w ośmiu księgach do roku pięć ośm sześć. 
fd^T’isss35'87 Pr2yóał i opisanie kraju, to staregc

Sarmatów, to nowego Polaków, dołożył 
jyiemniej i opisanie Rusi , Liwonii.
A wydał to Sienieński Jan, kasztelan lwowski.
Mam egzemplarz z notami uczonemi mego
Dziada, księcia prymasa Jędrzja Olszowskiego.

T?n.F85^ Masz je także w Długoszu, edycyi lipskiej

Łacińska kronika w opisaniu królestwa póT, kończy się na Hen­
ryku Wal. a w tłumaczeniu znajdują się dzieje króla Stefana i 
początki panowania Zyg. III. W opisaniu Litwy przydana jesS 
histor. Zyg. I. Także w opisaniu państwa nioskiowsk. łacińsk. 
kończy się na r. i58o, polska zas' dochodzi do r. 1611. to 
jest do wojny o Dymitrów. Zdanie o wykładzie dziejów ob­
cych w tej kronice opisanych zob. u Brauna de Scriptorr. 
Pol. et Pr, virtutt. et vitiis pag, 4 o.
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A nie mniej w kollekcyi naszej miclerowskiój. 
Pisał dobrym łacińskim stylem; bo uczony. 
Hic n i[ g e r est h u n c tu Polone caveto. 
Rzymski katolik ca u te ma czytać-kalwina. 
Gliczner Erazm , co w polskich superintendentem 
Prusiech zborów łoterskich był, wydał Chronikę 
Lecz część pierwszą; ta idzie do Ziemiomysława. 
Druga, trzecia i czwarta, nie wyszły dla śmierci 
Autora. Tłumaczyłem po polsku: gotowa 
Jest do druku. Podam ją do zbioru polskiego. 
Godefried Lengnich, co jest teraz syndyk gdański, 
Wydał teł łyda królów. Pierwsza edycya 
Idzie do śmierci króla Augusta wtórego: 
Druga zaś ał do roku czterdzieści ósmego. 
Krótko zbyt opisuje panowania dawne.
Lecz obszerniej od czasów Zygmunta August 
To najlepsza, że zawsze alleguje swoich 
Autorów, skąd wyczerpnął; więc po nici kłębka 
Dojdziesz, po cytowanych nawet księgi kartach. 
Niemieckim też językiem jest wytłumaczona 
Przez anonyma: sądzę, że Jędrzeja Szotta *).  
Bywa razem łączona z Kromerem niemieckim.

T. I. p. .Sa.

Thorun. 1097.4.

to jest d<> r. 1 ?33
Lips. i;4o. 3.
DanL i;5o. S.

Lpz|. j74j. I.

*} 1’rzei Schotta, jakto wyczytasz z-jego przedmowy do tłumacze­
nia Opisu polaki Kromera, karta druga fol. verso. Zobacz wy­
żej str. a.
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ROZDZIAŁ CZWARTY.
TERAZ JUZ PRZYSTĘPUJĘ DO TYCH DZIEJOPISÓW,

VI '

CO OPISALI JAKIE KRÓLA PANOWANIE.

Jordan Jan Krzysztof, ale nie polak, lecz ślązak, 
A czeski konsyliarz, wydal we djróch tomach 

voii. «.vńnn«« Swą De originibus slavicis uczoną 
1741. f.

Księgę. Tu historyą masz emigracyi
Lecha do krain polskich, a Czecha do Czeskich. 

£“p“'745>Sg" Skórski Jan, jezuita, Lecha panowanie
I początki królestwa wierszem swym opisał.

Ord.Mio.a«ob- Kotficki zaś Benedykt, choć obserwant, lecz w tym 
•errantia. •

Nie bardzo, że wydając tłumacz polskim wierszem 
Lwów i7sr. s. Skórskiego dzieło, imię autora zamilczał.

Titius Piotr napisał progratnma o Wandzie,
D«ni. 1671.4. Której biała płeć męstwem polaków rządziła.

Tynicki Jerzy, rządy dwunastu wojwodów
°Pisał bohaterskim, jak go zowią, rymem.
Gleissenberg Wirgil, niemiec, a mnich benedyktyn} 

Boieiiaidoi 8. Bolesława śmiałego opisał wierszami 
Ratisb. 179s.

Pokutę twardą, jako kuchcika w klasztorze. 
nodJktX” Ludwik wraz król węgierski i polski od roku

Tysiąc trzysta siedmdziesiąt panował dwanaście 
dawniejszy. 1 Lat w Polsce, za którego być miała gliniańska

Rzeź, o której Kołudzki Augustyn, a sędzia 
»P°j°jCoT,Ko4' Inowrocławski, w życiach królów polskich bajał,’ 
l pW373?p“w'- ^cz 0 n*ćj  cicho w naszych i węgierskich dziejach, 
riu> >n Floro p. ją. o żaden autor spółżyjący pisał. 

zys.nr-.t. 1606. Aź Zebrzydowski, który przeciw Zygmuntowi
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Rokosz podniósł, w Umyślonym rozsiał jękopismie.
Tę bajkę lekkowierna uchwyciła ślachta
Za prawdę, i gdy martwić senatorów chciała, 
Gliniańską im groziła. — Dwaj więc woj wodo wie 
Starzy i zasłużeui, mądrzy senekbwie, 
Jabłonowski Jan, ruski, i Stefan Humiecki 
Podolski, namówili mię, abym tę bajkę 
Mocnemi z liistoryi zniszczył dowodami.
Znać, że mi się udało: bo Łubieński, prymas a), 
Pryncypał historyków Myjących, pan Lengnich b) 
I Solignac c), co nam dał historyą polską, 
Świadczą, a jednostajnie, iem to wypróbował 
Tak jawnie jako słońce południowe, i źe 
Ta bajka nie jest godna tylko bab szpitalnych. 
Książce tej tytuł dałem Specimen polonae 
Iliatoriae crilicae; bo miałem chęć całe 
Wszystkich naszych rfcgnantów życia tym sposobem 
Przetrząsnąć; leczby trzeba stuletniego wieku. 
Przypisałem królowi ją Stanisławowi
W Gdańsku przed oblężeniem; więc autor niemiecki 
Pisze, że dziwnie rzadka; bo skonfiskowana.

a) w History! polskiej in 12. w Wilnie 1763. str. 46 i 131.
bj Lengnich Gottlr. synd. gdań, w dedykacyi bratu memu ks. bi­

skupowi krakowskiemu traktatu De confoederationibus Polo- 
norum. Dant. 1735. 4.

c) Solignacsekretarz króla Stanisława, w History! polsk. po Ir. 
wydanej, w T. III. a w wersy! polsk. T. III. str. 180 w <e 
słowa: „Józef Załuski, referend. koronny, wszystkie to 
przypadki ma za bajeczne w księdze o tern napisane;. Wszy­
stkie jego dowody są mocne i dostateczne. Wytyka w opi­
saniu tego przypadku wiele błędów przeciwko chronologii, 
które pokazuje wielką swą wiadomością, “ Przypisy Józefa 
Epif. Ninasowicza. ■

4*
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To fałsz. Knoch, księgarz, tylko tytuł mój odmienił, 
List przypisuy wyrzucił. Ba z mych książek co ich, 
Na czterdzieści wydałem, nie masz żadnej, coby 
Ją mógł kto łatwiej nabyć, jak tę, w całych Niemczech. 
Knoch, co ją na swe eon to drukował, rozesłał 
Wszędzie: a drugie ja swym kosztem w druk podałem 
I primo occupanti dawałem; stąd, rzadkie: 
Ani ich dostać można u bibliopolów.
Żem zaś honor salwował tym senatorskiego 
Stanu, toć zda się, żem był godzien też onego. 
Jakoż w rok mię biskupem chełmińskim mianował 
Król Stanisław. Aże się na swym uieutrzymal 
Tronie, nominacya ma poszła pod ławę. 
Władysława Jagiełły życie nam zostawił

CricoT.«6oSr. Cny Krzysztof Warszewieki, kanonik krakowski, 
Fr«»c9f.iGoS.s. In vitis paralellis, książce tak nazwanej,

Tamże życie Zygmunta Augusta opisał. 
Kallimach Bonacorsi Filip, Experiens 
Od experyencyi rzeczón, nauczyciel 
Kazimierza trzeciego, króla, synów, życie 
Opisał Władysława nam Jagiellończyka, 
I stoczoną pod Warną bitwę nieszczęśliwą.

Ang.vm. 15SJ.4 Wydał ją Zygmunt Schenfler, lepiej Michał Brutus. 
tui. p 1.-83. Do kroniki tureckiej Lonicer ją przydał,

#34. I Bonfini do zbioru pisarzów węgierskich.
P. 6>s. Nie mniej Bongars wm swojej ma ją kollekcyi.
t.i. p. 455-513. i Schwandtner w węgierskich dziejopisów zbiorze." 
«s. l54i. p.»49- Masz ją i w Kalkondylu de rebus Turcicis

Ale ja mam manuskrypt"1 a oryginalny 

Kallimacha: gdzie różne są lukubracye
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Jego. Do kollekcyi oddam go Miclera.
Decius, po naszemu Cyca Jan Ludwik, niemiec, 
Ale radzca krakowski, wydal trzy traktaty: 
To o starożytnościach polskich, to o zacnej ’ 
Jagiełłów familii, to o panowaniu 
Zygmunta króla, co go nazywają pierwszym. 
Zwykle bywa wraz zszyty z Maćka Miechowity 
Kroniką. Masz go także w zbiorze Pistorjusza. 
Tenże opisał pompę ślubu tegoż króla 
Z Boną medyolańską i barską księżniczką, 
Po której dochodzimy sunim napolitańskich. 
Że rzadka dam Jo druku panu Miclerowi. 
Że Wapowski opisał tóż to panowanie, 
Wyraziłem już wyżej: a to pod Kromerem. 
Masz ją także po polsku w Bielskiego kronice 
Readkiej; ale nie polskiej, lecz całego świata *).  
Starowołski, kanonik krakowski, tarnowski 
Kantor, a- polyhistor najznacznieszy polski, 
Wydał też dzieje króla Zygmunta pierwszego. 
Źe nie dosyć pochlebił, przeto Zygmunt trzeci 
Kazał ją skonfiskować. Mam oryginalny 
List jego do rektora Łrak... akademii.
Tak dobrze wygubiono, żem ją w życiu tylko 
Raz widział, jak skarb nabył; lecz znowu utracił. 
Dałem ją był do druku pewnemu człekowi, 
Ale parco nomini: a ten miasto tego 
Zawieruszył. Chciałem się z nim prawować o to. 
Przecież w dziesięć lat potem onę odzyskałem,

JDitieb.

€ra«. t, 159J.

Pbtor. Scripp. 
rer. poll. T.II, p. 
s6o-
4. Trać. 15 sB. 
dziwnie rzadka: 
litrDiannm pom-» 
(paa naptirlia.

‘SaymoB.

T)c rcbas'Sigis, X 
Heg. Pujon: libra 

XV. Crac, i6a6,ł.

’) Zob. wyżej str, 11,
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Podam ją więc do druku panu Miclerowi.
Tę książkę nazwać mogę feniksem z rzadkości;
Bo szczególna na świecię; a jnam w mej księgarni 
Takich feniksów jakie trzydzieści sztuk najmniej 
Polskich i cudzoziemskich autorów, choć w druku 
Wydanych, ale rzadko gdzie kiedy widzianych. 
A cóż dopiero mówić o oryginalnych 
Pismach, na jakie tysiąc: inszych ua dwanaście. 
Cuspinian (Spieshammer) z Szweinfurtu, wierszopis, 

zjsmn»t.i.iSi5. Trzech królów, węgierskiego, czeskiego, polskiego,
Zjazd opisał, a niemniej i cesarza w Wiedniu. 

a« typogr. p«u-Hoffmann błądzi, autorem kładąc Bartholina. 
niae. . . _ . . . . ,
Cr.c. .pud Viet. Hussovian Mikołaj, opjsal to wierszem 
15*4.  4.

*) Z tych wyrazów Załuskiego zdaje się, jakoby FBrśter przy ro­
cznych Orzechowskiego dziejach pierwszy życie Kmity u- 
rniescił : jednakże to’juz w wydaniu dobromilskiem znacho- 
dzimy. Myli się też Autor, kiedy twierdzi, że wydanie 
gdańskie gorsze jest od dobromilskiego, dla tego, że wniem 
niektóre rzeczy opuszczono. Uwiódł go zapewne Chwałko- 
wski, który w rzadkim, bo nie przy wszystkich egzemplarzach 
Juris publici Regni Poloniae (Region. 4, zob. niżej przy­
pis pod Chwałkowskim w rozdzielę o prawnikach juris, gubi, 
polon.) znajdującym się poczcie Scriptores de rebus poloni-

Zwycięztwo, które Zygmunt nad Turczynem odniósł 
cr«. .puaviod. W roku tysiącznym pięćsei dwadzieścia i cztery. 
15*4. 4. .
Ann.il. Polon, Orzechowski Stanisław wydał swe annały 
i548«i55a. e • t

Lat pięciu początkowych panowania króla 
Dobrom, ieii.|s. Zygmunta Augusta. Te wyszły w Dobromilu. 
u.nU.oi ,645.16 Przedrukował je w Gdańsku Georgius Forster

I do nich życie Piotra Kmity, krakowskiego 
Wojwódy, przydał: ale to jest kastrowana 

i. c«. Edycya: więc Boeekler ♦) myli się, gdy drugą
nota.
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Przekłada edycyą nad pierwszą z przyczyny 
Tej. Życie bowiem Kmity nie Orzechowskiego 
Ma autorem; lecz kogoś tam bezimiennego,

cis pod Orzechowskim mówi: “ jfnnal.es ejus impressat
Gedani, anno 1643, in qua tamen editione nonnulla de— 
prehenduntur omissa ex its, quae in editione dobromilienti 
inven untur. „ Może być, iż przywiedziona przez wydawcę 
na wstępie do księgi czwartej okoliczność, dla której na po­
czątku tejże księgi opisane spory Orzechowskiego i Stan: 
Stadnickiego z Janem Dziaduskim, bisk. przemyśl, opuszczo­
no, nasunęła Chwalkowskiemu tę względem wydania gdań­
skiego uwagę. Ale i w dobromilskiem wydaniu niemasz tej 
księgi początku. Sądząc więc, że może w ciągu dzieła znajdę 
miejsca opuszczone lub przekręcone, porównałem wszystkie 
trzy Orzechowskiego kroniki i życia Kmity wydania, to jest: 
dobromilskie, gdańskie i lipskie przy Długoszu w tomie dru­
gim. Z tego porównania przekonałem się, źe wszystkie trzy 
winnych miejscach, co do rzeczy zupełnie są zgodne, oprócz 
małych gdzie niegdzie co do wyrazów odmian np. ac za­
miast et i t. p. lub kilku pomyłek niekiedy sens przekształ­
cających, jak np, w edycyi lipskiej str. 1600. C. zamiast non 
facial is, wydrukowano non facialis. Tamże na tejże stro­
nie trochę niżej, a w dobromil: str. 248, hoc ut fiat, kiedy 
wyd. gdańs. str. 200 ma hoc ne fiat. Także str. 217. ed. 
gd. a 271. ed. dobrom, zamiast nulla comitia om ni anno 
habita, wlipsk. na str, 1611. A. czytamy nulla comitia 0- 
mnino habita, a na str. 1629. C. zamiast hos duos Sum­
mates (magnatów), położono pr.eciw formie grammatycznej: 
hos duos Sarmates. Różnią się atoli w tern, że w wydaniu 
lipskiem wyżej wspomniony początek księgi czwartej z ręko- 
pismu autora umieszczono (zob. Dług. T. Ił p. 1511). Włyń- 
ski w swojem tłumaczeniu, zapewme podług dawniejszych wy­
dań, opuścił go; jakoż niemasz go w pierwszem jego prze­
kładu wydaniu, ani nawet w edycyi wrocławskiej r. 1826. 
Ale inna ręka uzupełniła tym kawałkiem wydanie drugie (Mo­
stowskiego od str. 98-116.) Nadto, żądania ślachty, Orze­
chowski plebiscitum je nazywa, przez Broniewskiego kró­
lowi Zygmuntowi I. we Lwowie przełożone, w edycyi do­
brom. i gdań. w polskim języku są zachowane; bo jak mówi 
autor, nieprzełożył ich na łaciński język dla tego: “at ora— 
tio et virlus hujus sanctissimae genlis ex vernacula lingua 
cognosci melius et intelligi possit:,, w wydaniu zaś lipskiem 
p. 1592. dla braku głosek polskich w dosłownym przekładzie 
łacińskim znajdziesz je umieszczone. Co się tyczy życia Kmi­
ty, to nietylko różny styl, ale też bardzo niekorzystne o 
Orzechowskim na str. 1612. C. i 1620. C. (ed. lips.) wyrze­
czone zdanie, widocznie przekonywa, że nie on jest jego autorem.

jfnnal.es
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Co styl świadczy odmienny. Oboje masz razem 
edycyi Długosza lipskiej wejdmanowej.

w uji. edycyi że taśm fragment pisany w druku opuszczony, 
1711.T. II. p.g. . ..
1559. Należący do karty tysiąc pięć trzy dziewięć,

Wlepiłem go i oddam panu Miclerowi, 
By go na swetn położył miejscu w kollekcyi. 
Przed rokiem Aleksander Wlyński, akademik

Cr«c. 1767. 8. Krakowski, przetłumaczył po polsku i wydał.
Niech mi przebaczy, powiem, w druku wiele błędów. 
Heidenstein Reinhold z dóbr swych Śolecin, nazwany 
Solescius, frankończyk rodem, i 11 di gen a

^muuia'inT Nasz, królów dwóch sekretarz, opisał w dwunastu 
Księgach nam panowanie Zygmunta Augusta,

°d is ?7*n d,> z°ś kontynuował syn jego, Jan, gdański 
Fr“":°f* Kasztelan, i po śmierci ojca swego wydał.

Karnkowski Stańsław, prymas, mój eonjunossita, 
•.1.1571. 4. Wydał Famam posthumam Zygmunta Augusta:

A potem Henrykowi nowoobranemu,
Crwor. i5y4. 4. Panegiryk przypisał, królowi polskiemu.’ 
c»cor. 1578. ». Wydane są i listy jego do cnych mężów

r. 1564-77. W jednym czasie źyjących. Tu o Polsce siła;
Ta książka dziwnie była rzadka; więc pan Weidmann 

Diugo™ Dobrze uczynił, że nią polatał Długosza.
Rimló?x57«.534: Zołczyński w Rzymie wydal do kupy zebrane 

Wiersze, co na pochwałę Zygmunta Augusta 
Pisali Włosi wszędzie, przy jego pogrzebie. 
Za życia tego króla powstała babińska

w wojewoSitwiu Rzeczpospolita, w swoich ustawach pocieszna, lubebkióm.
Którą sędzia lubelski Pszomka ustanowił, 
Zebrawszy kompanią roskoszną, naksztalt tej;
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Którą potem w Paryżu Aymont, francuz, zebrał, 
Nadawszy jej nazwisko Regiment de la calotte. 
Sarnicki ją opisał w polskich rocznych dziejach 
I Chwałkowski, co z niego tę powieść wyciągnął. 
Schadzek miejsce swych giełdą zwali, tak, jak lożą 
Swoje frankmasonowie zgromadzenia zowią, 
Których imię, tu w Polsce nigdy niesłychane, 
W pierwiastkach panowania Augusta trzeciego 
Rozgłosiło się: ale postępki w milczeniu. 
Te jeżeli są dobre, niemasz się z czćm taić: 
Jeśli złe, toć i bractwo samo ladajakie.
Gdym wspomniał frankmasonów, dołożę, że wyszła 
Książeczka pod tytułem— Le mai epidómiąue

jeat w drn: po fr: 
Journal Cafot 8, 
Montpelliert73s;

lib 8. Ann. p-3g5. 
It. Harlknnch. 
Heap. Pol; w ed. 
2 r. iGS;. p. 93. 
a ed. 1698..p 86. 
Także Chwałko­
wa ki Singularia 
0d.Leop.l686.16. 
od atr. 88.-I0J . a 
•w ad. aij 8. Var«. 
1696. od slr.iżs~ 
xa5.

Des Franc-maę ons w Augszburgu roku siedm cztery dwa, >?4», *.  
Gdzie takiej, eo się stała, opis tragedyi;
Karski, co marszalkbwał z młodu u mojego s^px-h,,,.
Rodzonego *),  książęcia, był potem chorążym
Sochaczewskim, chcąc mścić się nad jakimś Winiarskim,
Który miał z jego siostrą, po Denhofie wdową, 
Nieforemne przyjaźni, napadłszy znienacka, 
Tomu zrobił, co sobie samże Origenes,
A kanonik paryski Fiulbert Ablardowi:
Odjął mn męztwo w członku; lecz nie wydarł z serca. 
Bo fanatyk szalony łotrzyków dobrawszy
Kupę, i że się kula nie tknie go udawszy, 
Schwytał Karskiego: a gdy prowadzi przez Kielce 
Posłał w pogoń kardynał Lipski za nim ludzi. 
Widząc, że zginąć trzeba, w łeb Karskiemu strzelił. 
Samże potem zabity: kula się go jęła.

,*j  Domyśl się; brata, J,S.K, Załuskiego buk. krak. księcia ńewierak.
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Szaleniec ten udawał, ie piątą zamyśla
Formować monarchią, i zwal się ksiąźęciem 
Ramsesem Battazanim. Widziałem i order, 
Co nosił, szmelcowaną gwiazdę szczerozłotą.
Spisał leges Draconis: tam kładł w swym regestrze 
Kilkunastu cnych panów, których sprzątnąć szukał. 
Między nimi był Józef Załuski, starosta 
Rawski, brat mój stryjeczny, oraz ojciec chrzestny. 
Owó? tę historyą opisał jakiś ktoś,
Co wydał ten skrypt rzadki: il est introuvab’le.
Jan Dymitr Solikowski, arcybiskup lwowski,.
Spisał Kommentaryusz rzeczy po Zygmunta
Augusta śmierci, a to od roku pięć siedm dwa, 

15/3-1550. Do dziewięćdziesiąt. Jerzy Forster w Gdańsku wydał. 
Dantisci .1647,4.
Mogum. 1606,4. jest j jeg0 testament ciekawy, wydany

Wprzód osobno, a potem i tu jest przydany *)  
Additament zaś wydał i nań paraphrasin

(*) Pierwszy raz wydany przy dziele Krzysztanowicza, którego ty­
tuł: Polonia s. brevis descriptio statuum regni Poloniae 

, a Stan. Krzystanowic J. C. Adjuncta sunt duo testamentu 
ium: Solikovii. aum: Joan. Zamoscii, Magni Poloniae Can- 
cellarii. Moguntiae. 1606, 4,

4 s. a. et 1. Rytmem Maciej Sisini, professor krakowski
Piasecki Paweł, biskup chełmski, więc przemyślski, 
Kronikę wydał całej Europy od roku

r. 1571-1645. Tysiąc pięćset siedmdziesiąt dwa do sześć cztery pięć. 
Wpisałem w mój egzemplarz rerum arguments.

f. c.ac. 1645. Ta wydana w Krakowie wspomnionego roku, 
po marginesach Egzemplarze, co kładą rok czterdzieści i ośm, 
1645 na tyt. x648.
toi.sidor, 1648. Trzech kontynuacyą lat mają; lecz tai jest
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Edycya, co pierwsza *):  druga w Amszterdamie, 
Bez miejsca i bez roku, nierównie piękniejsza, 
Na końcu na te miejsca ma obserwacye, 
Gdzie Piasecki pobłądzić o rzeczach Francyi, 
Takoż Niderlandyi. Widziałem w drezdeńskiej

• Myli się Załuski; bo trzy są, w częs'ci tylko różniące się, Piase­
ckiego Kronik wydania. A gdy tych nawet w Ossolińskiego 
Wiadomościach histor. kryt. T. 11. str. 151. opisanych nie- 
znajduję, zatem dla ciekawych znawców umieszczani tu szcze­
góły, któremi się różnią te edycye. Tym dokładniej zaś uskute­
cznić to mogę, iż posiadam dwóch pieiwszych wydań egzem­
plarze, które niegdyś' były własnością Autora, o czem mię 
przekonywa na obudwóch czerwoną skórą obleczonych okład­
kach złotem wybijany herb Piaseckiego, nad którym jest in­
fuła a po prawej stronie pastorał: po za wieńcem herb 
otaczającym znajdują się wytłoczone głoski P. P. E. P.

I. wyd. Chronica gestorum in Europa stngularium a Paulo 
Piasecio, Ep. Praemisl. accurate ac fideliter conscripta ad 
utililatem publicam divulgata et typis expressa. Cracov. in 
off. Fran. Caesarii 1645. Jol. Po karcie tyt. niemającej folio 
Verso wizerunku autora, następuje Benevolo Lectori Typogra- 
phus z datą ay. men. Octobr. 1644. potóm fol. verso, rlp- 
probatio z datą die 9. Novemb. 1644. Tekstu stron 619. a 
na odwrotnej stronie ostatniej karty Errata. Nie ma rege­
stru : ciągnie się do 1644 r.

II. Drugie wydanie przed powyżej opisanym tytułem w ni- 
czem uierożniącym się, ma tytuł ogólniejszy.- Chronica ge­
storum in Europa singularium recentiorum, ad annum Chri­
sti 1646. Różni się nadto, że fol. ver. po drugim tytule jest 
wizerunek Autora z sześciowierszem Cynerskiego. Przed­
mowa i apporbacya mają tęż sarnę datę, ale rok 1645. Po 
nich następujący półarkuszek zawiera Elogium dzieła przez Ja­
na Rackiego i in Livorem de historia P. P. przez Macieja 
Zyszkiewicza. Tekstu stron. 627. na ostatniej stronie Errata, 
dalej 5 ark. regestru. Jestto rzeczywis'cie drugie wydanie.

III. Tytuł pierwszy; Chronica gestor, in Europa singular, 
recentiorum hac secunda editione aucta et continuata ad 
annum Christi 1648. fol. verso: cztery herby Piaseckiego. Ty­
tuł drugi odmienny co do ozdób, bo na około winietami 
otoczony, tern się tylko różni, iź po wyrazach accurate ac 
fidel. conscr. ma ad annum Christi hlDCLXVIU (sic 1) 
Czas druku 1648. Dalej co do uderzających odmian niczem 
się nie różni od wydania pod liczbą II. Tekstu zawiera str. 
638. nadto jednę stronę Errores i 5 ark, przedrukowanego 
z edycyi zgiej indeksu.

u Blaetiw sła­
wnego drukarza.

5*
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eUktoiikiij. Księgarni, w edycyi- pierwszej regestr cale 
♦’R.ÓŹhV oc| tego, CO jest W diukll. OpiSal SO go,«le moregcjtr. * o * j ’

Braun, pruski konsyliarz, który źyl w Elblągu. 
Co o Polsce, to dobrze; ale co o drugich 
Krajach Piasecki pisał, pomylił się cale. 
Rescius (Reszka) iJtańsiaw, opał jędrzejowski,

Wydanie drug:e gdzie niegdzie powiększone (np. str. 6. 
gdzie mowa o Piętrzę Duninie Wolskim, podksncl. str. kg. u? 
waga o tolerancyi Drojowskiego, bisie, włocł. str. 69. wudo^, 
mość o moście pod Warszawą inter Europaea admirabiliora 
opera celebrate, r, 16o3 przez krę w części zerwanym; str, 
3^7. wiadomość o śmierci Janu za księcia Ostrogskiego i t. p.) 
zgadza się prawie w większe; części stron, co do pierwszych 
i ostatnich wierszy, i to zapewne dało pochop Załuskiemu , 
iż te wydania za jedno uważał. Jednakże pilnie; porównywa— 
jąc, z różnego'przeniesienia wierszy w ciągu stron, i odmien­
ne; niekiedy w tychże samych wyrazach pisowni przekonasz 
się, że to są różne edycye. Z resztą porówna; w obu wyda­
niach strony 5, 6. 7. ul. 23. 41-49. 67-70. 387-3go , także 
od str. 58o. aź do, końca. Jeszcze i tę okoliczność wspomnieć 
należy, żo w wydania drągiem, którego egzemplarz, będący 
własnością autora, nie mógł być utworem z łataniny odci­
śniętych później dla braku arkuszy, karty 407. 4o8, także 
411. 413. drobniejszemi głoskami są dodrukowane. Czyli ten 
arkusz znajduje się we wszystkich innych egzemplarzach tej 
edycyi także odmienny ?

Co się tyczy edycyi pod liczbą El. którą Ossoliński dru­
gą być mniema, jest ona taż sama co i wydanie drugie, od 
którego tern się tylko różni, iż tu poniżej wyrażone karty m3 
odmienne, może umyślnie dla nadania pozoru nowego wy­
dania, iub też dla braku arkuszy niekiedy z nowemi doda­
tkami przedrukowane. Jakoż na str. 4o. gdzie mowa o Orze­
chowskim, wyliczono jego dzieła, a między tętni Życie Kmi­
ty mylnie mu przypisano (zob. niniejszej Biblioteki przypis 
na str. 31). Na str. 5o. dodano obtinaerat opera Sam. Ma­
ciejowski dispensationem etc. czego w dwóch pierwszych nie 
masz. Strony 83 do 86 włącznie we wszystkich trzech ró­
żne. Podobęież i strony, i85 i 186 tak, iż w trzeciem wy­
daniu po peryodzie w śrzodku strony, wyrazami mense .rlugli­
sto in Poloniom rediret kończącym się, dodano jedynaście 
wierszy o powstaniu wojska kwarcianego pod wodzą Marcina 
Kwaśniewskiego, Str. 355 do 55g, także 38y do 3go we wszy­
stkich różne Na str. 087 w trzeciem wydaniu, prócz wiado­
mości o śmierci Janusza księcia Ostrowskiego,' znajdziesz po­
przednie waBiaBkę o poselstwie Pjoti-ą Olgi, jtar, trębowet
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W królestwie neapolskim ablegat królewski, 
Zebrał o elekcyi Henryka, przyjeździe 
Do Polski, do Krakowa wjeździe, różne różnych 
Pisma, i one wydał: lecz są dziwnie rzadkie. 
Autorów tu imiona położę: Commendon 
Legat, Stańsław Karnkowski, Jan Zamojski, wielki, 
Jan Gerard, Piotr Myszkowski, biskup płocki, ceter. 
Gratianus Antoni, biskup ameryński, 
Kardynała legata Commendona w Poise® 
Audytor, wydał jego życie: a tu siła 
O polskiej elekcyi jest króla Henryka.
Jędrzej Maxymilian Fredro, wprzód kasztelan 
Lwowski, potem wojwoda podolski, opisał 
Pięknym stylem i podał do druku swe Gęsta 
Populi poloni sub Henrico Valesjo. 
Latalski Jerzy wydał mowę winszującą 
KróloWi Stefanowi zwycięztwa nad Moskwą. 
Tam listy Szturmiusza są i Stuehiusza 
I o herbie Latalskich Saimona Gesnera.
Heidenstein, już wspomniony, opisał tę wojnę, 
Którą Stefan Batory wiódł z Moskiewskim carem.

Roma*  15;4.4,

Jana Franciszka

Parikiia 1689. 4. 
tłum, ua fran. pr. 
Flechier Paris 
1695. xa.

4. Dant. >659.
16. ibid. 1O60.

Oratio gratulhto- 
ria.Tigur.x589.4.

Comment. <te kol, 
Moacov. libb. 0. 
f. Crac. 1384. Be— 
nil. 1588. 4.

do Konstantynopola. Takz'e str. 4oi do 416. 48i. 48a. 48 7 
i 488. są odmienne. Zresztą wydanie to już od strony 5g3. 
zupełnie codo przeniesienia stron z edycyą drugą niezgodne, 
jest, jak mniemam, lataniną drugiego. Odmienny kolor papieru 
warkuszach, które się od odpowiednich im wedycyi pod I. 
II. różnią, naocznie przekonywa, źe je później dodrukowano, 
regestr nieco pomnożono, a nadawszy nowy tytuł dziełu, po- 
kupńiejszem je, niby w nowem wydaniu, uczynić chciano, 
Je3tto jednak najlepsze z wydań krakowskich, które tylko e- 
dycya holenderska, z niego przedrukowana, poprawkami po­
myłek w dziejach holenderskich, pięknością druku i papieru, 
przewyżtaS)
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coion. 1589- p. Masz ją także w Kromera edycyi rzadkiej, 
700.

I w zbiorze historyków o Moskwie piszących. *)

•) Rerum Moscoviticarum Auctores. Francof. 1600. fol. p. 3a5,
*•) Antverpiae. 1587. 8.
”*) Zob. Janocki, Nachrichten T, I. str. 37. i J.S.BandkiegO HistO- 

rya drukarń krakowskich str, 3ao,

Giiriiu 1590.4. po niemiecku przełożył jakiś Henryk Ratek 
Possevinus Antoni, z Mantui, jezujta, 
Grzegorza trzynastego poseł do nas, Moskwy, 
I Szweci’, wydał książkę z tytułem Moscovja **)

Pćoio^iss^ió & tu Sl^a 0 P°l8kiej wojnie i traktacie.
•iiceM.nL.596.4. Nobi|i F]aminiuS) f et nomine ślachcie

4. Ronae i58a. Luceński, NaTracyą o królu Stefanie
4.colon.i58o. Wydał w Rzymie: tu polsko-moskiewska jest wojna.***);  

Lecz książka dziwnie rzadka, nawet i we Włoszech. 
Wołodkowicz Chryzost. pis. ziemski żmudzki, jako 
Przytomny pisał wojny W Inflanciech za Stefna 

vilnae. 1610.4. Batorego pod wodzem cnym Janem Zamojskim.
Francof. 1578.8 Górecki, Gorecius a nie Goricius, 
exstat in Pistor.
corpor.T.ni.p. Lenart, wydał relacją wojny Ivonii,
1574. Woj wody wołoskiego, z Turkiem pięć siedm cztery.’

Tu są różne przydatki: Łasickiego Ingress
0)1577.d.n.Ap. Polaków do Wołochów, klęska Gdańszczan a), za tern 

Joachima Bielskiego Satyra na kogoś
Z Gdańska. Pierwszy skrypt Wojny jest też po niemiecku 

Basel. 15;8. 4. Tłumacz Niklas Hoeniger. Wydał też Górecki 
Stefo.Batoremu. Oracye dwie, w których królowi winszuje 
i57? Wygranej nad Gdańszczany roku pięć siedm i siedm.

Budowicza Wacława, czecha, który, przeto
4,..i,i58i. Że się poturczył, ścięty, cytują też dzieje
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Króla Stefana. W życiu jam nie widział: mam je 
Pro re non existenti *);  chyba że pisane. 
W książce, co jej jest tytuł: Palatium regni 
Hungariae, masz życie Stefana Batory.

*> Znayduje się; bo je przywodzi Hoppiusz w swojem Schediasma (ed. 
Dant 1707. 4) p. a3. Posiada ja i biblioteka królewska w Ko­
penhadze, z której katalogu wypisany przezemnie tytuł jest: 
Historia rerum a Poloniae rege in Moscovia superiori anno 
fortiter et feliciter gestarum. Item ex Uteris Constantino- 
poli h. a. 1581. datis, deser  iptae narrationes de bello Per- 
sico, quod a Turcis in Media geritur, et de drmeniis etaliis 
rebus. 1581. s. Z. 3. plagulae, Nie masz tu wprawdzie przy­
wiedzionego nazwiska autora; ale tytuł zgadza się z przyto­
czonym od Hoppiusza 1. c. który dalej mówi: ubi in fine li- 
bri appositum est nomen Tenceslai Budowitz a Budowa. 
Ale czy exystuje w'druku, Juszyuskiemu fT. II p. 35g) na­
wet z tytułu nieznane, lubo w Paprockiego Herbach Rycer­
stwa polskiego dwakroć (p. 180 i 141) wspomniane poema u- 
wieiiczonego króla Stefana poety M. Samuela Wolfa ślązaka, 
rektora szkoły le warto wskiej : Descriptio belli Moscovitici ? 
Krótkie lecz s'wietne wielkiego Stefana panowanie zajmowało 
bardzo wielu pisarzy. W innem miejscu wyszczególnimy 
wszystkie z tej częs'ci historyi znane nam dzieła.

Ponieważ niektóre egzemplarze mają miejsc# poodmieniane, za­
tem dla troskliwie zbierających księgi tyczące się dziejów oj­
czystych, wskazujemy je z ostrzeżeniem, iż się w niektórych znaj-

Z manuskryptu Barona ab Hujssen, Jan Burchard 
Mencke wydał z listami responsa W materjach 
Statystycznych Zygmunta Augusta, Stefana, 
Królów, o elekcyi coś także Zygmunta 
Trzeciego; a to wszystko w lipskiej edycyi. 
Łubieński Stańslaw, biskup płocki, byl napisał 
Nie mało lukubracyj o Polsce: po śmierci 
Wydane w Antwerpii; są stąd w Polsce rzadkie **).  
Tu drogę do Szwecyi Zygmunth trzeciego 
Masz: tu opis domowej wojny w czterech księgach: 
Prawo polskie do Moskwy: o wojnie tureckiej 
Stańsława Żółkiewskiego list roku sześć dwa dwa;

8. Casioviae 1/39 
p. s.

8. Łipiś. 1700.

Opera postuma 
Ant ver. x643. f. 
vid. Vogt. Catal. 
libro r. rarior. p. 
418,
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O konfederacyi: życie Pstrokońskiego ,
Biskupa kujawskiego, i biskupów płockich:
.Listów jego trzydzieści: pochwały królewskie.
Te pisma wychodziły za życia autora,
Lecz nie wszystkie; więc to jest potrzebne zebranie.
Sobieski Jakób, pierwszy senator, kasztelan
Krakowski, ojciec króla Jana, pięknym stylem 

Comment, belli Opisał nam chocimską wojnę sześć dwadzieścia. 
Chulin.iGao etax. , , ,
s.D.rni: 1646. Jerzy ją Ossoliński dał w Gdańsku drukować. 
KrsyutoS. Zawisza pod tytułem Carolomachiae
Vilnae 1606.4. po , , . , .
i.cinie .utorpr.- Opisał pięknym wierszem zwycięztwo Zygmunta 

ma być Laur.
Bojers.j,.awed.* Trzeciego nad Karolem, księciem sudermańskim, a po polsku Za- 0
wis... Swym stryjem, odniesione męstwem Chodkiewicza.

Jest także polskim rymem toż dzieło wydane.
Bartholanus Stanisław, Zygmunta sekretarz,

4. Cr«c, 1601. Wierszem opisał swego pana wiktoryą
Nad Szwedami. Hetmanił wtenczas Jan Zamojski.
Skytte Jan, poseł szwedzki w Anglii, trzy mowy

dują, a w większej części eą opuszczone lub przekształcone.' 
zob. Hoppii Schediasma Dant. 1707 p. nó. i przy edycyi 
lipskiej Długosza T. I. p. 27, I tak £ 151. na końcu po wy­
razach: in maximo essent periculo, opuszczono: b'iri ali­
quot illustres, quorum nominibus parcendum censeo it d. o- 
Koło kilkunastu wierszy. F. 199. w. 18. najczęściej stoi: fa­
ctum est, ut cura exercitus in alios translata, coiret nefaria 
consp. etc. w innych zaś czytamy: fact, est, ut Lubomirscio 
nondum exauctorato milite, ab ejus regimine amoto, cura- 
que exercitus in alios translata, coiret etc. Tamże w. 42. po 
passent dodaj: Sero admodum monitus Lubomirscius, ut na— 
tae jam et adultae conspirationi iret obviam, sed segniter id 
quoque ab eo susceptum negotium tract atumque multi cre- 
aidere. F. a4o. w. 9. od dołu, po gerebatur dodaj.*  Kac 
eae vires belli moderatoribus, quibus hosti pares esse pos­
ted t suppeditabantur. F. 458. w- 7. od dołu po wyrazach 
aliter consulere cogamur, aż do Sed ego privatis rebus diu 
morot etc. pośrzednie okresy w niektórych egzemplarzach 
znajdziesz poodmieniane,
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Miał do króla, gdz’c dsje wygnania przyczyny 
Ze Szwecyi Zygmunta, co byt naszym królem. 
Gaergi Trisaroli, pod zmyślonem zwiskiem, 
Bowiem w rzeczy Piotr Borast, kanonik warmins. to 
Wasystko pode dwojakim kształtnie refutował 
Tytułem, roku tysiąc sześćset i ośmnaście. 
Bbmbin Paweł, somaskow *)  kleryk, exjezujta 
W swych mowach ma Zygmunta króla panegiryk. 
Wassenberg Everhardus, kliweńczyk, a króla 
Władysława czwartego Listoriographus, 
Wydał Gęsta czy dzieła jego we dwóch'częściach **).  
Fi orus też germanicus jego ma o Polsce 
Nie mało rzeczy:- a jest także po niemiecku.
Tenże o królewicza naszego areszcie
Jana Kaźmierza, co był potem królem, wydał 
Książkę Career gallicus. Areszt go ten potkał 
W Salonie, niedaleko Cysteronu, gdy się 
Do Hiszpanii, gdzie miał zostać vi cere jem, 
Przebierał: z niego potem, na prośbę braterską 
Władysława, był we dwie lecie uwolniony.

tit. Oratio Skyt- 
te discussa. Jiera 
Calumniac 4.Fn— 
burgj lGao»

4. Dan!, 1641.

4. Gedan. j644»

•J Somaskowie, zgromadzenie duchowne W r. 15z8. przez Hierony- 
ma Aemilianus, patrycyusza weneckiego, zebrane, którego 
celom opiekowanie się ubogimi i wychowywanie sierót, o- 
trzymali to nazwisko od miasteczka Somasko między Medyo- 
lanem i Bergamo położonego, Zob. Georgii Rivii Puritani 
(Lauterbach) Monastica hirtoria occidentalis. Lipsiae.fjij. 8. 

*.*/  Jednego tego dzieła wydania znajdują się egzemplarze z dwoma 
różnemi sztychowanemi tytułami. Itak te, co mają rok wy­
dania ]64i. Gedon. typ. Hunefeldiania mają na tytule tylko 
popiersie Wład: IV. z innemi ozdobami i allegoryami. Tytuł 
zas" całego Władysława wyobrażający ma po nazwisku autora 
dodane wyrazy ; S. R. M. Historiographo ed. seiunda, cor- 
Tectior. Ged. typ. Hunefeldii 1643. W tomie drugim str. 
4g. znajduje się wyobrażenie oblężenia Smoleńska, w Kwiat­
kowskiego Historyi Władysława IV. przerobiono.
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4.Frai>eof/t67«. Tegoż jest i Saguntus in Dants? non deleta. 
Kobierzycki Stanislaw, wprzód kasztelan gdański, 
A potóm wojewoda pomorski, prześlicznym 
Władysława czwartego życie stylem w księgach 
Jedna* 1"’ spisał: ale drugi tom, który miał 

od-r. i5g5. do Opisać króla, jako pierwszy królewicza, 
x63a.

*) Nova Gigantomachia contra sacr. imag. Deiparae Virginis a 5. 
Luca depictam, et in monte Claro Częstochoyiensi apud 
religiosos patres Ord. S. Pauli primi Eremitae in celeberr. 
Regni Poloniae coenobio collocatam p. Suecos et alios hae- 
reticos excitata et ad perpet. beneficior. gloriosae Deiparaa 
Virginis recordationem successurae posteritati fidelitrr conscri­
pts a Aug. Kordecki praedicti Ordinis, protunc Clari Montis 
Priore A. MDCLV. Crac. in off. viduae Fran. Caesarii fol. 
min. wydanie najpiękniejsze ma podwójny tytuł, na pierw­
szym wyobrażenie N. M. Częstoch;-— ed. II. typis Clari men­
tis Częstoch. i6g4. 8. — ed. III. Dwa są wydania z napisem 
nunc tortio reimpressa, jedno bez roku, i to będzie daw­
niejsze, drugie z r. 1717. obadwa typis Clari montis — ed. 
IV Ir. 1755.I zgadza się z owem z r, 1717. tylko że ma w 
odmiennym kształcie tytuł, po którym na jednej karcie u- 
m eszczono Conclusiones ex universa philosophia; nadto dwie 
ostatnie karty nieco odmiennie przedrukowane.

4. Dani. 1655. Przepadł, albo pod ławą gdzieś u gnojka gnije.
4. D«nt. 1659. Tenże też relacyą wydał oblężenia

Częstochowy przez Szwedów Burcharda Mellera 
Wodza. Opisał onęź Augustyn Kordecki, 
Paulin- Widziałem tamże we srebro oprawny 
Oryginał tej księgi, ex voto pisanej *).  
Kochowski Wespazyan, cny wojski krakowski, 
Wydał swoje annały, w trzech tomach, w kiórycbto 
Jana Kaźmierza króla opisuje całe 
Panowanie od roku sześćset czterdzieści ośm

1648-1668. Do jego abdykacji, sześćset sześćdziesiąt ośm. 
Ci-acov.T.t.i685- A że to nieszczęśliwe było panowanie:
T.II. I68S. T.III. . .
1698. fol. Stąd nazwał tomy swoich ksiąg Climacterami. 
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Mam czwarty dotąd jeszcze nie wydany, który 
Opisuje exreja życie aż do śmierci.
Pożyczył oryginał mi Wojciech Zabielski 
Jezujta, kaznodzieja ów sławny lubelski, 
A siostrzeniec autora rodzony: kazałem 
Przepisać go, i mam go do druku gotowy 
Z indeksem mym przydanym. Lecz trzebaby całe 
Opus razem drukować; gdyż Climacter pierwszy 
Rzadki; już nie dostanie. Spłonęły w pożarze 
Schedla bibliopoli, wszystkie egzemplarze.
Co drugi także trzeci w Krakowie u bosych 
Karmelitów dostanie : mają ich dostatkiem. 
Każdy tom ma lat siedem, a ostatni cztery. 
Wawrzeniec Jan Rudawski, kanonik warszawski, 
Tenże ołomuniecki, konsylarz Austryi, 
Polską w dziewięć napisał historyą księgach, 
Od śmierci Władysława czwartego do roku 
Tysiąc sześćset sześćdziesiąt, oliwskim sławnego 
Traktatem. Dostał mi się oryginał księgi 
,Tej sztucznie: dałem ją w druk. Wydał ją pan Micler 
W Lipsku przez subskrypcye. Gdyby nasi chcieli 
Zabrać gust literaci do tego sposobu, 
Który jest w zażywaniu po całej Europie, 
Wydawałbym z księgarni mojej wielkie skarby, 
Którem drogo, i zawsze, i wszędzie opłacał. 
Pastoryusz Joachim, już wyżej odemnie
Wspomnion, wydał też Bellum Scylho-Cosacicum; 
To jest wojnę kozacką, którą przeciw Polsce 
Z Tatary podniósł Bogdan, buntownik, Chmielnicki. 
Kojałowicz, jezujta, Wijuk Wojciech, wydał

6*  

i648-x66o.

Lips, i,-56. f.

DłMlisci. 1651.4.
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viinae 165J.4. Wilnie: De rebus gestis contra Zaporovjos 
Cqsacos, książkę z swojetn imieniem: ta potem 

icsi'i' W Królewcu bez imienia, z odmiennym tytułem 
Gommentarius wyszła, gdzie obszerniej: druga 

in^Cauiog, Htb. W Elblągu edycya ouej *).  Beughem kładzie

*J O tych wydaniach mówi Janecki w T. U. Janociana p. 281. 
Editus est Regiomonti MDCLIII, for. 12. Elbingaeque MDCLY. 
forma 4. iterum promulgatus : Rerum in 1H. D. Lituaniaeper 
tempus robelliehis Russicae gestarum Commentaries elegans et 
accuratus, anctoris sui nomine dissimulate. Quern Dav. Braun 
in Catal. crit. Scriptor Poloniae et Prussian p, 165. scqa. cum
Kojalovicii opere permiscet et confundit. „

Jej autorem Dymitra z Solikowa, Lwowa 
Arcybiskupa, ale mocno się pomylił.
Zieleniewicz Jan, proboszcz cny w Kaźmierzu dolnym,

MemoraŁiiii vi- Pamiętną pod Cudnowem wydał wiktoryą 
ctoria ad Cudno**  Ł
vism des»reme-2 Szeremeta, co wojskom moskiewskim hetmanił, 
tho reportata. - f
cr««. 1668. is. ą niemniej i z Kozaków. Jam tam konsekrował

Kościół, pizez Antoniego nowo wystawiony 
Gorczyńskiego, katedry mej cnego dziekana, 
Biskupa in partibus zaś koroneńskiego. 
Bytomski Jan, kanonik zamojski, do druku

Obiidio zmo. Oblężenie Zamościa od Kozaków w roku
Bcii. 1648. Za-
moscii. 1649.4. sze^ cztery i ośm podał: ta książka jest rzadka.

Olszowski Jędrzej, dziad mój, podkanclerzy, najprzód 
Biskup chełmiński, potem prymas w elekcyi 
Rozrzucił z takim książkę tytułem: Censura

4.1.i>.>. Candidatorum sceptri polonici Roztrząsi
a et 1. gall. Co­
logne. 1S70, 16. pro ej contra, każdego kandydata; tandem
Pan; 1669. 13. > o J >
Piasta alias Pola- Konkludował, że trzeba Piasta wziąć za króla, 
ka.

Jest ta książka w francuzkim, niemieckim języku. 
Taki żaś applatiz miała, że królem Michała
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Obrano, przeto, że był Pia3t z krwi jagiellońskiej. 
Tenże Olszowski wydał Vindicjae Poionae 
Przeciwko Karolowi Gustawowi Szwedów
Królowi. Quinquaginta juris patronatns 
Regum singula ria: w kontr Filip Roszkowski.
Są jnne, lecz pomniejsze, jego lukubracje
Do Polski należące: różne także mowy
W jego poselstwach mianc. Był wielki statysta •).
Zawadzki, co chełmińskim umarł kasztelanem,
Dyaryusz Michała elekcyi wydal
Pod tytułem: Gloria orbi Sarmatico
Moństrata, Tenże w siedmiu księgach Historia® 
Arcanam, to jest życie pisał Korybuta.
Michała * **).  Ta po śmierci już autora wyszła.

*J Życie Jędrzeja Olszowskiego w krótkości skreślone raajdziess 
w Andr. Chr. Załuski Epittolarum historico-famiiiarium T, j. 
parto a. p. 738-743. Obszerniej tai napisał je Lengnich 
w Polnische Eibliothek T. I, p. 3q3 - 486.

•’) Breve Michaelis regnum stylo satis perplexo describit Cas. Za­
wadzki , cast, culm, et capit. lipinen, in Historiae arcanae a. 
annalium polonie, libr. VII. primum Dantisci 1693. 4. publica- 
tis, etsi postmoduui bibliopola quidam, rationibus forte poli- 
ticis motus, annum mutaverit et Cosmopcli x6gg. potuerit. 
Hoppii Schtdisma ed, 1707. 4. p. 28.

Ze wszystkich ksiąg o Polsce, najłatwiej dostaniesz;
Lecz sama książka pierwsza osobno wydana, 
Nieskończenie jest rzadka, i ledwie widziane.
Zńnorowicz Bartłomiej pisał relanyą
Oblężenia od Turków Lwowa sześć siedm i dwa:
A wydał ją Stanisław Mościcki w Krakowie.
Mam i sam oryginał, z Minasowiczowskicli
Co rąk wyszedł, a do mej dostał się księgarni
Pastoriu8Z Joachim, tamtego synowiec, 

».l.(DsnUi.)j656.
4.

T. s. I. cl a.

4. a. 1. •. 167 5.

K»! mi er?.

Vara. 1670.4.

1669-1672.

Cci mop. 1699. «•

T. 1671-

Cne. 1695. 4-
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o.ivae i673. 4. Mausoleum regale, panegiryk króla 
Michała 1672 Zmarłego wydal; tam masz jego Encomia.

Ustrzycki Jędrzej Wincent, a proboszcz przemyćlski 
Poema Sobiescias wydal, Sobieskiego

1674-1686. Jana pochwały króla wciąż opisujące.
vcnet. 1686.8. Że ta książka jest rzadka, bo jest w Wenecyi

Drukowana, dałem ją Janowi Sapieże
piruiacyi koden-Mądremu kanclerzowi, a kollatorowi 
skićj r. 1750.

Memu, który ją kazał przedrukować w swojej 
parta V. p. 72. Swadzie łacińskiej:-zatem ma ją teraz każdy. 
Comment, beih. Kochowski, ten co wyżej, opisał wiedeńską, 
adversus Turcas » 1 » •» » •»gestia joanne iii Egzemplarz pełen błędów: go poprawiłem
Crac, 1684. 4. .

Do nowej edycyi: da ją nam pan Micler.
Ksiądz Damascen a Matre Dci, pijar, zwiskiem

yierrni*  Varsav 
i7V- 4.

Kaliński, tęż'opisał wiedeńską, lecz wierszem: 
Caesareas acies, Lechica grave culmen ab arete.
Kwiatkiewicz Jan, jezujta, tęż w ten kształt zacząwszy:
F.domiMm bibę penna Tyram, sic bistone tabe.' 
I anonim, co polski wiersz swój tak zaczyna: 
Wied eńskie piszę i Strygońskie boje:
Mam za atrament krwawe Marsa znoje, i t. d. 
Opisał i Stanisław Niewieski, astronom
Zamojski, w kalendarzu swym na rok tysiączny

1685. Sześćsetny ośmdziesiąty piąty, rym tak piejąc-.
Lecz dla czego Polacy ligę zNiemcy wzięli?
Dla czego wrazzTurczynem wojować poczęli i

•) O wiedeńskiej różne różnych skrypta.
J»i. Walckeron, Jo. Petr. Vienna a Turcis obsessa vel Diarium etc. 

Viennae 1684. 12. Bruxellae anno eod. in lib. Musophili Bellona 
Hungarica 16. Norimb. Tu p. 72-80. o królu Janie wierszem, 

gall. Rocoles J. B. Vienne deux fois assiegee (1629 et 1684) 12. 
*ul- Magnacini Job. Bap. Relazione. Venet. 1684. in 16. Rossitis 

Fran. Relazione Venet, 1684. in 4. Dodatki Załuskiego czyli 
też Minasowieża?
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Załuski, stryj mój, Jędrzej Chryzostom, a książę 
Biskup warmiński, oraz kanclerz wielki polski, 
Pod tytułem Epistoł swych familiarnych
Wydał w tomach trzech, a zaś w czterech woluminach 
Bo pierwszy ma ich dwoje, całą historyą 
Polską, co się trafiło, za jego przeżycia.
Czyny, .quorum et ille pars maxima fuit, 
Opisuje w tych listach, aż do swojej śmierci. 
Jam był Beniaminkiem od niego stąd zwany; 
Ze gdy mu przynoszono z drukarni korrekty, 
Czytałem dobrze, chociaż chłopczyk siedmioletni. 
Stąd, kiedy już umierał, krewnym kanonikom, 
Oblewając mię łzami, zalecał w te słowa: 
Hunc mihi septennem puerurn servetis amici! 
Te tomy były dziwnie rzadkie; autor bowiem 
Pojedynczo rozdawał, każdemu darował. 
Że jezujci brunsberscy, jednych więcej, drugich 
Mniej arkuszy podali w druk, to przez omyłkę. 
Po śmierci stryja, wszystko to zakupił Laurer, 
Księgarz toruński; ale nie mając sposobu 
Dopełnić braków, przedał w Wrocławiu Kornowi *).  
Brakujące arkusze ten zaś dodrukował.

*) W katalogu: Bibliotheca varii generis, et in copia polonica, 
in aedibus nunc Kewertianis etc. a 1701. d. 13. Sept, et 
seqq. publica auctionis lege venalis. Thoruni, imprimebat 
Joh, Christoph. Jungmann. 8. znajduję, iż na tej aukcyi było 
do sprzedania 55o egzemplarzy listów Załuskiego. Z tych to­
mu pierwszego częs'ć pierwsza była kompletna, w części dru­
giej brakło 162, a w tomie drugim 98 arkuszy ciedostawało.

Tak, co trzeba dać było sześćdziesiąt dukatów, 
Dostaniesz za sześć całe dzieło. A co większa, 
Przydał tom czwarty: a tak i volumen piąte.

Epistolae hislo- 
rico-familiarca.
1705. 1711. T.III 
vol. IV.
od r. 1668-1711.
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Tu ciekawość cię weźmie, tom trzeci, ie idzie
ijn, d. Aż do śmierci autora, skąd się tedy powziął

Toto czwarty przybyszowy? Powiem. Stąd, że autor 
Nie obciął podać do druku historyą pierwszej 
Elekcji Stańsława króla, unikając 
Inwidyi żyjących pod tenże czas osób.
Ten tedy fragment czyni tom czwarty. Do niego 

jnd.k.y wedye. Przydałem życie stryja i Index zupełny
Brunsb. »ą liche
i nicduikoaUo. f>ja wszystkie cztery tomy. Stąd urósł tom czwarty, 

Pen Solignac w histori polskiej po francuzku 
W poślednich, które dotąd jeszcze nie wychodzą *)  
Tomikach, z tejto mego stryja history! 
Wypisał cały przeciąg dziejów pośledniejszych. 
Niemniej ksiądz Coyer w życiu Jana Sobieskiego 
Za mym powodem swe stąd wykształtował dzieło.’ 

^pódimie^ Pan Linde P°d imieniem polonizowanem 
•2rLipiś.ki"^ Lipińskiego, wydał też swe SicilimentŁ
L 1713. druga e- , _ _ <• • • •
dycj. odmienni Ad Epistolas Andrae Załuski, gdzie brom 
od k. 89. do o«tey~ 
taiij «J6. —) Gdańszczan, których Terrarum Prussiae Regiae 

Praeses, mój stryj, a słusznie gani i ostrzega.
Od roku tedy tysiąc siedmset jednastego, 
To jest śmierci mojego stryja, żadnej polskiej 
Nie mamy historyj w języku łacińskim. 
Jam zebrał materjaly, ale czasu nie mam:

“) Tom szósty zawierający dzieje do r. 1774. wyszedł w Amster­
damie 1780. r.

**) Nie jeatto Adrian lecz Jóhan. Ernesti von der Linde, bur­
mistrz gdański, którego życie przez niego samego napisane, 
znajdziesz w ważnem dla bibliografii naszej dziele.- Dasge- 
lahrte Preussen. Thorn 1722. w T. I. str. 170. i następn. 
Nieznając drugiego tych Sicilimentów Wydania, nie mogą spra­
wdzić wzmianki o jego odmienności.
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A do tego, nie chcę się narażać Myjącym. 
Poniński, Łodzią, który moim był kollegą 
W referendarstwie, potem wojwodą poznańskim, 
Pod tytułem: Augustus hymenaeu3, wićrszem 
Opisał te igrzyska., co Drezno widziało, 
Z okazyi marjażu Augusta trzeciego.
Tenże wydał Opera heroics razem, 
Różnemi pojedynczo wydawane czasy, 
O rzeczach polskich. A że niektórych już nic miał 
Pism autor, do mej musiał udać się księgarni.
Z niej zasiągnąl sztuk swoich jedenaście spełna. 
Ja, co piszę, kiedym był przy stryju wojwodzie 
Płockim, grandmetrze (a) dworu królewicze wskiego(b), 
Kanclerzem, Augustowi gdy przesłał Benedykt 
Trzynasty' miecz i czapkę poświęcone podług 
Obrządków dawnych, o Jem wydałem traktacik :j 
A ta była najpierwsza w ■ życiu mojćm praca. 
Mam także drugi, ten: De rosa benedicta. 
Waryski Stańsław, niegdyś professor krakowski. 
Jest jego Ephemeris z historyi polskiej, 
Gdzie ewenta ułożył polskie znaczne podług 
Dni, roku i miesięcy. Antoni Łapczyński 
Pod imieniem jQayani Lipnizaci wydał 
Łechjadum diarium: a to Epitome 
Jest pracy Waryskiego, bez wzmianki antora. 
Chwałkowski też Mikołaj, kurlandzki rezydent, 
Wydał Singularia polonica, to jest, 
Osobliwości z polskich autorów wybrane *)

Antoni,

Dresdae. i;ao, 4.

Varsav. 17*  J. i.

>) Francisxlu Y 
Załuskim, 
b) Aug. Ilf. r. 
iy»5.

De en,e et piJeo 
bsnedictis. Vara. 
>721. 4. rzadko 
ją dostanie ; bo 
m&ło egzempla­
rzy drukowano,

Crac, s. a. 16.

Thorunii. 1717. 
la. w drugich 
eg tempi, tytuł 
Diarium Pboe«. 
nici u

Łcopoli 3.

) W dziele: Petri Jaenichii Meletemata Thorunensia ł. Dis&er- 
tatior.es varii argumenti ad historian maxime polonicarn et

tatior.es
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v«rsav. 1696. 8. Edycya od pierwszej druga obszerniejsza.
Tenże królów Effata polskich podał drukiem, 

•ó—— Ksiądz Adam Naramowski, rektor jezuicki
W Warszawie, mój przyjaciel, wydal we dwóch tomach 
Rerum S a 1 mati car u tn faciem. Tom drugi 
Mnie jest dedykowany i Trybunałowi.
Oprócz arcybiskupów i biskupów życia,
Które krótko opisał, przydał ciekawości

T. I. Varsav. 
1734. 4. Różne o królach polskich, królowych. Tom pierwszy
T.u,viiM«.i7s6 Wydany jest w Warszawie, a zaś drugi w Wilnie.
4, • •

Steinwehr Wolff Balcer Adolf, wydał Origmes
Franeof. ad O- Regiae dignitatis in Polonja *’). Książkę dar. l758. 4 ° 6

Tę refutował Stańsław Jaworski, jezpjta.

Var>, 1767. 8.

Masz to przy oracyach, które moim kosztem 
Wyszły dedykowane mnie w Warszawie nuper.

Odbywszy tych, co starszych opisali życia 
Królów, wspomnieć należy i tych, co pisali 
Życia królowych polskich: acz takich nie wiele. 
Kochowski w tym rodzaju jeden, Turlaj drugi. *)  
Inni pisali wprawdzie, ale pojedyncze. 
Kochowski, już wspomniony, stilo lapidarjo 

crac. is7a. 4. Opisał życia naszych królowych z tytułem 
To .łowo zgra-Hypomnema Polonjae Reginarum: wyszły 
ComuKulariua, W Krakowie roku tysiąc sześćset siedmdziesiąt dwa.

prussicam— spectantes., Thorwiir. 1726. 8.777. voll. wtó­
rnie drugim a pag. 108-115. znajdują się Singularia guaedam 
przez Mart. Bóhm zebrane, do których od str. 116- 129. G. 
J. Goedtkins przez siehie z różnych dzieł wyjęte przyłączył.

*> Jest też; Crissenii Bei-oensis', (Joh. Gott. BoehmiiJ Dę ortu re~ 
giae dignitatis in Polonia, recit. academica. Lipsiae s. a. 
Joli. Frid, Gleditsch, 4. 3 tfi, ark.
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Turlaj Władysław, śl a clicie zaś litewski wydal 
Pod tytułem Corona Australis tych tylko 
Życia polskich królowych, które były z domu 
Rakuskiego (Austryi); lecz autor pseudonym 
Własny autor jest Michał Suffczyński, jezujta, 
Teolog Radziwiła, księcia, litewskiego 
Kanclerza, a siostrzeniec Jana Sobieskiego. 
Quadrantinus Fabian, z lutra,jezuita, 
A spowiednik królowój Anny, jejźe cnoty 
Opisał W książce życia: Speclum pietitis. 
Szyszkowski Marcin, biskup krakowski, też w liście 
Swym opisał jej cnoty i chwalebne zejście.

Vilnae 1705. 4.

Króla polskiego.

Zygm. III. żony 
pierwszej Bruna- 
bergae. i6o5. 4.

Epist. Crac. in 
off. Lazari. x5g8.
4.

Tu też ci autorowie należą * *_):

*j Ponieważ autor ' w niniejszym oddziela przywodził dzieła, już 
w powyższych rozdziałach wspomniane, zatem opuszczono je 
w-druku dla oszczędzenia miejsca i uniknienia niepotrzebne­
go powtarzania.

*) Z nową kartą tytułową tamże 1702. Także in Leibnitzii Scriptt. 
rer. Brunsy, T. II. p. 537-751. gdzie Arnold jest popra­
wiony.

Parisii S. J. Slavia, id est de ortu et progressu Slavicae 
gentis (servatur M. S. in Coll. Ravensi S. J. vid. Progr. 
Litt. p. 3y.)

Praetorii Matthaei, Orbis gothicus, id est historica narra- 
tio omnium fere gothici nominis populorum origines ex- 
hibens. Olivae. 1688. fol.

He 1 mol di (umarł po r. 1170) Chronicon Slavorum sive 
Venedorum ab anno 785. ad 1170. cum continuatione Ar- 
noldi, Abbatis Lubecens. ad a. 1209. et cujusdam sacerdo- 
tis Bremens. ad a. 144$- Francof. 4. 1556. ibid. 1581. fol. 
edit. opt. Bangerti. Lubecae. i65g. 4. *)

T
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Orlelii AbrabamiTneatrum orbis terrarum cum descriptio­
ns Poloniae Venceslai Grodecii. f Antverp. j5;o. p. 44. *)

Magini Jo. Ant. Geographia vetus et nova Ą, Anheimi. 
1617. p. i4a - i4g.

Drews Joan. S. 1. Distrąctiones itinerantium. Bronsb.
1720 16. Flos regnorum. ibid. ij44 16.

SzaJtszewiczLaur.Compend geograficzne. 8. Crac. 1746.**)
Tessin Michaelis, Dantiscani, MonumenŁa per Poloniam 

etc. Dantisci. 1696. 8.
Petri de Dusburg, Chronicon Prussiae, in quo Ordinia 

Teutonic! origo, nec non res ab cjusd. Ord. Magistris ób 
a. 1226. usque ad a. j326. in Prussia gestae exponuniur, 
cum incerti auctoris continuation? usque ada.MCCCCXXXV 
etc. auctore et collectore Christoph. Ilartknoch. Jenae. 1679.4>

Leonis Joan. Decani Gutst&dien. Historia Prussiae ab an­
no 1000. ad a. 1626. opus postumum. Brunsb. 1726. f.

Kojalowicz Wijuk Alberti S. J. Historiae Lithuanae pars 
prior ad a. i586 Dantisci. i65o. 4- pars posterior ab e. 
I38/. ad a. 1572. Antverp. 1669. 4. *’*)

Szekely Steph. Chronicon mundi. Cracov. 1558. fol. 
Tu siła o Polsce; ale liber prohibits tym, co nieumiefó 
po węgiersku ♦* ’*)

*)Autor mówiąc o arianych mu mappach, przywodzi następujące tyczące 
się Polski i należących do niej prowincyj:. 1} Andr. Pograduz 
Pilsnen. edidit Sarmatiae europ, parłem, quae subjacetSigism.PoI, 
reg.Venet.is i56g. 2) Ant. Jenkinsonus, Russia,n, Londiui. r56z.

Florianus, Tabulam Sarmat. Ragni Pol, et Hung, utxiusque 
Valach, necnon Turciae, Moscov. et Lich, partom comprehen- 
deutem. Ctacov. i5aS. 4) Marcus Ambros. Nissensis, Lironi— 
am vicinasque regiones. Antverp. sed noudutn edita. Czy wyszła? 

*0 Przez pomyłkę umieszczono tu Saałtszewicza, którego geografia 
jest w polskim języku napisana.

***) Lubo cale dzieło nie jest pospolite; jednakże rzadsza jest c:ęs'ć 
druga.

Jestto pierwsza kronika węgierska w tym języku.-napisana.
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Enteric? Colosvarini, De tertio matrimonio Sigismundi 
Augusti, Poloniae Regts, ad Equites Oratio. Cracov. Lazarus 
Andreas excudebat. 1553. 12.

Namossii P. Epistoła ad Ilosium, cum actis legationis ad 
Henricum regent. 4- Cracov. i5y4. aD- eod. 4>Exst.
in Rcsscii Actis.

Musophili S. J. Palatium regni Hungariae. a. part, t.vol. 
8. Cassoviae 17^. Tu part. 2. p. 2. iycic króla Stefana.

Zbylitowski Petri. Epinicion de victoria 1588. 4*  Cracov. 
anno eodem.

*) Braun w dziele De Scriptorum Poloniae et Prussiae virtntibus et 
vitiis p. 70. przywodzi to dzieło z odmiennym tytułem W Kra­
kowie 1637. fol. wydane. Może to jest pomyłka.

Petricii Joan. Innocent. Historia rerum in Polonia gestarum 
annoMDCXX. Cracoviae. 4- 8 «. Kjusd Rerum in Polonia ac 
praecipue belli cum Osmano, Tiircarum imperatore, gesti 
fmilique Historia anno MDCXX et MDCXXI. Cracoviae. 
1607. fol. *)

Montelupi Vaierii, Gratulationes in reditnm Sigismundi 
III. Pol. Reg. de Moschovia triumphantis. Posnan. iSu. Ą. 
Poemata cum figuris.

Lipski Andreae post cpiac. crac. Narratio de rebus ge­
stia Sigismundi III. Romae. i6o5. 4. (rarissima).

Rywocki Job. S. J. Duo paaegyrici de gestis Sigismun­
di III. f. Vilnae. 1636.

Ausa Hlustriss. Principia Domini Caroli Sudermanniae 
etc. Ducis adversus Sereniss. ac Potentiss. D. D. Sigismun- 
dum III. R. Suec. ac PoL suscepta. Accesait refutatio apo­
logise D. Caroli certis et euidentibb- rationibb, suffulta. Seri*  
pre et publicsta ex mandate S. R. M-proprio. Dantisci typ. 
Jacobi Rhodi. i5g8. 4.
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Borasti Gregorii, canomci varmien: Causae Caroli limatae 
et elitninatae. 4 Lubl. 1656. 4. Dantisci. an. eod. 4- s. 1. 165y, 

Rywocki Joan. S. J. Icon votoiuni in nuptiis Vladisiai IV. 
cum Caecilia Renata. Vilnae. 1636. £ Ejusd. Theatrum glo- 
riae eidem consecratum. Exstat in opusculo: Plinius Polo- 
nicus *),

Dondini Guilh. Laudatio Vladisiai IV. et inauguratio 
Joannis Casimiri regum. Romae. i65o. f. **)

Stellanowicz Christoph. Novi stratagematis circa ejicien- 
dtnn ex arce Landscronensi praesidium Sveticum, ejusquo 
gubernatorem vivum capiendum ingeniose inventi, histori- 
ce descripta narratio. Cracov- 1660. Ą. ark. i4> i póŁ 

Luchesini Joh. Laur. In victoriam Casimiri Regis Polo- 
niae et Sveciae de Moschis relatam carmen. Romae. typ. 
Varesii. 1662. Ą.

Malagonelli Aret. Panegyricus Johanni III. dictus. Flo­
rent. 1684- 4-

Titii Joh. Petri. Palmae Joannis III. P. R. Dant. 1684. Ł
Aquino Caroli S. J. Duae orationes in funere Joan. III. 

et Eleonorae Reginae. Exst. in ejus orationibb. 8. Romae. 
1704.

Schultz Georg, Petri. Augusti II. Regis Poloniae aeterna 
membria in nummis, cum fig. Dant. iy3^3. fol.

*) Plinius Polonicus illustres e Soc. Jesn Polona Oratores in ho­
norem gratiamque Perill. ac Magnif. D. D. Stephani a Leszno 
Leszczyński Illini Incisoris Regni, magnae spei filii e typogr. 
Caliss. S«. J. publica luce donati eidemque dicati. Tomus pri­
mus. s. a. 16. zawiera siedm panegyrików. Icon votorum i 
Theatrum znajduje się tei in Manipulo orationum w Rzymie przez 
Jędr. Trzebickiego r. i63g. wydanym. Zob. w Spisie autorów pod 
Trzebickim. Niewiem czy więcej tego Pliniusza wyszło.

*•7 Casimiri IV. Pol. ac Sveciae regis inauguratio triumphalis carmen in 
aula maxima Collegii Romani dictum a Guil. Dondino Bonon. 
e S. J. znajduje się w dziele: Parnassus Societatis Jesn, h. e. 
Po emata patrum Societatis Jcsu etc, 1’rancof. 1654, 4,



ROZDZIAŁ PIĄTY.

O BEKOPISMACH BO HISTORYI POLSKIEJ NALEŻĄCYCH.t t

Anonymi: Praeconia Regum Poloniae a Lechoad Ziemio- 
myslaum; stylo elogiastico.

Anonymi: Fragmentum historiae Jagiellonicae. Jnc. Po- 
Ionian principio indigenae reges habuere-. pretium externo 
sanguine primus fecit Ludovicus.

Callimachi Experienlis de Thebaldis, Philippi, Floren- 
tini, Praeceptoris Reg. Pol. Joannis Alberti, Scripts ejas 
autographs inedita, videlicet: 1) Praecepta regi Poloniae, 
id est perversa consilia de statu Pol. aristocratico in mo­
narchism convertendo. Inc. Pro consiliis secretis. 2) Con­
silium. InC. Circa deliberationem in Hungarian. 3) Biga 
epistolarum ad Sbigneum de Oleśnica, vicecanc. R. deinde 
cardinalem.

Orzelski Sueutols. jud. caliss. capit. radziej. an. 1582- 
equestris mareschalci, Historia interregni Poloniae, post 
obitum Sigis. Aug. in electidne Henrici ad Petrum Czarn- 
covium castellan, posn. avunculum, scripts.

Anonymi: Germanus sive de Henrici R-P. in Galliam disces- 
su et certa reditus ejus spe, scriptum Parisiis affixum, aucto- 
re, ut apparet, Gallo. Inc. Egregiam vero mercedem, etc.

Naroński Joseph, Annales Poloniae. Eos habuit Regia- 
monti Dn. Tscheppius, teste Dęboiecki.

Posselii Joach. Megapolitani, Compendium historiae po- 
lonicae et pruthenicae sub regibus Vladislao Jagiellone, 
Vladislao Jagiellonida, Casimiro I. Joanne AlbeTio, Ale- 
xandro, Sigismundo I , Sigismundo Augusto, Henrico Va«



lesio, Stepliano Batoreo et Sigismundo III. fib anno iZ&j". 
ad annum i623 *).

*) Zob. Janocki Specimen catalogi p. 86 et 87.
**) W kilku, które widzieć mi się zdarzyło, niniejszego dzieła ko- 

pijach prócz nazwiska nic więcej nieznalazłem. Może być, 
źa Załuski zapomniawszy tytuł dzieła, dla pamięci nazwisko 
autora przytoczył, aibo też przepisujący resztę opus’eit, lub 
się pomylił. Jeżeli mię domysł nie zwodzi, będzie to prze­
kręcone nazwisko jezuity Jakóba Chrzanowskiego, którego 
rękopism juris polonici miał przydane; Series Ducum et He- 
gum Poloniae historice descripta a Lecho ad ylugustum II. 
zob. Janocki Specimen Catalogi p. 89. A7. CCC1V-

*'*) Także Stryjkowski w swojej kronice fol, verso karty tytułowej, 
gdzie między przywiedzionemu autorami umieścił: “Jana Tar­
nowskiego, pana krakowskiego, kronika polska pisana.,,

Swirski Nicolai, episcopi citrensis, suffraganei chelmens. 
Annales Poloniae ab a. 1607. ad annum 1666. per annos et 
menses dispositi,

Janczyński S. J. Historia Poloniae, cujtis autographutn da- 
sęryatur in Collegio Sendomirienai S. J.

Chrząstowski +*)
Tarnowski Jan, kasztelan krakowski i hetman

pomno jąsta- Wielki, który wojował nawet i w Afryce 
rowolslu w «wu- 1 J * *

c.ntum’nwri- P0^ królem portugalskim, alter Caesar; bowiem 
p"™n Nietylko zdolnie szablą, lecz i piórem władną!,
16117.p. as. Pisał polską kronikę. Ja jej nic widziałem. 
wóJow.””6^ Książę mię, nowogrodzki wojwoda, upewnia, 
gTud.*v65^  *°'  Że ją widział w krakowskiej księgarni, którą mój

Oddał akademii dziad, prymas Olszowski •**).
Tegoż wspomniałem niżej, że wydal ustawy

Heiłipoii 8.1595. Praw polskich. Po łacinie zaś w druku jest jego 
iv* Ł Ti 7n cLa ’ Dyssertacya, wojnę z Turkiem radzącego. 
Ł.uó‘c,TTurc.p° Jeden z jego następców temi czasy wydał 
nr?Amor T«r- Rozmowę o trojakiej edukac'1 młodzi 
nowaki w Wal.
1766. la. ___________________________



Polskiej. Tenże w pochwałach swych wierszem Warszawy 
Raczy! też wspomnieć mile moję bibljotekę.
Radziwił, książę, Olbracht Stańsław, kanclerz wielki
Litewski, napisał był: De gestis regnante 
Sigismundo, Vladslao, Johanne Casmiro. 
Dałem to był drukować w Toruniu Janowi 
Laurerowi, czterdzieści i ośm kart już wyszło, 
Gdy mię prosił Magistrat toruński, by dzieło 
To gdzie indziej, a nie w ich mieście wychodziło; 
Żeby się nie narazić Gdańskowi. Do kronik 
Dam polskich kollekcyi panu Miclerowi. 
Tego teł Nadziwiła napadłem w archiwum, 
Które w Biały książęta mają Radźwiłowie ; 
Dyaryusz za jego kanclerstwa, co W Polsce, 
Co się w Litwie trafiło. Z pozwoleniem księżny 
Kanclerza litewskiego pozostałej wdowy 
Karola, a siestrzeńca króla Jana, na dwa 
Przepisać go kazałem dość obszerne tomy. 
Janczyńskiego, jezujty, cytują manuskrypt 
O Polsce: jam nie widział; łubom jest ciekawy. 
Drugim widział o dziejach polskich u wojwody 
Nowogrodzkiego, księcia Józfa Aleksandra 
Z Prussów Jabłonowskiego. Tam imienia nie masz. 
Ja mniemam, że tej autor kroniki Kochowski 
Wespazyan. Z rysunków, także z charakteru 
Dochodzę; bom w Frankfurcie widział rękopismo 
Jego, podobne temuż. Obiecał mi książę

in 4to.

Janczyuski S. J. 
scripsit de gestia 
Episcop.Senator, 
et aliis revolutio- 
nibus sibi cop- 
temporaneis *).  
Msc.exstat in bib. 
Colleg. Send. S.J. 
Vide Prog ram ni a 
nostrum lilt. p. 
35. n. ao.

*) Umarł Tomasz Janczyński r. 1651. po którym, jak świadczy Nie- 
siecki, zostały się godne ręki jego manuskrypta.

8
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Przesłać tęto kronikę do przedrukowania; 
Kwiatkiewicz Jan, jezujta, napisał Ręgales 
Fast os Jana trzeciego, króla we trzech częściach.1 
Pierwsza tatarskie, druga zawiera tureckie 
Zwycięztwa, wiktoryą zaś trzecia chocimską. 
Szembeka Stanisława, pierwszego prymasa , 
Mam autograf, co Scripta publica zawióra 
W sobie, które za jego prymasostwa wyszły. 
Ksiądz Chmielowski Benedykt, com go kanonikiem 
Swym uczynił, widząc go wcale zaniedbanym, 
Legował rękopisma mi swe. Tam jest siła 
O rzeczach polskich: czasu swego w druk je podam. 

Lit.B.a.r.'i9-4«. Więcej in Programmate masz litterario, 
Którem wydał po polsku, a Schultz po łacinie 

Dam. 1745.,4. Jerzy przełożył, drukiem podawszy we Gdańsku.
Ksiądz kochany Janocki, wydał ci Specimen 

Dre.dae 1751.4. Catalogi codicum mej manus cr iptorum 
Biblioteki: ale toż samo specimen 
Słowo w klar pokazuje, że to tylko cząstka, 
Zawierająca pięćset artykułów: ja zaś 
Mam różnych rękopismów na kilka tysięcy.
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DZIEJOPISOW POLSKICH

POLSKIM JĘZYKIEM.

Bielski Marcin, a luter, wydał dwie kroniki 
Jednę całego świata, drugą samej Polski. 
Teraz o pierwszej. Na sześć części, wieków, 
Rozdzielił ją, jak zwykle. A choć jest wydana 
Cztery razy, zaledwie gdzie bywa widziana *).  
Poszła pod placki, czy tei w nabój pistoletu. 
Mam wszystkie: ale trzy z nich są bez tytułu. 
W ostatniej edycyi dołożono dzieje 
Polskie Zygmunta króla, które pisał Bernard 
Wapowski, dziad stryjenki mej, kantor krakowski, 
Po łacinie, a Bielski przełożył po polsku. 
.Narzekają, a często, literaci nasi:

*) Trzy znam Bielskiego Kroniki s'wiata wydania. Jedno wczwart- 
ce, niewiadomo, kiedy ogłoszone; bo egzemplarz, który mia­
łem pod ręką, jest nie cały. Ossoliński (Wiadomości T. I. 
str. 423.^ os'wiadczywszy swoję wątpliwos'ć względem cztero­
krotnej tej kroniki edycyi, mniema, ie rzeczone wydanie jest 
z r. i55o. Inne zas' in folio ma pod przedmową autora, przed 
dziejami polskiemi umieszczoną, datę z r, 1553, Będzie to 
więc wydanie z r. 1554. od którego zupełnie odmienne co do 
druku jest w r. 1564. ogłoszone, które Ossoliński 1. c. na str 
424. opisał. Bentkowski w Hist. Liter. T. II. str. J25. wspo­
mina wydanie z r. 1534. Dzieje polskie nietylko ostatnia 
ale i dawniejsze mają edycye. Zobacz w niniejszem dziele 
przypis na str. la.

1 że się z cytowanym tekstem niezgadzają 
Bielskiego cytacye: a to nie badają.

w Kralowie 
1534. i55o. 4. 
1554. £ 1564 f.

Zyg. I, K. P.

8*



( 60 )

Że dwojaka kronika jest, a pierwszej cztery 
Odmienne edycye są od siebie cale.
Prócz sześciu wieków, które są wzięte z Sleidana
I kontyssuaci' jego, ta w dwudziestu piąciu 
Rozdziałach, jest prócz tego życie Skanderbega 
Z Barleta: historya turecka, i wszystkich 
Kosmografia krajów Europy, a zwłaszcza 

"‘źss^od rfdŚ Węg'er, Czech, Polski naszej, a tej w ósmej księdze. 
r- ,S5S- Idę teraz do polskiej kroniki Bielskiego
w Kr.kowio Marcina. Tę po śmierci ojca wydal jego 
1597. f.
od k.ny ;«5. Joachim, przydawszy kontynuacyą:

Tętn ja dał Franciszkowi w druk Bohomoicowi,
Kophanenm jezujcie, co przedtem n mego
Był brata teologiem, potem sekretarzem
Prowincyi, nadwornej dziś prefekt drukarni.
Ksiądz, kochany przyjaciel, Karol Wyrwicz, prefekt 
Coilegi nobilium, w Warszawie dołożył 

t Warsa. 1761. Z Kniaziewiczein przydatek aż do tego czasu:
To jest studziewięćdziesiąt dwóch lat cały przeciąg.
A że herby familij polskich, wykreślono
Po brzegach tej kroniki pierwszej edycyi,
Nie wyrażono w drugiej, więc i tamtę chciwie 
Chwytaj, jeśli dostaniesz; bo jest także rzadka: 
A pamiętaj, że autor i syn jego luter. 
Latet angnis in herba: ostrożnie ją wartuj. 
Jakoż Zamojski, biskup chełmski, onę kładzie 

Tm iod.ks dzi-In indice libr or um nam prohibi torum, 
wme jest rzadki, 
choć r«y Ksiądz Włyński w tłumaczeniu swem Orzechowskiego 
moiciu. Rocznych dziejów, cytuje Marcina Wolskiego

Kronikę: a tej nie masz in rerum natnra;



(fil1
Chyba, że Marcin Biehki miał przydomek Wolski. 
Ale, by też tak było, krytyka wymaga, 
Aby dobrze cytować *).  Byłobyto właśnie, 
Żeby mię kto cytował Junoszy imieniem. 
Stryjkowski Maciej, żmudzki kanonik,- którego

*) Autor niesłusznie gromi Wlynskiego, źe ten Bielskiego pod na­
zwiskiem Wolskiego cytuje. Jakże go bowiem miał tłumacz 
nazwać, kiedy go tak od jego przydomku Orzechowski przy­
wodzi,

*♦) Posiadam leź Stryjkowskiego rzadkie, bo od daszyńskiego nie- 
wspomniano dzieło, którego tytuł: Genealogia albo krdtkia 
opisanie wielkich książąt litewskich, i ich wielkich a męż­
nych spraw wojennych, uczynione niegdy przez Matysa Stryj­
kowskiego, a teraz odnowione, i znowu na s'wiat wydane 
przez Samuela Dowgivda z Pogowia w Lubczu, w drukar­
ni Piotra Blastusa Kmity r. 1626, 4. sześć arkuszy (wierszem »

Własną pracę imieniem pod swem Gwagnin wydał, 
Przedziwnie rzadką swą nam kronikę zostawił **).  
Podałem ją do zbioru polskich dziejopisów, 
Których ksiądz Bohomolec z swej drukarni wydał;
Bo ta rzadka, źe trzeba dać. i to jeżeli
Gdzie się znajdzie, dwadzieścia dukatów i więcej. 
Ma dwadzieścia ksiąg i pięć. Tu też z łacińskiego 
Tłumaczona języka kronika Diisburga.
Z niej tekst wynaleziony, a posłany memu 
Przyjacielowi, był mu powodem, że- sprawę 
Wi clce znaczną w wileńskim wygrał trybunale. 
Paprocki nasz Bartłomiej, co pisał herbarze, 
Wydal polskim językiem za granicą w Pradze 
Ogród królewski, a w tej księdze dziwnie rzadkiej; 
Bom tylko dwa, z tym, co mam, widział egzemplarze, 
Opisał w sześciu częściach życia królów polskich,

f. w Królawc*
158a,

m pag. s8g. c Jtió~ 
rćj wyżej mi^dsy 
łacińskiemi iu- 
torami.

w Pradze u D«nt*
SiedktaA&sg?.
1699. f.

Książąt śląskich 2 piastowskiej krwi, Litwę, Ruś, Prusy,
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Opuściwszy to, co się nas nie tyka, podam 
Do polskiej kollekcyi księdza Bohomolca. 
Ki o mera Marcina, co warmińskim biskupem 

w |Kr«iowi« u Był, kronikę łacińską tłumaczył Błażowski 
ł«ci<5s. d» r.i5o6. Marcin: a że łacina idzie do pięćset sześć 
pobka do ruón. A polszczyzna wydana w roku sześć jednaściej 

Więc przydatek jest znaczny polskiego tłumacza. 
Jest także i w niemieckim języku: tłumaczył 

Bajiieao. i56i.f. Henricus Pantaleon; może, że co przydał. 
Compendium«i>o Dymitrowicz Paweł, z tej krouiki Kromera 
i’wolskich'Zebrał locos communes, przez różne tytuły, 
J^dUw7t.Pd.2Tw Ta książka, drukowana w Lubczu, tak jest rzadka, 
Ochron7m"" Żę za nią dał pięćdziesiąt dukatów, kamieńca 
Piotra Blastus*
Kmity. iGas. 4. B»skup, króle wieżo wej brat, Augustyn Wessel. 
Mar; Jócefy kró-
iewicz« Kosunt: A ja egzemplarze dwa tego feniksa.
Sobieskiego m«f- J or o
donki. Gwagnin, włoch, Aleksander, komendant witebski,

Sarmacyi europskiej po łacinie wydał
Opisanie. Stryjkowski był własnym autorem.
Po polsku przetłumaczył ją Marcin Paszkowski,
I trzydzieści łat i dwa ze swego dołożył,

f. wKrskule-Do roku sześć jednaście, a w dziesięciu księgach, 
W tych czasiech, gdy ja piszę to, dowiaduję się 

■w W«r. 1768. f. Z gazet, że w czwartym tomie Gwagnin znajduje się
Przedrukowany zbioru kronik polskich, które
Ja z księdzem Bohomolcem przez prenumeratę, 
(Subskrypcyą to zowią) wydajem w Warszawie. 
Po włosku go tłumaczył jakiś Ramusio, 

jr.n. ». Włożywszy go w tom drugi swoich nawigacyj.
Sędzia ino włocławski, Augustyn Kołudzki,
W ojczystym Troitie swoim życia królów polskich
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Od Lecha do Augusta wtórego opisał.
Wydał poznański księgarz Jan Tobiasz Keller, 
Ostatnia edycya przypisana mego
Szwagra bratu, ksiąźęciu z Ossolina, ma coś
O Pruaiech, więc z przydatku sądzę za najlepszą *),  
Tego to Kołudzkiego opisanie życia

•) Załuski sądzi, że supras'lska rzeczonego dzieła edycya jest naj­
lepsza. Zdaje się, że autor nieznał drugiej poznańskiej z r. 
1727. albowiem w Specimen przez siebie wydanetn, które, 
jak się wyżej na str. 28. wyraził, księgarz Knoch pod od­
miennym tytułem fVarsaviae 1735) później upowszechniał, przy­
wodzi tekst Kołudzkiego z pierwszego w Poznaniu wydania. 
Ponieważ zas' wszystkie te edycye w części się, różnią; zatem 
Umieszczamy ich opis.

Wydanie I. w Poznaniu 1707. oprócz tytułu drukowa­
nego ma drugi na miedzi ryty przez Antoniego Swacha , za­
konu OO. Franciszkanów, który, jak się zdaje, wszystkie 
W tym dziele znajdujące się królów wizerunki na miedzi odci­
snął. Co się tyczy osnowy historycznej: znajdziesz tu na 
końcu dzieła z osobnemi kustoszami bez liczbowania na 16 
kartach umieszczoną Dawność i różne przypadki miasta Po­
znania z dwiema rycinami, to jest wizerunkiem Przemysława, 
księcia i obrazem oblężenia Poznania w r. 1704. Kończąc dzie­
je polskie autor dołącza wizerunek Rafała Leszczyńskiego, 
wojew. łęczyc, posła wielk, do porty ottom. “wierszem kru— 
ciusieńko jego akta heroiczne namieniwszy“. Nie masz tego 
W moim egzemplarzu: w późniejszych zss" wydaniach koniec 
ten opuszczono. Nadto w tern wydaniu osobno bez liczbo­
wania znajduje się Komedya wolności podgliniańskiej sceny, 
oraz dwie karty wierszem i z ryciną tę scenę wystawiającą.

II. ed. wSupras'lu. 1727. tem się różni od powyższej, źe na 
odwrotnej stronie kart rycinowych jest tekst drukowany, miej­
sca do rycin zostawiono czyste i tylko po dwa wiersze u góry 
i u dołu umieszczono. Jest więc to wydanie bez wizerunków 
królów. Nie ma history! m. Poznania : ale na końcu umie­
szczono Historyą pruską dwie kart obejmującą. Opuszczono 
też w niej Komedyą wolnos'ci, oprócz nagrobku gliniańskiego.

III. ed. w Pozn. 1727. nakładem Józefa Wolnskiegó jest naj­
lepsza. Tej nie znał Załuski. Zawiera ona wizerunki rznię­
te na drzewie. Zresztą jak sam tyluł pokazuje jest znacznie 
powiększona i w częs’ci odmieniona. Co do transakcyi gli- 
niariskie'i Kołudzki dbwodzi historycznie fałszu tego podania, 
lubo w pierwszej edycyi żarliwie go bronił. Dzieje" za Jana 
Kazimierza w pierwszej ed.'11. w tej zas" 26. kart zajmują. Na- 
końcu zamiast wiadomos'ci o Poznaniu umieszczono owę snui- 
qią historyą toruńską w r. 1724,

w'Poznaniu 17O7 
W Supraśla 1787. 
w Poznaniu 1797 
wsiyslkie inilo.



w Warszawie 
1/63 - 1767. 8. 
Wagi Hist, i Ge-
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Króla Ludwika, także rokoszan w Glinianach, 
Refut.owałem w książce Specimen polonae 
Historiae criticae, co już wyraziłem.
Łubieński, książę prymas, Władysław, w tym roku 

rola 1768. Zmarły, wydał świat w częściach swych wszystkich doi-
( ź rżany, 

wWiocł. >7&>.k Czyli geografią. Tam Polskę opisał.
Ksiądz Franciszek Paprocki, jezujta, z niej excerpt, 

wiin. 1765. «. Co Jo Polski należy tylko, wydał w Wilnie.
Ul. Hislorya poi- J JJ
’kł- Bielski Jan, jezuita, mój przyjaciel, który
roiri-snna'i.a' Witał mego siestrżeńca, gdy wjeżdżał do Rawy,’ 
w Po”ń. 17ŚS.». Wydał: Widok królestwa, gdzie masz opisanie

Polski wszystkich województw, ziem, także powiatów, 
Królów, królowych, praw ich i stanu ojczyzny. 
Wspomniał mnie na dwóch miejscach wielki krasomówca. 
Tu przyliczyć należy liistoryą polską 
Soliniaka w tomikach pięciu z francuzkiego 
Tłumaczoną. Tęż także historyą krótko

5jb«tr’wwir- Zebraną to przez Wagę, to Albertrandego,
•lawie, 1767. 8, Tego niegdyś lezujtę, tamtego pijara. 

Obu cnotą, nauką obu zaleconych.

T. I. p. 113. 
T. II. p. 213.

Mamy też życia królów polskich opisane 
Ojczystym wierszem różnych przez autorów i tak: 
Paszkowski Marcin, który kroriikę Gwagnina 
Tłumaczył, do każdego króla życia przydał 
Janickiego z łacińskich wiersze przełożone. 
Acernus Sebastyan, inaczej Klonowicz, 
Pod tytułem: Pamiętnik książąt, królów polskich,’ 
Życia ich krótko wierszem oboim wyraził.
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Głuthowski tel opisał wierszem życia królów: 
Aleksander ich takie dzieje Obodziński, 
Pod tytułem Pandory, rymami określił. 
W tęż Kołudzki Augustyn ojczystego Tronu 
Autor, portrety królów w swej kronice wierszem 
Ozdobił i Łapczyirski Antoni Majestat 
Onych gładkim uczynił wierszem okazalszy. 
Toż dzieło pod tytułem Tronu ojczystego 
Wykonał, mój kanonik, Józef Minasowicz, 
I w 'zbiorze rytmów swoich ojczystych umieścił *j.  
Wiśniewski, mój kochany, przyjaciel, Antoni, 
Co teraz rządzi polską prowincją księży 
Pijarów, wydał w polskim równie i francuskim 
Języku życia królów naszych in ta be II is 
Dziwnie pięknie zebrane na jednej tablicy. 
W tych tabellach masz całą polską historyą 
Zebraną, niemniej także i geografią.
Ksiądz Ilołowka, jezujta, w takichże tabellach 
Opisał małą, wielką Polskę, także Litwę. 
Jest też także tabella polska chronołogl *'}  
*) W kalendarzu gospodarskim krakowskim na rok iya5. i 17?A.

znajdują się życia królowych polskich w ośmiowierszach polskich 
skreślone. P. Ambr. Grabowski, udzielił mi przepisany prze 
siebie ułomek z kalendarza na r. 1724, życia królonyrh od Elżbie­
ty, żony Wacława, aż do Elżbiety, żony Kazimierza Jagiellończy­
ka obejmujący. Ponieważ niecały był kalendarz, z którego 
wiersze te przepisał, zatem niewiadomo, kto był jego wydawcą. 
Nie wiem też czy w następnych latach dalszy ciąg wydano.

**) Tu też należy rzadkie, bo od żadnego z naszych bibliografów nie- 
wspomniane dzieło pod tyt. Zobawki dziejoyiskie, albo ze­
branie dziejów znakomitszych .od stworzenia s’wiata, do'po­
czątków wieku naszego, to jest do r. p. 1701. przez Józefa 
Rzewuskiego, star, drohobyck. gen. leitn. wojsk koron, w Lwo­
wie ’.v druk. J. K.Mci akadem. Soc. Jesu. 1766. 8. prócz 4.kart 
treści z ded. tyt. i t. d. tekstu str. 276. Jestto dość obszerna 
chronologia, w której autor od str. jfii. aż do końca dzieje 
polskie umieścił.

Jan. w, Kraków*
16o5,

m Krak. 1641. 4,

4. wTorun.i 710. 
iirWaru. 17 Jo.

T. IV, p. «.

9
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Naksztalt Tablettes de Marcel przez lata zebrana 
Którą zebra! dzisiejszy surrogat wileński

inter vims iiin- Załuskowski, Załuskim mocno sprzyjający.
stres imjns aevi # _ i * t •
nie liaec scriben- Ksiądz Chmielowski Benedykt, dziekan rohatynski, 
tęm recensuit.

A proboszcz firlejowski, oprócz herbarzyka,
w Warszawie, Który panu Gróllowi do druku podałem ,
4. wc Lwowie. Wydal Nowe Ateny w czterech tomach: tara się 
i;45’- 56.

Wiele ciekawych rzeczy o Polsce doczytasz.
Tenże mi testamentem swe pisma legował,
W których niemniej o Polsce różne wiadomości.

Zygmunta I.
i Zygm.Aug. 

i558j- 15/3.

Odtąd już w szczególniejszych materyach pisma 
Polskie autorów naszych wyliczać zaczynam. 
Górnicki Łukasz, miał go Tykocin starostą , 
Opisał dzieje królów obudwu Zygmuntów 
Od roku pięćset trzy ośm, do pięćset siedm i dwa.

wKwk. 1637, 4. Wydał je Łukasz, także syn jego, kanonik
Warmiński. Wyszły wprawdzie drukiem; lecz tak rzadkie 
Że niślim drukowanych dopadł, wydrukować

Inlerels des Elats 
de 1’Europe par 
Jean Rousset.
II. ed. w Warsz. 
1700. 4.
III. cd. ibid.1754 
4.

Musiałem z pisma, a zaś edycya trzecia 
Ma przydane Russeta interessa, co je 
Z cudzoziemskiemi mamy Polacy dworami. 
Tłumaczył je Franciszek Bieliński, marszałek

8,Warsz.(1755). Wielki koronny: pierwej wydałem osobno.
Leipzig. 17 51. ? Dzieje zaś wytłumaczył niemieckim językiem

Christian Gottlieb Friese, w edycyi drugiej
Załuski pomylił Dołożywszy kanclerza życie .Zamojskiego, 
się; bo tłumacze-

’wtmed’ie" Stryjkowski Praeconides *)  Maciej, (tu wątpliwość,
jów, lecsRozmo- ------------------------------------ -——————

*) Nic dziwnego, że Stryjkowski w innych dziełach Ossottowiczem, 
od rodzinnego miasteczka Ossostów, W łęczyckidm wojewoda;



(67)

Skąd nazwisko to nowe? gdyż autor kroniki 
Zowie się Ossostowicz: czy to który inny, 
Czy tenże?) opisanie dał koronacyi 
Henryka króla; ale to jest rzadkie dzieło. 
Szczególny, com go widział i mam , egzemplarz jest 
Nie cały: E brakuje arkusza do końca.
Szcmberg Teofil, świadek oczywisty, wydał 
Relacyą o polskiej do Wołoch wyprawie,
W roku sześćset dwadzieścia w wrześniu, październiku. 
Warzachtig Frydryk, u nas wychowań bawarczyk, 
Dyaryusz wojsk polskich pod Chocim wyprawy

wy Polaka z Wio- 
chum w czasie e- 
lekcyi Zygm. III. 
exystuje j życie 
Jana Zamojskie­
go przed oczami.

w Krak, iduj. 4.

Rudomina * *)

Jeżącego, nazywający się, w opisie wierszem wjazdu i korona­
cyi Henryka Walezyusza, przydał sobie nowy, Załuskiemu do 
powątpiewania o tożsamości osoby powodem będący epitet, z 
wyrazu łacińskiego praeconium (chwała; i greckiego ndoj śpie­
wam), praeconides. Podług analogii powinno być praeconites, 
głosiciel chwały.

*) Nie wiem co znaczy umieszczone na boku nazwisko Rudomina. 
Mozo być, że Załuski, chcący w tekście przytoczyć dzieło do 
tej częs'ci dziejów, o której tumowi, należące, dla pamięci za­
notował nazwisko autora, Lubo, jak tenże mówi, jakiś* War- 
zachtig, wydał po polskuDyaryusz wyprawy chocimskiej w r. 
1621. ste'mwszystkiem porównawszy to, co o tern dziele Ju- 
szyński (Dykcyon. Poetow T. II. str. 4ogJ napisał z wzmian­
ką Niesieckiego fkorona poi. T. III. str. gog.) jakoby Jan Ra­
domina, kaszt, nuwogr. Q-1646.) dawszy pod Chocimem męztwa 
swojego dowody, mąż wielkiej nauki, za s'wiadectwem Kojało- 
wicza wydał bezimiennie wierszem polskim opisaną wojnę cho- 
cimską, wnosić należy, że nazwisko Warsachtig (JVahrsagte 
ich?) jest zmys'lone, i że to dzieło Rudominy jest płodem, 
który, jak tenże Niesiecki twierdzi, dla tego je napisał, że 
w łacińskich historykach do druku podanych, przez niechęć 
niektórych sławie i męztwu ujęto, a drugim niesłusznie więcej 
przypisano. Wszakże autor kończy swą poezyą wierszem, któ­
ry mu zapewne do przybrania zmyślonego nazwiska Warzachtig 
by ł pochopem :

Jeślim prawdę napisał-, zgań, na to nie stękam. 
Jeślim nieprzypochlebił, gniewasz się? nie lękam. 

Juszyński uważa to dzieło za użyteczne historyi. Zob. tegoż 
Dykc. poetów pod nazwiskiem Rudomina.

9*
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r. ion. Przeciwko Osmanowi roku sześć dwadzieścia
4... 1. 1640. i jeden, wierszem wydał: gdzie i sarn był takie.

Koniecpolski Stanisław, kasztelan krakowski,
4.wW»rsz. i6»7. Hetman wielki koronny, wydal swą rozprawęd. 17 KwtcUaa r. J J * **) -

*) Przedrukowana w Mrówce poznańskiej z r. iSai. W numerze 
IX. od str. ig3 -ai 1.

**) Zdajo się, źe powinno być w lat dwadzieścia jeden.

,6’7‘ Pod Amersztyneni z wojskiem Gustawa Adolfa *).
Okolski Szymon, ten, co pisa? herbarz, dał nam

Komynuacysdy- Opis bitwy nad Starca, Dyaj-yusz także aryusza i638. 4.
wKr«k.rS59. Wojny polsko kozackiej, sześćset trzydzieści ośm, 

Gorczyn Jan Aleksander, pod tytułem: Pamięć
w Krak. i64s. 4. Władysława czwartego, życie króla wydał. 

Twardowski też Samuel z Skrzypną tegoż króla
r, wŁe»nisi65v. Życie wierszem opisał, i do druku podał.
Z dlonV*  ^en^e wojnę kozacką roku sześć pięć jeden
1. s.Wydał w Lesznie, a potem w lat szesnaście wojny, 

Które przez lat dwanaście toczyli Polacy, 
Z Szwedy, Węgry, Tatary, Moskwą, Kozakami,

’r, wK«k. 1660. Pod tytułem domowej wojny, wierszem także 
Wydał. Ta edycya nie była zupełna,
Gdyż w kilku egzemplarzach, com je widział, tylko 
Do karty dziewięćdziesiąt i sześć ciągnęła się;

r. w Kaliszu. Lecz w lat potem piętnaście w Kalisza jest cała ł*)  
x68i« , Z

Wydrukowana w roku sześć ośmdziesiąt jeden. 
Jeszcze tenże Twardowski, Miscella selecta 
Pod tytułem swe wydał różne wiersze, w których 
Tam siła, co do polskich rzeczy się slósuje.

uir. 164S-5O. Anonim ukraińskie podczas kozaczyzny 
Opisał dzieje. Mam je z rękopismn, który
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Użyczył mi Słowiński, ksiądz, dominikański 
W Konstantynowie przeor, przepisane. Także 
Anonim drugi, szwedzkiej wojny historyą 
Od roku pięćdziesiąt pięć do roku sześćdziesiąt 
Opiaai. Stefan Wydżga jest onej autorem, 
Co był.potem prymasem: książka dziwnie rzadka*).  
Slizeu Stefan, starosta krewski, pod tytułem 
Haraczu, wierszem wydał chocimską sześć siedm dwa. 
Jabłonowski Stanisław, wojewoda rawski, 
Uprowadzenie wojska z bukowińskiej cielni **)  
Przez hetmana, a swego dziada * ***),  wierszem polskim 
Opisał, a łacińskim wierszopis dość sławny 
Lenart .Frizon, jezujta: znajdziesz w jego zbiorze. 
Kochowski, już xvspomniony, wydał dzieło boskie. 
Tu masz rożne o wojnie wiersze, w której trzeci

V O te'm dziele mówi Anonim w Exercitatio ad Nicol. Chatallovii 
Jus publ. regni Poloniae (str. 10,) '‘liber rarissimus, qando- 
guidem nonnisi octcginta exemplaria sunt impressa, et non­
nisi magnatibus Poloniae ex gratia reginae Ludovicae Marice 
disiributa etc,,, Brounzaś vr Judicium de Scriptoribus Poloniae 
p. 177. rozbiór jego tend zakończa słowy: “his, qui curiosa 
mcgis qnam utilia aucupantur, potest esse gratus, sed pa­
ram utilis". Dzieła tego, ktorego tekst, oprócz przedmowy 
i dedykacji, jeśli jakie były, 117. stron in 4 to wynosi, posia­
dam ułomek od str. 71. aż do końca, skąd się przekonywam, 
że je Braun za zbyt surowo osądził.

*’j W kilku Załuskiego egzemplarzach stało ;‘w 217. strofach w Za­
mościu 1745". Niemogąc się o pewn,os'ci tej cytaty przekonać, 
umieściłem na boku liczbę wrotek i miejsce druku według o- 
pisu Juszyńskiego Dykcyon. Poetów T. I. str. 143.

***) Jan Stan. Jabłonowski, wojewoda rawski, a później ruski, niebył 
wnukiem, aie synem Stan. Jana Jabłonowskiego, het. w. koron. 
(Jo gię tvczy wierszy łacińskich na pochwałę hetmana, przez Fn— 
zona napisanych, porównaj Żonsaka Histoire de Stan. Jabło­
nowski T. IV. sir. 55 i 58. Wierszo te znajdują się w rzeczo­
nym tomie od str, 81. dogi.

History a alt o o- 
pisanie wielu po­
ważnych rzeczy, 
które aię działy 
podczas wojny 
szwedz: w króle­
stwie polak, od r. 
1655. aż do 1660. 
s. 1. 166o. 4.
4. w Wiln. 4674. 
1672 - 78.

Jan Stanisław.

w r. i685.
w3a6.strofach o«> 
śrarowierszow: 
w Krakowie. 4.

Expeditio bellica 
et imago trium- 
phalia.
4. Paru. Exst. in 
ejosOpcribus po - 
eticu. 1689.
4. w Krak. 1684.

Jan, Chrześcian salvator, Wiedeń oswobodził.
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Trąba sławy Ja- 
lialil w 1 lg.-Jro- 
1‘ach oatnioryin. 
tvAVarsz. 1683.4.

a. p. 58, ad p. 71.

•Janina. 8.wPozn, 
1739.
4. w Supr»l:i754.
4.weLwow:i757. 
Promienie cnót 
etc. 4. w Poza.
1767.

1795.

Gemma Coronac 
Sarmalicae. 4.

Fusn, 1746.

Thronu’ Regius 
f. Vratisl. 1793.

Marya Kazimira 
umarła w Oławie 

17*3,  r.

Farnesia,

Rokiem, przedtem Chrościński Wojciech, anonyme 
Wydal rymem zwycięztwa tegoż opisanie 
Pamiętnego nad Turki pod Wiedniem przez Jana. 
Takież wydal Niewieski Stańslaw opisanie, 
Które przydał do zbioru rytmów, mój kanonik, 
Minasowicz; jest w tomie piątym części drugiej. 
Rubinkowski Jan Kaźmierz, radzca i poczmajster 
Toruński, życia królów Jana i Augusta 
Wtórego wydal; lecz clioć mój przyjaciel, wyznam, 
Że niegodna ta jego praca historyi 
Imienia, ale tylko gazet kompilaci.
Trzecia zaś edycya Janiny przydane 
Ma krótko życia królów naszych z historyą 
Toruńskiej tragedyi w roku siedmset dwa pięć *).  
Wszystkie swe rękopisma Rubinkowski oddal 
Do mej biblioteki: in hoc eum laudo:
In hoc non, że w Poznaniu pod swojem imieniem 
Wydał Pompy pogrzebu relacyą w Żółkwi 
Królewicza Jakóba, gdzie kazanie miałem 
Pogrzebowe: a tej jest ksiądz autorem pracy 
Mocki, kanonik płocki, infułat żółkiewski. 
Tenże Mocki swą wydał po łacinie mowę 
Na pogrzebie Jakuba, królewicza, córki 
Kaźmiry, toby była hiszpańską królową;
Gdyby tylko nie kłótnia jej matki Sobieskiej, 
Którą w Rzymie z kardnałem Akwawiwą miała: 
Dla niej swe Kazimira szczęście postradała. 
A Elżbieta parmeńska jej miejsce osiadła,

.*}  Powinno być cztery; bo to się zdarzyło r. 1734.
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Fakcją Alberoniego J potem kardynała,
Humiecki Stefan, co był wojwodą podolskim J
Podał nam relacyą kommissyi, mocą
Traktoków karłowickich, do- Kamieńca, tudzież 
Przywrócenia całego Podola służącej.
Ma też być relacya druga po łacinie 
Rozgraniczenia Polski od Turek w tysiącznym 
Siedmsetnym trzecim roku; lecz tej nie widziałem *).  
Pułaski zas' Franciszek, podczaszy podolski, 
Pisarz wojskowy, pisał swą konnotacyą

*) Przywodzi ją N.iesiecki w T. II. str. 583. ale z polskim tytułem: 
Relacya rozgraniczenia Polski z państwem Tureękjęm jn anno 
i 703. Leopob. 1729, fol.

Co się działo za czasów jego w Polsce, to jest: 
Od roku sześć cztery ośm, do śmierci Augusta 
Wtórego: tę po śmierci autora syn jego 
Baltazar, radenicki starosta w druk podał. 
Tu masz Bolesty Piotra wierszem opisanie 
Pułtawskiej bitwy w roku tysiąc siedmset dziewięć.

Autorowie tu należący:

Wereszczyński Józef, biskup kijowa. Excytarz na woj­
nę turecką w Krak. 1592. 4-— Publika na sejmiki tam­
że. 15g4. 4. •— Projekt kawaleryi nakształt Maltańczy­
ków, dla bronienia granic tureckich. Nigdym nie widział 
innego egzemplarza tych dwóch skryptów: tak są rzadkie.

Dębołęcki Wojciech, Franciszkan, Przewagi Elearów. Ą. 
Poznań. 1623. to jest: Dzieje Lisowczyków 1619-1623. 
przeciw heretykom w Niemczech wojujących.— Wywód, 
że monarchia polska i język słowieński najdawniejsze. Ą. 
w Warsz. i633.

we Lwowie
1718. f.

r. 1699.

r. 1707. 
f. Leop. 1729.

od r. 1648. do r 
X735.

f. w (Lub). 1740

97. azerwca.
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Dębołęckiego Andrzeja, Wróżbit o wojnie moskiewskiej.
4- s. 1. i633. *)

Juszyński i Bentkowski przywodzą to dzieło s. I. ja mam z niego 
kawałek to jest dedykacją Janowi Jak. Weiherowi, wojewo- 
dzicowi chełmińskiemu wraz z tytułem następującej osnowy: 
Wróżbit boju moskiewskiego od Andreja (sic !) z Konojad Dę- 
bołęckiego drukiem na świat ukazany r. p.MDCXXXIII. wTho- 
runiu ap. Franc. Schnellbolu. i.

Czyżewski Piotr, Ałfurkan o Tatarach polskich. Ą. 
s. 1. 1615.

Grochowski Stanisław, kustosz kruszwicki, Wiersze. 4*  
w Krak. 16’08.— Nocy toiuńskie 4- w Krak. 16 o. Tu 
różne rzeczy o Polsce, o Zygmuncie III., o Władysławie IV.

Paszkowski Marcin, Dzieje tureckie z Tatarami, Koza­
kami. w Krak. i6i5. 4.

Zbigniewski Procopius, Relacya wojny wołoskiej. 4. s. 
1. 1621.

Grodzicki Adam, kasztelan międzyrzecki (pod imieniem 
Macieja Dargodzkiego): Przestroga o tytułach cudzoziem­
skich. 4. s. 1. 1634*  własnem autora imieniem wy­
dał Jerzy Jemielnicki. 4. s. 1. 1687.

W kontr pisał Jeremiasz Bielejowski, Obrona etc. 4- 
s. 1. 1641.

Makowski Adam S. J. Kazania na expedycyą moskiew­
ską. f. w Krak. i633.

Birkowski Fabian, O.P. Kazanie na pogrzebie Zygmun­
ta trzeciego i Konstancyi, takoż Anny królowej. 4-wWarsz. 
i633.

Samuela Hutera Szymonowskiego, Mars sauromatski, to 
jest, od szczęśliwej koronacyi Naj, Władysława IV. kró­
tkie opisanie różnych expedycyj. w Warsz. i64a. 4- 
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Pans? Relacya wjazdu w Rzymie Jerzego Ossolińskiego, po­
sła , w przełóż: z włoskiego. 4. s. 1. 1633. * •*)).

*) Przedrukowana w Mrówce poznańskie’) z 1. 1812. .Nr. V. od str. 
101-109. -

•*) Tu tez’ można dodać bardzo rzadkie i od żadnego z Bibliografów 
niewspomniane dzieio: “Xiążę Wiśniowiecki Janusz, koniuszy 
koron:, krzemieniecki starosta, ojczystą muzą odSamuela z Skrzy— 
pny Twardowskiego przypomniany s'wieżo roku MDCXLVI. 
drukowano w Lesznie u Daniela Vetterusa.“ f. 52. str. i jedna 
karta do Dymit. i Konst, Korybutów Wiśniowieckich.

10

Białobłocki Jan, Zegar czasów królestwa polskiego, czy­
li tablice zawierające imiona królów i królowych pol­
skich, tudzież ich potomstwa, ich wiek i rządy i t. d. 
w Krakowie 1661 4.

Anonymi, Szeremet albo potrzeba etc.
Wiktorya Stefana Czarnieckiego nad Moskwą i Kozaka­

mi. 4- w Krakowie. 1661.
Kuczwarewicz Marcin, Relacya expedycyi zbaraskiej 

w r. 1649. w Lublinie. i65o. 4. Tegoż Zabawy rycerskie.
Janicki Jan, Opisanie koronacyi kr. Michała, f. w Krak. i64o.
Olkinickie powstanie, f. w Wilnie, jyoo.
Walawski Jordan, Opisanie kampamentu Augusta II. 

w Saxonii. w Zamościu. jy3o. 8.
Sulistrowski Józef, Wyjście króla Stanisława z oblę­

żenia gdańskiego, w Królewcu. 1/34- 4-
Minasowicz Józef Epifani, kanonik kijowski, w Zbiorze 

rytmów polskich tomie IV. i V, te rzeczy ma o Polsce:
T. IV. p. II. Życia królów polskich do Augusta UL 

inclusive. Życia królowych polskich z domu Takuśkiego.
T. V. p. III Historya Waltera hrabi tynieckiego, wy­

brana z kroniki polskiej Bogufała bisk. pozn. edycyi mo­
jej po łacinie ’*).
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autorowie miscellanei

polskim językiem.

w r. 16-21.odbytą. Twardowski, wyżej wspomnion, opisał do Turek 
4.wKaliszu 16-21.
4. w Krak. i633. Lesacya książęcia Zbaraskiego wierszem.
4.wWil. 1706. *)  ° J 0

*) Niesiecki i Groddeck z Schlieffem do Hoppiusza przy wydania Dłu- 
gosza przywodzą wydanie w Krakowie. i63g.

Gościecki zaś Franciszek, jezujta, hetmana
r. tyra. Polnego i woj wody wraz mazowieckiego

4, we Lwowie.
- >?s»- Chornentowskiego wierszem opisał poselstwo, 

Które on do sułtana Achmeta czwartego 
Odprawił; był też posłem do Piotra wielkiego. 
Wtąź Radzewski Franciszek, co był podkomorzym 
Poznańskim, i marszałkiem elekcyi drugiej 
Stanisława, poselstwo wielkie do Mustafy

8. wPo»n. 1744. Rafała Leszczyńskiego anonyme wydał, 
pod imieniem
PoUaieckieso. Który był ojcem tegoż króla Stanisława. 

Jabłonowski, mój drużba, książę, wojewoda 
Nowogrodzki, hetmanów samych życia zebrał, 
Których w swoim herbarzu opisał Niesiecki,

r.weLwowie. I wydał pod tytułem Dodecas hetmanów.
1754.

f. Brunsb. 1702. Jaworski Balcer, co był jeznjtą, opisał 
Życie Józefa Słuszki, hetmana polnego, 
Michał de Jardins, francuz, opisał wesele

4.iParis. r-26. Ludwika piętnastego z Leszczyńską wierszami.
Anonim (Sokolnicki) pod dyaryuszu 
Tytułem, Amelii neapolitańskiej 
Królowej, a królewny naszej akt weselny

ń. wKaiiwu. Opisał wierszem, roku siedmset trzydzieści ośm, 
1708.
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Hylzen Jan, wojewoda miński, mój przyjaciel 
Od paryskiej podróży, brat rodzony mego 
Protazego *)  kollegi, biskupa Smoleńska, 
Gdzie siedzę pod aresztem, wydal opisanie 
Inflanr, swojej ojczyzny; gdyż naddziad ich wielkim 
Kawalerów inflanckich byt mistrzem von Eyckeln. 
Murini Marcin, Iwowczyk, od nas apostata, 
A predykant toruński, wydal też kronikę 
Mistrzów wielkich teutońskich, z opisaniem polskich 
Prus. Autor onę zebrał z kroniki niemieckiej 
O Prusiech anonyma: dociekłem Daubmanna 
I inszych o tym kraju. Chwałkowski Mikołaj 
Pod tytułem: Pamiętnik wydal razem pruską 
Inflantską i kurlandzką kronikę po polsku. 
Preche, Le beau Polonois dawszy tytuł książce, 
Walewskiego z Beraldą wydal awantury 
Po francuzku: przełożył Stanisław Działyński 
Polską prozą; ojczystym wierszem Antonina 
Niemieryczowa, takoż Józef Minasowicz, 
Kanonik mój kijowski: masz je w Zbiorze rytmów. 
Toż miał dzieło wykonać wierszem rozpoczęte 
I Seweryn Szydłowski, chorążyc warszawski, 
Gdyby mu śmierć zabawy z Muzą nieprzerwala.

*7 Protazego Hylzena, biskupa smoleńskiego, i mnie Gerwazym i Pro­
tazym przezwano. Tenże brat jego wojewoda fclogium. bi~ 
bliothecae Załuscianae drukitm podał in folio potenti. w Wars. 
J75o. Przypis Autora.

«•) Na tytule tego wydania księciu Stefanowi Altamarowi, wojak 
saskich porucznikowi dedykowanego, umieszczono, przez Sta­
nisława Słowińskiego, Bibl. J. K. Mci P. N. M. Czyli Słowiń­
ski to dzieło przełożył, czyli tylko ponowił wydanie?

10*

Inflanty w da­
wny eh swych i 
wielorakich ażdo 
wieku naszego 

dziejach i rewo­
lucjach. w Wil­
nie. 1750.4.
4. wTorun.^582.

4. w Pozn. 1712.

12. a la Have. 
1706 - J-11.

12. jv Toruniu. 
1694.

8. w Warszawie. 
1754 ♦♦)

4,we Lwów.1750

T. V, p» 544.

1758.
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AUTORÓW OBCYM JĘZYKIEM

O POLSCE PISZĄCYCH.

Ten regestr na rożdziałów pięć jest podzielony: 
Pierwszy w francuskim, drugi w włoskim, zaś w nie- 

(mieckiui
Trzeci, czwarty w angielskim, piąty w holenderskim 
Języku, pisma różnych o Polsce zawiera.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.

AUTOROWIE O POLSCE FRANCUZKIM JĘZYKIEM.

Jabłonowski, wojwoda, książę, nowogrodzki, 
Swiętoduski kawaler, francuzkim językiem

via. in 4. Książkę Empire des Sarmates pierwej wydal w Halli, 
Po wtóre w Nyrembergu; ale gdzie obszerniej. 
Jolli, lecz anonyme, Histoire de Pologne

16. Amsterdam, Du duche de Lithuanie wydal w Aińszterdamie: 
Massuet w historyi swojej królów polskich 
Książkę tę przedrukował w pierwszym, drugim tomie. 
Imię autora Jolli, gdzieś znalazłem casu.

*) Zapewne w przedmowie Massueta, który całego dzieła tytuł wraz 
z nazwiskiem autora przywodzi,
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Tende Kasper, podskarbi Jana Kazimierza, 
Sekretarz potem w Polsce kardynała Janson, 
Francyi ablegata, pod znsyślonem Hautville 
Imieniem relacyą w dwudziestu dziewięciu 
Rozdziałach dał o Polsce do druku. Są cztery 
Edycye. Anglicy też ją tłumaczyli, 
Jako niemniej i Niemcy, titulo: Polnisclier 
Staat, a w drugich zaś tytuł egzemplarzach inszy 
Verwirrte unruhige Polen. August Bohse 
leserował ją w swoich Hisforis che Reisen a). 
Jest też i Compendium titulo: Beschreibung. 
Mówiło się już wyżej *),  że polską Herburta 
Historyą, z Kromera wziętą, po łacinie, 
Przetłumaczył dla króla nowego Henryka 
Po francuzku Baldowin czy Franciszek Balduin 
Anonyme; lecz że on, przyświadcza Verdier. 
Ale ta książka rzadka i w samym Paryżu. 
Solignac, mój przyjaciel, króla Stanisława 
Sekretarz, za namową moją, i z mych książek 
Zebrał i wydał tomów pięć swej historyi, 
Od początku królestwa, aże do Henryka. 
Ma Tcontynuacyą aż do czasów naszych. 
Miałem w ręku, czytałem; lecz nie chce, aby w druk 
Poszła aże po śmierci, nie chcąc się narazić. 
Mnie się naraził w tem, że dużo mnie pochwalił, 
Pod królem Ludowikiem z przyczyny rokoszu. 
Przyjaźni to przypisać autora, którego * *•)

•J Str. 22.
*•) Zob. wyżej str. 48.

19,Paris. t686.
12. Amstr, 1687.
12,Paris. 1697. 
la.Calognc 1708. 
AccountofPoland 
16.Lot1don.169K> 
4. Colon. 1697. 
ti.Lipsiae. 1698. 
8. Frank, uud

Łeipz. 1711. 
a) T. 2. p. i«5. 
Dresd. 1706. 8.

4. Paris. 1875. vid.
Bibliotb.franę. p 
566.

T. I. 55o- ifO2.
T. II. i3o6.
T. III. 1434.
T. IV. 1548.
T.V. <575.
1750. 5. voJl. 8. 

Paris.
8. Amster. 1781. 

5. voll.
vol.I. 12,Amator. 
1775. drobnym 
charakterem.

gliniai'skicgo, 
vid. Spec, hiit. 
poi; crit.
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r,i74a. Kreowałem w kaplicy liunewilskiej Christ i 

>756. Ordinis kawalerem. On mię w lat czternaście
Przyjął do akademi w Nancy jak sekretarz.
Mamy tę historyą po polsku wydaną

5. voii. w Wil- Przez księży bezimiennych tłumaczy pijarów.
A ci że są, dociekłem, Syrve, Pokubiatta.

5.voii.Haiae. Wydał ją po niemiecku Karol Frydryk Pauli, 
1765. 4.

Professor publicznego prawa w Halli, we trzech
Tomach. Obiecuje nam kontynuacyą
Swą dać: annotacye swoje też przydaje.
Bizardiere de la Michał Dawid wydał
Historyą elekcyj polskich królów, ciągnąc 

odr. 1575-1674. Od Zygmunta Augusta śmierci aż do Jana 
Paris. 1697. 12. . ,
Amsi. an. eod. Trzeciego elekcyi. Wydał także drugą

Książkę: w niej historyą opisał scyssyi,
W której August był królem obran i de Conty. 

tyt. Hisioire dc Dwojakie egzemplarze bywają, odmienny 
laScistion de Po- . * .
logne. r.1700. u. Mające tytuł; ale jest toż samo dzieło.
Hisioire de To-
}"JnedPrzypisują niektórzy je kardynałowi 
1Mtrouble.etc. po]jguac> co był posłem tu, przyjacielowi

Memu; ale niesłusznie. Chyba żeby panu 
Bizardiere co dodał, jak dobrze świadomy,

8. London. 1700. Mamy ją po angielsku Historical Account; 
Am*ter.  by Andr. Także po holendersku: Historie van die 
vatiDamme 1700.
i>. Scheuringe, zaś tłumacze ich są anonymi.

Niemiecka jest dwojaka wersya odmienna *)

Nie znam tych wydań, aie jest tez i inne pod tyt. Historie der 
pólnischen Wahltage von Sigism. August an biss auf jetzigo 
Wahl. Nebst einer historischen Erzehlung von der Trennung 
welche den 27. Junii 1697. iiber der Wahl des Konigs Augu-
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4. Colon; 1698.Z francuzkiego. Tłumaczem pierwszej pan Blinetisj
Lecz zmyślone jest imię, i tytuł podwójny:
Także i ten odmienny. Drugiej anonymus,
Curieuser polnischer Staatsmann pod tytułem. 
Laboureur Jan, opisał z Paryża do Polski

4. Dantzig, 1698.

Podróże Ludowiki Gonzagi, królowej,
Z panią Guebriant, która, pociesznym zwyczajem, 
Miała tytuł wielkiego posła, nie posłowej 
Francuzkiego królestwa. Ta książka jest rzadka *).  
Na końcu polskiej szlachty jest regestr porządkiem 
Obiecadła. Że wzięty z Okolskiego; przeto 
Nie do rzeczy, jako jest dzieło jego pełne

4. Paris. 1648. 
w Paryżu samym 
kosztuje czerw. 
zł. trzy, i to jeśli 
ją znajdziesz. 
Mam trzy egzem­
plarze.

Błędów wielkich w pisaniu, także w opuszczeniu. 
Pan Dalerac Franciszek, paulin, a dworzanin 
Króla Jana trzeciego, pod zmyślnem imieniem, 
Wydal swoje Memoires, to jest opisanie

de Beaujeu.

la.Amster. 1700.

Podróży swoich w Polsce, to w Niemczech, to w Węgrzech,
Od roku sześć siedm dziewięć. Wkrótce potem dzieło 
Toi, lecz obszerniej, niźli w pierwszej edycyi, 
Pod tytułem odmiennym: Anecdotes de Pologne 
Wydał we dwóch tomikach, bez wzmianki imienia. 
Jest teł i po angielsku w Londynie, a niemniej

od r. 1679-1700.

Paris. 1698. 8. 
2. voll.
AmsŁ. 1699. 8.
2. voll.
2. voll. l2.Lond.

1700.
2. voll. 12, A la 

Have.

Sti II. entstanden in franzdsischer Sprach beschrieben durch M. 
do la Bizardiere, Ans dem franz. ins Hochteutsche iibersetzt, 
mit einer Vorrede, ah eine Einleitung iiber das ganze Buch, 
und einem accuraten Kupfer von einem polnischen Wahltag 
zuPferd, versehen. Stockholm. 1735. 8.

Dzieło to składa się z trzech części z nowem liczbowaniem, ale 
bez osobnych tytułów. Częs'ć tyczącą się podróży do Polski 
tłumaczoną p. Stan. Potockiego, b. ministra os'wiecenia, umie­
szczoną w Pamiętniku Warszawskim na r. 1801. przedrukował 
Niemcewicz w zbiorze Pamiętników o dawnej Polsce w To­
mie IV. od str. 149-269.
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7ó V ler Ksiądz Coyer, mój przyjaciel, wydał życie króla
Holendersku wydane, anonyms w Hadze.

5. vol
i

Jana, we trzech tomikach: jest i po niemiecku.
b. Le.p«ig. Jam mu dodał ksiąg i pism zwłaszcza stryja mego, 
to je«t Episioias Kiązęcia warmińskiego, historyą polską, 
•res- Którą z informacyi mej, w bibliotece

Paryskiej kanoników regularnych świętej 
Genowefy, wynalazł. Tym prześlę tom czwarty.

; vtrecht(Rouen) Choisy Franćszek, dziekan bajoceński, wydał 
1746. is. 3 voll. , . .

Memoires pour servir a I’histoire de Louis
»królu Janie t. OnatoTze. Tu masz o królu naszym sila Janie.
з. p. 84-97. a zaś
» Bns.eter T. i. Jnjpostor Brisacier czynił się bękartem

Jego. Chciał przez to zostać książęciem due et pair.
Barm, pr.et dwa Kłamstwo się wyjawiło; więc został barronem.
r, znaczy hultaja,
• b.rronne wfei-j^agdalaine hrabia Le miroir Ottoman
kiego hultaja. °
и. Basel. 1677. Wydał; są edycye dwie odmiennym kształtem
s voll. j6. Paris. e ,

>678- Paryska obszerniejsza. Tam wojna turecka 
Roku sześćset siedmdziesiąt i sześć opisana.

Vienne deux foi*  De la Rochelle dwojakie Wiednia oblężenie 
assiegee 1599 -
16*5  p^śA"?.’ Opisał: w drugiem przybył na odsiecz Sobieski 

Niemcom, z którymi loźby było, co z Grekami. 
Tenże fata Maryny Mniszchówny, carowej

16. ii.Haye. Moskiewskiej, w książce Le czar Demetrius, a zaś 
Onej męża Dymitra opisał okropny

Rocoles w swych pismach: Les Imposteurs in­
signes.

Massuet Piotr, znany mi medyk w Hollandyi,
4 drJM’jJj0"’ Wprzód wydał anonyme Augusta wtórego
Am.t, 1759. i«. W Londynie życie *):  a pod swojem w Amszterdamie 

Mozę być, żo się autor pomylił. Nieznam tego dzieła, a umie­
szczony na boku rok jego wydania 1739, domyślać się kaz’e,

a. vol. Bruxelles. Zabój
1798.8.
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Imieniem: jest odmienny w obu edycyach.
Jeden Mauuetowi przypisują, drugi
Zaś panu de Beaumarchais; w pierwszym tomie życia 
Te, co są królów polskich dawniejszych, wybrane 
Są z książki pana Jolli i przedrukowane, 
lak tedy sądzę, pierwszy tom jest pana Jolli: 

Drugi i trzeci pana Massuet, a czwarty 
Zaś i piąty jest pana de Beaumarchais. Składka. 
Chwali ją Longlets w Methode, a ja dużo ganię, 
Jako i cudzoziemców wszystkich, co pisali 
O Polsce: zawsze błędów grubych siła mają. 
Z czasem w bibliotece polskiej wszystkie wytknę. 
Massueta edycya pierwsza w Amszterdamie, 
Roku siedmset trzydzieści trzy, jest w trzech tomikach 
Pod tytułem Histoire des rois de Pologne. 
W drugiej zaś edycyi przydał czwarty, piąty * *)

że może Załuski przedrukowanego Parteneja, o którym niżej 
na str. 82. mówi, z Massuetem pomieszał. Wszakże sam Autor 
mówi, że Mąssuet odmienny jest w obuedycyach.

*) Pierwsze dzieła Massueta wydanie ma tytuł : Histoire des Rois 
de Pologne et du gouoernement dece royaume, ou l’ on trouee 
lin detail tree circonstancie de tout ce qui s’ est passe de 
plus remarquable sous le regne de Frederic Auguste, et pen­
dant les deux derniers interregnes par Monsieur Mw d Am- 
sterd. Franpois l’ Honore 1733. 8. 3. voll.

II. Nowe tego dzieła przedrukowanie w czterech tomach od­
miennym drukiem bez najmniejszej wzmianki nazwiska autora 
z dodatkiem: nouvelle edition, corrigóe et augrnentee (wcale 
niepowiększona ; tylko,’ że powyższego wydania trzeci tom tu 
na dwa podzielono; skąd cztery tomy urosły a Amsterd.Franę- 
Honori. 1733. 8. IV. voll. Może być, że to jest wydanie 
w Rouen. Druk bowiem i papier jest wcale odmienny od tego, 
który w edycyach pod liczbą I. III. znajduje się. Ale w tem 
wydaniu, prócz kilku okresów, nic niedodano, coby mówiło 
za Stanisławem Leszczyńskim.

III. Trzecie wydanie z wyraźnie położonem nazwiskiem au­
tora pod tyt. Histoire des Rois de Pologne, et des revolutions 
arrivees dans ce royaume depuis le commencement de la mo-

I I

Amsler. 1698. is,

Methode d’ 
dicr 1*  histoire.

3. vol!, is. Amst. 
V55,

5. voll, 12. Amst. 
1734.
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Gdzie dwojakie ostatnie szeroce opisał 
Bezkrólewia; ale kto ma życie Augusta 
Wyżej allegowane, toć ma już tożsamo. 
Ale tu przestrzedz muszę, źe jest edycya

4voi.s...muye Acz pod tytułem w Hadze, w samej rzeczy w Rouen 
[Rouen] i;34. .. . ,

Drukowana. W tej tomik ostatni odmienny. 
Co tam jest za Augustem, tu za Stanisławem. 
Wszak mówią: audiatur et altera pars; więc 
Albo miej obie, albo z tej tu tom ostatni.

» i.Hayo. 1-35. Ksiądz Parthenay, jałmużnik księźnćj Berry, wydał 
Historyą polską, za panowania tegoż

=.voii. s.Lon- Augusta, w ośmiu książkach: jest i po angielsku, 
dres. 1754.

Niemieckie tfu- Londyński księgarz, Mojżesz Chaste], dla swojego 
maczanie przez
Kiosego z przy- Profitu przedrukował po irancuzku znowu,
piskami 2. tom.8. . * b
w Miuwie 17-1. Kładąc miasto imienia D. L. M. litery.
1772.

Jam rozumiał, że jakieś nowe dzieło pana 
i«. Londres, Bruzen de la Martiniere, kupiłem; aliści 

17^8’
Gdy przyjdzie zkonfrontować, toz słowo do słowa. 

175Ó-Ó7. 12. Armand de la Chapelle, Memoires de Pologne
Amsler. 1709.

Wydał, a w egzemplarzach innych Mem.,, pourservir 
p«ris ehez A 1’histoirc. Toż samo: nie wiem cui bono;
Csilkau.

narchie iuqu, a present./Nouvelle edition corrigće et augnien- 
tee de deux volumes, ou V on trouve la suite de V in terregne. 
Enrichie de cartes geographiejues par Mr. P.Massuet. dAmster. 
Francois V Honore. 17Ś4. 8. V. voll. Jestto najlepsze wydanie, 
którego trzy pierwsze tomy zawierają dzieje w dwóch powyż­
szych edycyach umieszczone, dwa zaś ostatnie tomy <4. i 5.) 
zawierają bezkrólewie po śmierci Augusta 11. “avec une expo­
sition fjak autor mówi w przedmowie! fidele et sincere, de 
tout.ee qui est arrive d'important en Pologne et en divers en- 
droits de 1’Europe, a 1'occasion de Ja double election des rois 
Stanislas et Auguste III.

tout.ee
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Bo nie masz nic nowego, tylko co w gazetach *)  
Abbe Chevremont, jakiś, wydal anonyme 
Pod tytułem dwojakim jednę książkę: jeden 
Taki.- Pologne monarchique; a zaś drugi: Etat 
Actuel de la Pologne: acz to nie tak czynią 
Autorowie, jak bardziej księgarze dla zysku.

•) DIĆmoires de Pologne, contenant ce qui s’ est passe de plus re~ 
marquable dans ce Royaume depuis la mort du Roi Auguste
II. arrivee a Farsovie le i. Fevrier ifSS. jusqu> en l> annee 
if&p Par &r' Armand de laChapelle. Amsterd, P Honoru 
1739. 12, Lengnich w przedm. do drugiego wyd, swej histo­
ry i pols. tak o tern dziele mówi: u Comment arii, quibus inter­
regnum post Augustum II. et quae interr, secuta describuntur, 
tanto tamen partiurn studio, ut rerum illarum ignari facile 
falli queant, ne dicam regiones, oppida, homines, integros ex- 
ercitus, victorias, clades et alia commemorari, quae vel i- 
psius auctoris, vel corum^ quos secutus auctor debentur ingenio»

II*

u.Cologne,1702,

Przebędowski, co krajczym był koronnym, a zaś
Podskarbiego synowcem, anonyme wydal:
Memo ires sur lesdernieres revolution s de Pologne, >599-1704. 

, 8. Koterd,
W których powrót Augusta, acz po renuncjaci,
Usprawiedliwia: książka dziwnie rzadka, ale
Tylko nie po niemiecku: Historische Nachricht. 8.1,1.171a. 

Wołbramsdorff skreślił Portrait de la Cour de Pologne
Sous Auguste second; mam ten rękopism autora 
W mej księgarni, za który siedział w Kenigsszteinie. 
Brascy Comte de Lyon Jan Mikołay, który 
W Polsce mieszkał, opisał różne anekdóty 
Panowania Augusta wtórego, i wydał
W trzech tomach anonyme niby w Wenecyi; 
A raczej w Amszterdamie. Choć też jest wydana 
Dwa razy pod tytułem: Memoires politiques 
Amusans et satiriques, przecież dziwnie rzadka, 
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-Vogi. Caul, libr. Świadczy Vogt; lecz autora itnie przeinaczył
rarior. p. 4oo. .
Freyiag Anakcia Na Comte de Lavaio. A ze tu jest siła

p. 153.
Rzeczy uwłaczających królestwu, królowi;
Więc jest skonfiskowana. Anonim zaś wyda?:

u.veritopoii, Caracteresdeshistorienssatyriquesouremarquca 
[Drcsdac] 1712. t ,

Sur les memoir es du Sieur de Drascy Comte Ly on.
Wolter sławny poeta, nie sławny deista,
Wydał życie Karola dwunastego, szweda, 
Gdzie opisał elekcją pierwszą Stanisława. ♦) 
Poniatowski Stanisław, kasztelan krakowski, 
Ojciec teraźniejszego Króla Jego Mości,

Refflarques d im Sw© przyda? refleksye, jak świadek przytomny, 
gentilhomme po- . . .
louais sur la vie Zachwycił te znajomy mój księgarz Moetiens 
de Charles XII. 7 ' ‘
U. Amster. X,41. yy Hadze, i anenyme wydał tamże książkę.

Życie króla Stańsława wyda? anonyme
Jakiś pan Castillion. Są dwie edycye;
Nawet i po niemiecku jest przetłumaczone;
Lecą szczególnie jest z gazet zła kompilacya,
Pierre Sieur, substytut parlamentu w Nanoy,'

r. i;4o. Gdziem ja konsyliarzem został, roku siedmset
Czterdzieści, króla swego Stanisława chwały

4. Nancy. 1754. Wydał w mowie; Sinastal Dumo Kalieński: 
exst. in Abeille 
du Parnasse. T.
IV.p,65-85. --------------- ----------- .... ..... .

*) Dwa mamy w języku naszym działa historyą Karola XII. w skró­
ceniu obejmujące. Pierwsze pod tyt. History a skrócona Ka­
rola XII. króla szwedz. z francuz, na poi, język przetłu­
maczona r. 1756. s. i. 8. Tłumacz Antoni Hercyk, czesni- 
kowicz mozyrski, w przedmowie os'wiadcza, iź to dzieło na­
pisał francuz z Burgundy;, który się sam z Karolem XII. na 
wielu potyczkach znajdował. Drugie pod tyt; Dzieje Karo­
la XII. króla szwedzkiego przez IKoltera, po polsku wy­
dane przez Augustyna Kandyi. w Krakowie w druk. Ant. 
Grobla. 1800. 8. jest skróceniem Woltera, nędzną polszczy­
zną napisauem,
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Przez anagramma pierwsze słowo jest Stanislas. 
Ta mowa krasomostwa praemium w nansejskiej 
Akademii wzięła. Jam do uiej przyjęty.
Cuny Ltldwik Antoni, jezujta, przyjaciel 
Mój, wydal trzy kazania, mnie dedykowano 
Przy konkluzi missyi króla Stanisława 
W Nancy, przy apparatach pogrzebu Delfina, 
Pierwszej żony królowej i Stanisławowej. 
Payen wydał swą podróż w Anglii i Polsce. 
Juli Caesar Laurenti wydał ją po włosku; 
Lecz imię zataiwszy autora: non licet.
Roche Brune zmyślone imię w swym szpiegu Espion 
Thamase Kuli Chana, ma siła o Polsce.
Radicati Albertus, pjemończyk, deista,
W książce Recueil des pieces, pod tytułem: Patrie, 
Opisuje rząd polski; lecz pod figurami.
Baret Jan, francuz, wydal: Histoire sommaire 
Z Karola de Joppincourt pisem pozostałych. 
Opisanie maltańskiej wojny z Polakami, 
I księcia Koreckiego stamtąd wybawienie.
Prade Roger historyą wydał dwóch Gustawów, 
Królów szwedzkich: tu siła masz o Polsce rzeczy 
Od roku tysiąc sześćset czterdzieści i osiem. 
Anonim, co był skrycie wydał rewolcye 
Węgierskie, siła rzeczy ma o wojnach polskich. 
Bullart Jzaak w księdze swej z kopersztychami, 
Co ma akademii tytuł, tych dal życia 
Polaków, Mikołaja Kopernika, Jana 
Zamojskiego, kardnala Stacha Hozyusza.
Rousseau de la Yalette Michał, pod takim tytułem;

ift. Nancy. I/41.
4. ibid*  1746*

4. Nancy. 1747.

19. Paris. 1665.
Amster. 1667. iff, 
ibid. 1668. 16.
19. Torino. 1685.

8. Cologne.

8. Rotterod.1736.
p. 10.

8. Paris. 1620.

12. u Paris. 168G.

Revolution*  dc la
Hongrie. 16, Co­
logne. s. a.

Akadem, des sci­
ences et arts, f, 
Paris. 1688.H.T.
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16. Amst. 1677- 
1678. differentes 
editions.

La Saxe galante 
ou histoire des 
amours d’ Augu- 
ste II. Roi de Po- 
logne. 8, Amster. 
1736.

„.r.n.■ if'79*)  Casmir Roi de Pologne wydał anonyme
O amorach exkróla Jana Kazimierza,

ŁÓnd™n?68i6iX' Romans: je8t P° niemiecku, niemniej po angielsku.
Aremberg, lecz z takiemi pseudonym imiony, 
Piotra Franciszka Prodez Beragrem markiza 
D? Almaclieu, w edycyaeh dwóch różnych Memoires 
Wydal, a w nich miłostki króla Korybuta 
Opisał, co go zowiem za zwyczaj Michałem. 
Saxe galante opisuje amory Augusta 
Wtórego. Anonymus autor ma być Pollnitz 
Baron. Jest i niemiecka, w Dreźnie zakazana. 
Po polsku ktoś przełożył; ale w druk nie podał. 
Dotąd tych wyraziłem w francuzkira języku 
Pisma, co ex professo o Polsce pisali. 
Co się geografii tyczy w powszechności: 
Siła znajdziesz o Polsce w Audiffret a) Salmons b) 
I Waissette relacyach, w tąź w dykcyonarzach 
Porządkiem objecadła pisanych, jako to: 
Baudrand Corneille, de Trevoux, Vosgien c) z przydatkami

a) Job. Bapt. Ge­
ographic ancien- 
lie, moderne et hi 
btorique. idg4. 
12. 5. voll.
b) Salmon pisał 
po angielsku, ale 
je»t tłumacz, po 
i'rancuzku, wło-
tku i niemiecku. Laurent Echard; lecz od tych najobszerniej w dużym 
c)diction.deTro— * •*
vonx przez Dykcyonarzu Bruzen de la Martiniere.
Jezuitów trewol- •*  *
tjeńskieb.

ROZDZIAŁ DRUGI.
AUTOROWIE O POLSCE WŁOSKIM JĘZYKIEM.

Barofi Caesar włoskim pod Componimenti 
Tytułem, Władysława czwartego akt ślubny

') Suivant la copie imprime'e a Paris, chez Claude Barbin, i65o.
12. 2. voll.
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Z Cecylią Renatą opisał, i różnych
Autorów zebrał wiersze włoskie i łacińskie.
Bassani z chrztu Antoni, kanonik warmiński, 
Opisał podróż do Włoch królowej Janowej. 
Mam egzemplarz jej własny, pysznie oprawiony. 
Życia jej w wiadomościach o akademii 
Arkadów rzymskiej podał opis Crescimbeni. 
Bonini Filjo Marja, wychwalaj był cnoty 
Eleonory w książce: Echo de la Fama.
Buccio Piotr, opisał dwie koronacye 
Henryka: jednę polską, a drugą francuzką. 
Część pierwsza tylko w druku: nam też nic po drugiej. 
Ciampoli Jan, co był u Barberiniego 
Kardnała sekretarzem, zaczął nam był pisać 
Polską historją, ale całej nieukończył.
To zaś, co już napisał, w jego prozach znajdziesz. 
Cilli zaś Aleksander, pistojczyk, nam podał 
Historyą rokoszu roku sześćset i sześć.
Także dzieła wojenne Zygmunta trzeciego
Przeciwko Moskwie: wyszły w roku sześć dwa i siedm, 
Loschi Alfons Wincenty, graf, ma opisanie
Polski, w swej Compendii istorici książce. 
Pignatelli, rzymianin, Stefan, w książce swojej 
Trionfi d’armi, Jana ogłosił trzeciego 
Odwagę, męztwo Wiednia przy oswobodzeniu. 
Był on akademikiem w Rzymie Infekundów. 
Mnie do niej przyjął prałat Ercolani, książę. 
Piunocci Jarosz, Jana trzeciego sekretarz, 
Opisał anonyme relacyą wojny
Tureckiej z Polakami roku sześć siedm cztery.

4. Milan© 1638.

2698. 28. Sept, ad 
1699. d. 94. Mar- 
tii Yiaggi. 4. Rv- 
mac. i/qo.

T. III. r. 1.

8. Vienxt.te. iC;o.

4. Paduae, 15;G,
Coronazion. di 
Polonia,

8. Rom. 1667. *
p.336. ad p.466.

cd r. 1608. do r.
1608.

in Pistoia.1627.4.

j».T.2V«net. j654. 
a664 -1668.

4. Romae. 1684.
a pag. 4-2. ad pag.

56.

Akad. r» 
1755.

Relazion.yera eto 
i6.Boloc,n€ji674,
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Pitteri, z chrztu Franciszek, księgarz w Wenecyi
Venei. 17 55 Anonyme o Polsce relacyą wydal.
Le atiioui d’Ar- Porcacchi krótką bytność Henryka opisał 
rigo descrittc in

dj,1°ii5714 4n'"a W Polsce, co trzy miesiące i pól nam panował. 
Possevinus Antoni, jezujta, co posłem

s.Maeer. is?6. Grzegorza trzynastego byl w Polsce i Moskwie,
8. ibid, 1583. °
i. venei. i6o4. Opisał nam w Soldato Christiano życie 

Stefana króla: książka trzykroć drukowana.
Aemoniaetcitu-Thomassin Filip Jakub, biskup Aemoniae 
ttuova).
4. Roma, 1596. I Jan Turpin wydali Rittvati di cento
4. Carijiiano. Capitaui illustri, sztychowa! Capriolo.

1609. 1
Tu wielkie masz pochwały króla Batorego.
Rossi, Mascardi, także jakiś Transaroli 
Słowo w słowo je w swoich umieścili dziełach, 
Nie wyraziwszy wcale skąd, co mają, wzięli. 
Tomasi Jerzy, wydał Bathorea.- a tu 
Masz początek famili, dzieła bohaterskie 
Książąt Batorych, zwłaszcza -Zygmunta w tureckich 
Wojnach, i śmierć Jędrzeja, kardynała oraz 
Warmińskiego biskupa. Ta książka jest rzadka.

Tu też ci Autorowie należą.

Bisaccioni Majolino Hist delle guerre civili od r. 1610 do 
i65i. 4*  Bologn. 1653. 4. Venez. i664. Tu masz o woj­
nach domowych.—

Tegoż Demetrio 16, Roma: i643. 16. Venet. 1649. o 
maryażu Dymitra cara z Maryną Mniszchówną.

Colbo Franc. Trattato di pace. Ą. Padova. i6o3. Zygmun­
ta z Wasilem albo Bazylim w. carem moskiewskim.
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Olmo Gior. Franc. Relationi del Republics Veneta e- 
del Rep. di Polonia. 4. Vcnez. 1628.

Parisi Virginio Vera relatione della solenne entrata del' TenieParisi wy. 
dal. Vera relatio- 

Ambasciadore di Polonia a Roma Ą. in Roma 1634. Po- d“°8ran Vittoria rip or tato 

stem tym byl Jerzy Ossoliński, kancl. w. k. szwagra me- 
go kaszt, gostyńs. pradziad. ^'.vi'.dLiwiv'

• 1 • 1 1 . ,. x-ri . • . a _ re di Polonia etc.Petrina Gabriel, Gloria di Cbristianita. 12. Braga. 1683. controMoscóriti^ 
Turchi e Tartari, 

Pochwały Jana trzeciego po wiedeńskiej. unit. »S!ieme «>
danni della co-

Rossi Gian Domenico Raccolta veridica 12. Venez. 1687. IB^!"
o wojnie z Turkami Polaków pod Wiedniem 1683. Pr»yp» Wyd.w-

Zabarella Andrea Trionfi di Parnasso. 16. Padua. i6g3.
TuP. II. p. 31 — 57. wiersze o Janie Sobieskim, kr. polskim.

ROZDZIAŁ TRZECI.
AUTOROWIE O POLSCE JĘZYKIEM NIEMIECKIM *).

Achenveld Gotfryd, wydał, professor w Gottingen J
To Abris8, to GXundsatze: w obudwu tych książkach, as™., s. G8t-

• ting.1749.Gmnd-
Nowo wyszlych, stan podał Polski aktualny. satr08.ibid.1754.

' J J _ do Polon, p, 434-
Braun Dawid, już wspomniony, wydał vom Miinzwesen, 8ff-
O polskich, także pruskich monetach, traktacik.
Jest też Appendix (Anhang) ma kart trzydzieści ośou.
Nasz też pan Micler zewsząd zbiera matcrjały, 
Historiam Polonjae numismaticam chcąc
Podać w druk z zalecenia Teodora VVessla J 
Podskarbiego wielkiego, a mego siostrzeńca.
Mam tytuł drukowany, operis conspectum:
Część pierwsza w jedynastu, druga w pięć rozdziałach.

4. Elbing. 1722.

Do da tli i popra­
wki powyższe­
go dziłła znaj­
dziesz w Erleu- 
tertea PreussenT. 
II. od str. 692. 
do 656. Porównaj 
tóś das gelehrte 
Preussen od str. 
x55. do 168. Dl® 
tego tóż Braun 
wydał w r. X726. 
osobny dodatek. 
Przypis Wydaw-

(*  Załuski umieścił też w tym rozdziela autorów, których dzieła nie 
wjumjęękim wyszły języku, jak np. Archeńholtza, Werde^o,

12
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Kromerową kronikę nietylko Blażowski 
Marcin polskim przełożył językiem , ale tóż

f. Basil. iSfii. I niemieckim ją wydał Henryk Pantaleon: 
Mitternachtliche Volcker taki czytasz tytHł, 
A imię chrome Chrorner, co miał pisać Kromer. 
Kromera opisanie Polski jest w niemieckim 
Języku także: Jędrzej je Schott przetłumaczył, 

8.Dant*ig.  i74i. A nawet i dołożył swe annotacye.
urodziła«ięi6a6. Chrystyna, córka króla Gustawa Adolfa, 
została królową
1635. abdyŁowa- Która abdykowata była tron w Szwecyi, 
la 1654. preten- J J J '

nyWp^uk° i668~ płem’etinika swego Jana Kazimierza 
^“"cs"RZ?” Abdykacyi, chciała nam w Polsce panować.

Znajdziesz to w historyi jej życia, opisał
Które Archenholtz w dziele: Metnoires concernant

4.voii. 4.‘Amst. Christine, reine de Suede; tu masz nie mało o Polsce: 
>751«. 1760,

Popatrz tylko w indeksie pod wyrazy temi: 
Pologne, Prusse, Jean Casimir, Sobieski, jako też 
Poniatowski, Załuski (listy mego stryja).
Jeśli o kim, to o niej, toż, co o Elżbiecie 
Angielskiej, mówić można: że, lau datur ab his, 
Culpatur zaś ab i 11 is. Różność wiary sprawia 
Zdań różnicę. Elżbietę angielską ganili 
Katolicy. Ciż szwedzką Chrystynę chwalili. 
Toż i ja się spodziewam: chwalić adherenci 
Rzymskiej wiary mię będą, ganić dyssydenci. 
Cureus, ślązak i medyk, Joachim imieniem, 
Życie i panowanie Stefana opisał.

łFrancof. 1585. Dwie tego edycye dzieła mamy: pierwsza 
r.Wittemb. 1587. .

Jest w Frankfurcie, a druga lepsza w Wittembergu. 
Przetłumaczył w niemiecki język Henryk Raetel.
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Fassman Dawid, sas, co się wsławił rozmowami. 
Swojemi nieboszczyków w elizejskich polach, 
Opisał króla życie Augusta wtórego. 
Jakiś anonim przydał coś w swej edycyi.
Hartknocli Krzysztof, co pruską historyą wydał, 
Wydał też historyą duchowną Pruss polskich 
W sześciu księgach w Frankfurcie roku sześć ośm i sześć. 
Hartwich Abram, predykant, czy pastor w Lindenau, 
Opisał w jednej książce Gdańsk, Elbląg i Malborg. 
Hempel Christian, życie Ernesta Birona, 
Książęcia kurlandzkiego, wydał anonyme.
Tenże autor jest życia marszałka Miinnicha, 
Co Gdańsk dobył, a pałac wprzód stryjowi spalił. 
Henneberg Kasper, pastor szpitalny w Królewcu, 
Wydał Prus opisanie i życia krzyżackich 
Mistrzów. Tenże dał mappę pruską z jej wykładem. 
Herberstein Zygmunt, baron, cesarski zaś poseł, 
Namieniłem już wyżej, co wydał o Polsce. 
Henryk go Pantaleon niemczyzną tłumaczył. 
Tenże też Pantaleon przydał swoje Polski, 
Litwy, Inflant, i innych krajów opisanie.
Czytałem gdzieś w francuzkim w druku katalogu 
Żo go zowie Liberum: autor cale niezgadł, 
Źe liber Baro nie jest imię domu: drugi 
Też Sarbiewskiego zowie z miana Casimirum; 
Za nazwisko to imię biorąc, a nazwisko 
Jego, nie za nazwisko, ale za ojczyzną.
Hubner Jan, rektor szkoły hamburskiej, we swojej 
Geografii Polskę opisał obszernie.
Są różne edycye; jest i po francuzku.

i 3*

Gesprache im 
Reiche der Tod- 
ten.

8- Hamb. *735.

F. G.H. 8. Fran­
co!. *754.
f. Francof. 1684.

4.Francof. 1686.

4. Konigab. 1722.

8. Bremae. 1742.
5. Brunsw.a. eod.

8. Bremen. 1743.

Ludwikowi Za­
łuskiemu, bisku­
powi płockiemu, 
w Warsa. 1719.

4. Kónigsb. 1584. 
f pot. ibid. 1576.
f. ibid. ióg5.

f. Basil. 156;.

Merccrius de e- 
pigrarnraate ita 
saepe citat.
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3. voii. Dresd. Najlepsza po niemiecku, ta, co we trzech tomach,

a p. S73. ad p. 
555. "

Z przydatkami różnemi, jakiegoś G. F. K.
O Polsce w drugim tomie masz, a w piątej księdze.
Co się chorograłii tyczy polskiej, pruskiej ,

tłumacionym 
z angielskiego.

Śląskiej, patrz, prócz Hubnera, w Burcliingu, Sa’monie. 
Lauterbach Samuel Frydryk, a senior luterski
Powiatu Fraustadt (Wschowy), wydał to.- kronikę

4.Leipzig. 17S7. Polską do roku siedmset dwadzieścia i siedem:
»• ibid. 17U. To opisanie Wschowy i w niej luteryi:
1709.8.ibid.t7to. To tamże opisanie powietrza w tym wieku:

To opisanie gorszej gdzie jeszcze zarazy
s. ibid. 1725. Herezyi Socyna W Polsce , i kacerskich

Życia mistrzów pięćdziesiąt, najwięcej Polaków.
Lengnich Gottfried, co gdańskim jest dzisiaj syndykiem, 
Wydał akta publiczne Prus zachodnich, to jest 
Polskich, czyli królewskich, a w dziewięciu tomach. 
Tenże swą historyą polską, którą zwykle 
Z Kromera opisaniem Polski łączą razem , 
Przetłumaczył niemieckim z łaciny językiem.
Jus publicum Pru3siae tegoż, przełożywszy'

s.naiiK. 1760. Po niemiecku z łaciny , wydal Gottlieb Kiinhold.
Tenże Lengnich, jubiler w polskiej historyi
I w prawie prusko - polskiem najbieglejszy , w swojej 

s.Wi, s. Tm- Polnische Bibliothek, ma ciekawe rzeczy, 
nenberg (Thorn)

>7‘8- Ludewig Jan Piotr , sławny kanclerz halski, wydał
•nonyne G e s chi c h ts - Ca 1 e nd er; tu masz polskiej historyi

8. Łeiju. 1697. ’ r > j

Epochy od początków naszej monarchii.
Muller Wawrzeniec, niemiec, księcia kurlandzkiego 
Konsyliarz, Annały septentrionalne
To jest; polskie, inflanckie, moskiewskie i szwedzkie
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Dzieje , wydał od roku pięćset siedmdziesiąt eześćj 
Do roku tysiąc pięćset dziewięćdziesiąt i trzy.
Co się tyczy Stefana życia, to jest jego 
Praca; a co Zygmunta, to kogoś innego. 
Mittag Gottfried, sas rodem, gimnazysta w Halli, 
W pierwszej swej edycyi, utaiwszy imię, 
Wydal życie Augusta wtórego; zaś tfkccia 
Edycya najlepsza; bo jest powiększona. 
Tenże też wydal życie Gustawa Adolfa. 
Tn'-masz sila o wojnie Szwedów z Polakami. 
Peckenstein, per P nie B, Wawrzeniec , był wydal 
Wykład tych rzeczy, co więc do Śląska należą. 
W tąż wojny polskie, śląskie, litewskie, moskiewskiej 
Praetorius Mateusz, prusak, z Jutra konwers, 
Brodnicki proboszcz, potym wejerowski, wydal 
Różne dyssertacye o Prusiech, jako tó: 
Języku pruskim dawnym , dowodząc ze język 
Ten z początków swych gocki: o pruskich monetach: 
Obyczajach litewskich. Te ma Lilienthal 
In Actis Borussicis, w Erlaiitertes Preussen.’ 
Ranis Jerzy, kroniki pruskiej wydał krótki 
Zbiór, gdzie życia krzyżackich wielkich mistrzów czytaj. 
Ranisch Bartłomiej, gdańskie opisał kościoły, 
I budynki wspaniale, i inne fabryki.
Ranfft Michał, anonyme wyda! Stanisława 
Życie króla; Izaak Lelong wytłumaczył 
Hollenderskim językiem. Tenże Ranfft Fleminga 
Titztuma i Watzdorfa ministrów Augusta 
Życia wydal; Morijtza też grafa saskiego," 
I Loventhala, obu marszałków francuskich:

od r. 1576 -15 $3
4. Amberg,

Zygmunta III.

’.F GM. 8. Beri,
1-54,

9.8. Leips, i?34,
3 3. Leipz. i;5C.

8. Halle.

od r. 96'0. do r, 
x6o5.

4. Leips. 1606,

Brodnica (Stras*  
burg.)

ActaBorujiiia po 
niemiecku.

4. Elbingao.i 564.

f. Dantaig. i6g5.

Merkwurdigcs
Schickaai. 8.
Franccf, j735»
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V vuli. 8. Amst. Gdzie różne anekdoty są o polskich rzeczach. 
1738. . _ , , . .

f. Toruń. 1733. Schultz Jerzy Piotr, professor toruński, m nurainit 
L< c-**88-  ,

Wydal pamiątkę życia Augusta wtorego. 
Schiitz Kasper, sas z Isleben, a sekretarz gdański, 

i5*5- n9»Lconi. Zostawi/ historyą nam pruską od pięćset
[z.rb.Vi5ga. Dwa pięć, do dziewięćdziesiąt dwa: Dawid Chytraeus

f. Lcipj. 1599. Dołożył jeszcze sześć lat w edycyi drugiej.
Sejler Jerzy Daniel, rektor szkól elblągskich, 
Wydal byl anonyme życie Stanisława 
Króla z 'numizmatami siedemnastą , które 
Do jego historyi należą, i życie 
Przydał Radziejowskiego , kardynała , mego 

edSpóljunoszy: sztychował Gering je w Sztokolmie, 
S. Magdeburg, s. Karlskronie raczej, wydal Carlatenapp. Są trzy 

1757.8! Edycye: Niirnbergska z nich najpośledniejsza.
8.1.1.1744. Wydal ją i po polsku jakiś bezimiennik.
12. Kónigs. 1754. Autor zaś kardynała życia anonymus,
Epist. hislor. fa- ,
miiiar.a.c.Za- Jest Jungscholtz, a wybrał je z listów mego stryja, 
łuski e. v. c. R.
8. Konigsb. 1740. Acta Ły sz czy ńściana wydał tenże Sejler: 

Gdzie masz exekucyi strasznej opisanie 
Kaźmierza Łyszczyńskiego, ateisty, przy tej

To kazanie jut Kazał stryj mój, a książę warmiński, do płaczu, 
druku w mo-

wydlnych””™" Stockhausen Henryk Christjan, wydał tragedyą 
O nieszczęsnej pod Warną klęsce Władysława. 
Tęż napisał ojczystym gładkim rymem Wacław 
Rzewuski, hetman wielki, woj woda krakowski, 
Pan nieoszacowany , spółuczestnik doli 
Mej, co mi słodził przykrej tęsknicę niewoli. 
Ten i drugą z napisem: Żółkiewski, co mężnie 
Bijąc się z Turki, hetman, legł z wojskiem wWołószech
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Tołub się pod Cecorą został, do Stambułu
Zatkniętą na kopii głowę zaniesiono.
Na jego ktoś mogile głazem przywalonej
Wiersz wyryty zostawił, z Marona wyjęty:
Exoriare aliquis nostris ex ossibus ultor.
Jakoż zemstę wykonał nad Turkami prawnuk,
Zbiwszy ieh pod Chocimem, pod Wiedniem, Jan trzeci.
Stolterfoth Gottfried, wydał temi czasy: Entwurf s.Leiprig, i/Gs,
Fragmatischer Geschichte von Pohlen. Ten także 
Wydal był dawniej i Prus polskich historyą:
Kurzgefass te Geschichte. Tę mana, drugiej czekam. s.Danuig. 1764.
Werda Jan, podkomorzy pomorski, w druk podał
Indygenat ziem pruskich. Trzy są edycye; r. Tora, »645.

f. Gdan. 164/.
Z nich najlepsza jest roku sześćset czterdzieści siedm. f.Wa™. i65s. 
Bajerski Adam, także o tern ma dwa skrypta.

ROZDZIAŁ CZWARTY.
AUTOROWIE O POLSCE ANGIELSKIM JĘZYKIEM.

Anonim pod tytułem New-Account relacją 
O Polsce, Litwie wydał, i to co się działo 
Od śmierci króla Jana, do koronacyi 
Augusta, o Inflanciech, także Kurlandyi.
Anonim wCompedium of voyages, ann&leS 
Of navigation, Prusy opisał obszernie.
Burridge Richard wydał książkę Gazettiers, 
Opisał wojnę szwedzką Karła dwunastego.
Bnrton Robert, opisał nam, lecz anonyme, 
Przeto też parcyalnie mniemane naszyńców

12. Lond. 1702.

7. voll. is. Lond. 
1757.

ia. Lon<L*i7o4.
w r. 7. 8. p. 90 do 

£23.

R. B. 16. Lond*  
1693.

p. 35 -45,
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Persekucye przeciw polskim dyssydcntom.
s.Load, w Codes Richard, napisał o exekucyi

Toruńskiej uszczypliwe pismo, to jest paszkwil. 
Connor Bernard, angielczyk, a Jana trzeciego 
Medyk, Polskę opisał w listach i jej dzieje.

a. voii. 8. Load. Jakiś dziki z imienia, Sauvage, je w Londynie 
j6y8.

Wydał, a po niemiecku anonim przełożył.
s. Leipz. 17000. Wyszła w-Lipsku, jej błędy wytknięte w Sejlera
p. II. et III.
p.58ś. Gelahrte Preussen, w części drugiej, trzeciej.

Howel Jakób, w rzeczonej książce German Diel, 
r.Lend. 1655. Którą wydał w Londynie, ma dwie oracye

Za i przeciwko Polsce, Maxymiliana 
Moscha, który ojczyznę naszę chwali, tudzież 
Oxa Oxeliusza Achacego, który 
Polskę gani: z łacińskich obie tłumaczone. 

Flares aunt cditi- Pisał Tomasz Lansius in utramque partem, 
cues, optimatTa- 
hing.e. 1655. Ale nie po angielsku, jeno po łacinie. 
Etat prćseut de Salmon Tomasz opisał teraźniejszy wszystkich 
toutesles nations:
z ang. o Polscej;*  Stan narodów. W tych Polskę rozdziałach określił: 
vr.,e«i.n. J '

Pierwszy ma opis kraju: a wtóry prowincyj 
Oraz miast: trzeci króla, jego panowania: 
Czwarty ślachty wraz sejmów i elekcyj królów: 
Piąty o trybunałach, sądach: szósty wojsku 
Fortecach, o intratach: a siódmy ma krótkie, 
Zebranie historyi oraz życia królów: 
Ósmy o pretensyach, także interesach 
Rzeczpospolitej: a zaś dziewiąty o wierze 
I zwierzchności duchownej: dziesiąty zawiera 
Rzecz o obywatelów obyczajach w Polsce: 
W jedynastym jest mowa o naszym języku,'
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O naukach, cliorohach, i lekarskiej sztuce: 
Dwunasty ma o ślubach, pogrzebach, obrządkach 
Litwy i Kurlandyi: trzynasty o handlu, 
Miarach, wagach: czternasty historyą Pohki 
Naturalną zawiera: nakoniec piętnasty 
Zaporcwskicmi zwanych opis ma Kozaków.

ROZDZIAŁ PIĄTY.
AUTOROWIĘ O POLSCE HOLENDERSKIM JĘZYKIEM.

Lang Piotr Swetse Wapenen wydal: tu Karola 
Adolfa wojny, króla szwedzkiego, opisał,
W Polsce z regnantem naszym Janem Kazimierzem.
Van der Linde opisał życie króla lana,
W grubej księdze in quarto, aż do roku tysiąc 
Sześćset ośmdziesiąt cztery. Toć nie cale życie, 
Tylko wojny wyraża jego przeciw Turkom.
Isaak Lelong wydał pod takim tytułem: 
Ammerkingen of Polisch, có się w Polsce działo, 
Od Augusta wtórego śmierci, z opisaniem 
Naszego kraju; rzecz jest wzięta z niemieckiego. 
Opisanie Prus, jakiś z niemczyzny przełożył 
Hollender, i do druku podał w mieście Harlem.

1C. Amslcr.i565.

i Amsterd.1685. 
od r. 1674 do r» 

1684.

xa.Amster. j;»5.

xG$7. i.

PRZYDATEK I.
Ulalerye ciekawe o Polsce traktowane od Stanisława, priypis na

końcu niniejsze- 
DuńczewskiegO > tu niektórych jega rocznych kalendarzach*  rodzicu.

Roku siedmset czterdzieści siedm monety dawnej .747.
Polskiej różne gatunki masz z onych wartością;

13
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dzisiejszy Uno- Lipiewicz Jędrzej w swoim kalendarzu roku 
suk krakowski,

1749. Roku siedmset czterdzieści dziewięć, różne krain 
Waszych przyległych Polsce Litwie ciekawości.

1755. Roku siedmset pięćdziesiąt pięć, masz opisanie 
Chorograficzne Polski , niemniej 0 obrządkach 
Pogańskich, życia królów aż do Mieczysława, 
Co był Chrześcianinem pierwszy: te excerpta 
Z Łubieńskiego prymasa śą geografii, 
W tym, i po nim następnych dalszych kalendarzach.

j;56. Roku siedmset pięćdziesiąt sześć, dalszy ciąg życia 
Królów polskich do czasów Zygmunta Augusta.

1757. Roku siedmset pięćdziesiąt siedm , ciąg od Zygmunta 
Augusta, na Auguście wtórym się zakończa.

1758. Roku siedmset pięćdziesiąt ośm, 0 bezkrólewiu,
Konwokati, kapturach, elekcyi króla, 
Koronaci, osobie króla i królowej.
Ich dzieciach, 0 urzędach dworskich, dobrach stołu, 
Popisie, kwarcie z starostw na wojsko koronne.

1759. Roku siedmset pięćdziesiąt dziewięć, 0 początkach 
Wiary w Polsce, 0 świętych Polakach, 0 miejscach 
W których słyną cudami obrazy Chrystusa 
I Maryi, porządkiem miejsc obiecadłowym.

1760. Roku siedmset sześćdziesiąt, 0 rządzie, wolności, 
Prerogatywach ślachty, senacie, prymasach, 
Kardynałach, biskupach, i katedrach polskich.

1761. Roku siedmset sześćdziesiąt i dwa, 0 opactwach, 
Annatach, senatorach, świeckich urzędnikach, 
Tak w koronie jako też i w księstwie iitewskiem

1763. 1. Roku siedmset sześćdziesiąt i trzy 0 starostwach 
Grodowych, niegrodowych i 0 królewszczyznach.
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Siedmset czterdzieści i sześć zebrał ciekawości 
Rozliczne o starostwach , regestr ich porządkiem 
Obiecadła: jam przydał te, co opuszczone.
Jest także o starostwach traktat, tak w koronie
Jak i w księstwie litewskiem, wydany w Warszawie. 
A ten jest na kwestye rozłożon; na końcu 
Przydane są formuły przysiąg, co przed królem 
Wykonywane w różnych urzędach bywają.
Autorem tego pisma jedni Lipiewicza, 
Putanowicza drudzy, cnych akademików 
Krakowskich czynią, a zaś inni Duńczewskiemu 
Przypisują, co go miał Zamość astronomem.
Tegoż roku jest drugi kalendarz in quarto 
Lipiewicza o wielkopolskich generałach: 
Gdzie różne masz ciekawe rzeczy wiadomości. 
W rok potym tenże pisał o kommendatorach 
Poznańskich, Maltańczykach vulgo świętojańskich. 
Łuczyński zaś Franciszek, na tenże co wyżej 
Rok, zebrał wszystko, co się trybunałów tyczy 
Koronnych i skarbowych, i w Litwie i w ziemslwaćh, 
Ciekawe też maleńkie są kalendarzyki,
Co jezujci w:ydali, Poszakowski, Wyrwicz, 
Hołowka i Paprocki, w tęż pijar Wiszniewski.

PRZYDATEK II.
Skryptu o księstwach, Kurlandyi i Semigallii.

Ksiądz Franciszek Paprocki, jezujta litewski, 
Co dzisiaj jest rektorem kollegii w Kownie, 
Wydał o Kurlandyi wiadomość ciekawą.

f, 1740.

1763. in 4to. pe­
wnie. 1758. wy­
dany u Mitzlera.

20b. przypis na 
końcu niniejsze­
go dzieła.

i7«.

1747.

1746.

8. Viln, 17,9.

i3*
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Tam mię dwa rasy wspomniał, przyjaciel kochany. 
Privil egi s, także jura Curlandiao

4.Vsrov.V19. Oraz Semigalliae znajdują się w zbiorzef. 1.1. 17 26. *
Praw polskich, w tomie szóstym*).  Gdy salo o Kurland ją
Po zejściu, co w niej władał, ksiąźęcia Kettlera 
Ostatniego, a ślachta księstw tamecznych chciała 
Przywłaszczyć sobie prawo obierania księcia, 
Powychodziło skryptów z obu stron nie mało. 
Pierwej wyliczę te co pro, a potem contra.

4.Mituu. 1715. 1) Wohlmeinende w Mitawie Consideration.
2) Statuta Curlandica, w łacinie w niemczyznie 

i>i>.is<).4.D.nu, Razem wyszły (we Gdańska) bez miejsc.- , bez roku.
best rolat.
rp-s^4.‘.i. 3) Jos eligendi ducem, także w dwóch językach,
r. a. 1. eirej«n-4) Reflexionos contra scriptum Anonymi.
3. i.c.ai/io, a) Demonstratio solida, ja rzekę stoiida*

Autor jakiś anonim: słyszałem, źe Muller. 
Contra zaś co pisali przeciw tej prętem!

?r- 78 4. v»r«. Są ci: 1) Biillow Fryderyk Gothardus, przyjaciel
Mój, podał anonyme Synopsin actorum 
In negotio Curlandiae et Semigalliae.

..<v.r»oT,)«7S;. 2) F.narratio hrevts succincta juriutaj 
W tąż wydał anonyme przyjaciel mój Joniach) 
Przez któregom pozyskał kochanego księdza

‘) Te prawa i przywileje znajdują się w rzeczonym tomie od str,' 
5oą. do 545.gdzie je w miejscu dawniej wydrukowanego jakie­
goś, żadnej pospolitego prawa mocy aijmającego, instrumentu 
umieszczono. Drukarnia wzywając właścicieli, aby ten tom 
z instrumentem do zbioru praw nienalezącym zwracali, z« 
który poprawiony egzemplarz oddać przyrzeka, zakończa swój 
manifest zapewnieniem, iź "takich cum hoc erroroegze>npla~ 
rzów ledwie kilka zostać sifmoźef przeciw półtora tysifCJf 
poprawnych egzemplarzów^ “



( 101 )

Janeckiego księgarni mej i kościołowi. 
3j Refulationem zaś przeciw Mullerowi 
Solidissmam wydaj brat, mój wtenczas kanclerz 
Wielki Ta teras rzadka kotnu; ale nie mnie.
Sto w druku egzempłarzów, pięćdziesiąt są u mnie,
4) Demonstratio solida, quarto, nie folio,
5) Fuchs Daniel Karol, wprzódy anonyme, potem 
Z imieniem Jus Poloniae regni in ducatum 
Curlandiae jako też i Semigalliae.
Tegoż jest anonyme Schreiben po niemiecku. 
Gdy zaś kontrowęrsya nowa zaszła między

f. (Thoron) s, 1.
«74j.

pp. 239. 4.Dret- 
xlae. 1/42.

4. [Dants.] 174#.
4. ibid. 1744.

4, Zaraoscii (in 
Sax.) 1741.

Karolem królewiczem i między Byronem ,
Za tamtym skrypt Francuzki wyszedł pod tytułem:
Metnoires sur les affaires dc Conrlande, a zatym yp. 44.4.Vpn. 

, 1765.
Zaś Remarques fun C o ur Ian do is roku siedm sześć i trzy. pp. x53.4. ?. i.

J 1765. 

filitawska komtnissya pod prezydeucyą , Ord.n.iio futu-

Szembeka, warmińskiego książęcia biskupa, n/o. 1797.
Jest w druku, roku tysiąc siedmset dwadzieścia siedm.
Bez roku Expositio racyj, czemu szwedzki 
Król księstwa kurlandzkiego porty opanował. 
Roku sześćset pięćdziesiąt ośm książę defensę 
Przeciw potwarzom szwedzkim dat w obu językach.' 
Refutacya Szwedów ma Roberta Duglas 
Uniwersał naprzeciw Janowi Habaeus *)  

tW obu językach: nie mniej masz ją też w Lundorpie: 
Przydaj wreszcie Magnusa Nolde Oral i o.

4. a. 1. et coniule.

Detensio Ducia 
(Jacobi) 4. a. 1. 
<658.lat. ci germ.

in Lundorpii ac- 
tuT.YIII. p.4ga. 
Oratio d« duw 
Curlandiae. 4. 
Roftochii. 158/,

.*)  Jan Habaeus von Lichtenstein, niemiec, sekretarz królews. szwe­
dzki w Sztokolmie, wydał w r. 1658. 4. causas, quibus Rex 
Sueciae inductns praecipue fuit, Ducem Curlaudiao 0 duc&tu 
sue in custouiam abuuceudi.
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AUTOROW POLSKICH
PRAWNYCH,

Ten regestr siedm rozdziałów ma: pierwszy traktuje 
O tych, którzy pisali de jure publico 
Polonico; a drugi o tych, co de jure 
Communi, jakiem sądzą grody, trybunały. 
Trzeci tych, co statuta i konstytucye 
Zbierali polskie. Czwarty ma statut litewski. 
Piąty zaś prawo pruskiej szlachty. Szósty prawa 
Miast i polskich i pruskich. Siódmy tych wylicza, 
Co o polskich poprawie rządów tak łacińskim, 
Jak ojczystym pisali językiem. W przydatku 
Tych nakoniec masz, którzy, lub dyaryusze 
Pisali sejmów, lub też coś o trybunale.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.
AUTOROWIĘ JURIS PUBLlCI POLONICI.

RespubiicaPolo- Pierwszy autor, co wydal jus publicum polskie 
sJienae. 167S. Był Krzysztof Hartknoch, prusak. Trza mieć edvcya 
8. ibid. 1687. .
8..Lipsi«e. 1698. Trzecią, a ta ostatnią; bo jest z przydatkami.

Po tym wydał Mikołaj Chwałkowski, rezydent 
a6;6.,«a. Kurlandzki, swoje. Pierwsza edycya nic wart.
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1684. 4. z ryci­
nami.

Archidiakon po­
znański.

f. w Wars z. volt. 
I, 1741.

Dobra jest królewiecka *);  lecz i tu omyłki. 
Animadversiones pisał na nią Hartknoch.’ 
Jam w moim egzemplarzu Chwalkowskiego całe 
Zapisał marginesy swemi przypiskami.

*) Dwa są, na oko różne, lecz w istocie nieodmienne, wydania 
Chwalkowskiego Regni Poloniae Jus publicum z r. 1676. 16. 
Jedno z drukowanym tytułem : Regni Pol. Jus publicum ex 
statutis ac constitutionibus deprornptum a Nicolao Chwał— 
kowski. dnno U1RCLXXPI. s. I. et typogr. Egzemplarze 
z taką kartą tytułową przypisał autor Friderico Casiwiro, Ca­
rdo Jacobo, Ferdinando dlexandro in Livonia Curlandiae 
et Semigalliae ducibus. Na drugiej karcie dedykacyi fol. 
verso umieścił dd lectorem. Zresztą egzemplarze te niczem 
się nieróżnią od przypisanych królewiczowi Jakubowi, oprócz 
iż w tych tytułowa karta, na miedzi odciśnięta, w zwierzchniej 
części zawiera wizerunek króla Jana III. do góry podniesio­
ny pałasz trzymającego: w dolnej zas' umieszczono tytuł 
z wyrażeniem miejsca druku Reeiomdnti typis Frid. Reu- 
sneri, Tak więc różne tytuły i Errata w powyższych egzem­
plarzach przez ściśnięcie Indexu od głoski S. nieco odmien­
ne, nadają im pozór dwóch różnych wydań. Co się tyczy 
edycyi z r. j684. prócz rzniętego na miedzi herbu królestwa, 
pod którym tytuł umieszczono , tablice z wizerunkami kró­
lów i królowych, jednę mappę Polski, oraz trzy inne ry­
ciny zawierającej , uważać należy, iż w niej Chwałkowski na 
czele dzieła, po dedykacyi, umieścił Sylloge scriptorum de 
rebus polonii ts, która, jak mówi Iloppiusz (Schedias. ed. in4. 
p. 76.) non in omnibus exemplaribus ocurrit, sed saltem in 
quibusdam, iisdemque forte, quae ante publicatam auctoris 
annonymi Exercitationem Chwatkovio oppositam, jam distra- 
cta fuerant. Rzeczoną Exercitatio wyszłą r. t68-5. (Ged.) przy­
pisują Hartknochowi, lubo go jej autor na str. 3. nazywa prae- 
ceptor ante hac meus niaxime colendus, a w calem dziele przy­
wodzi go jako trzecią osobę. Może być, że Hartknoch, aby tem 
śmielej mógł wyższość zalet swojego dzieła wykazać, komu inne­
mu polecił ogłoszenie drukiem napisanej przez siebie powyż­
szej krytyki.

Pożyczył tę odemnie graf Kaiserling księgę: 
Upominać się o nią trza u jego syna.
Mikołaj Zalaszowski, prałat katedralny
Poznański, we dwóch tomach a foliantowych 
W Poznaniu, Jus publicum Poloniae wydał. 
Przedrukowali z mojej rady jezuici
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aoK pzypu 
kuńeu mniejsze­
go tdxieła.

Warszawscy słowo w słowo; ale bez przydatku.
"a Ksiądz Miciński, kanonik krakowski, professor 

In collegio juris tameczny, wydawać 
Zaczął był edycyą trzecią z przydatkami 
Wielkiemi. Mam arkuszy ze sto; ale nie wiemj 
Co za przyczyna, że się to dzieło nie kończy. 
Czy zaniedbane? czy też Jest śmiercią przerwane 
Tak zacnego autora. Gottfried Lengnich, syndyk 
Gdański, wydał swe dzieło, lecz krótko zebrane; 
Pierwsza jest edycya przypisana bratu 

Andr. Zniuscio. Mojemu rodzonemu, księciu biskupowi:
s.mmisci. 176S. Druga zaś powiększona. To dzieło ksiądz Marcin 

"o^aŁ-,7S|-Moszczeński przetłumaczył po polsku i wydał.
Tenże Lengnich Augusta trzeciego objaśnił 

f. nips. r/55. Pacta Convents, swoim kommentaryuszem, 
4. nanŁi765. Edycya jest druga gdańska powiększonk.

Pan Formey, co mię przyjął do akademii 
Berlińskiej literackiej, jako jej sekretarz. 
Przełożył po francuzku tę książkę uczoną,' 
Lecz czasem, co się wiary tyczy, uszczypliwą. 
Ten autor mię cytował i nazwał Antonim. 
Ite sd Joseph raczej, idźcie do dwóch mieczów 
Moich, które przytacza: znać, że ich nie czytał; 
Bo broni dyssydentów. Ex quo? Że sam taki.. 
I przeto się też staje orator pro dom o. 
Compendiola wydał Teodor Zawacki, 
Co do polskiego prawa należy; a co zaś

Pru’^!eS° Mixdorf. Wspomniony Zawacki,*  
W sześciu częściach zebranie praw polskich do roku 
.Tysiąc sześćset trzynaście wydał. Część ma pierwsza 
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O królu; o senacie druga.- część o sądach 
Trzecia; o rycerskim stanie księga czwarta; 
Piąta prawa wojenne: szósta księstw koronnych. 
O urzędzie kanclerskim pisał Rutger zur Horst.- 
Lepiej Rejuold Heidenstein. Dal go przedrukować 
Z mojego egzemplarza Jerzy Piotr Schultz, doktór 
Toruński, który wydał po łacinie drukiem 
Gdańskim Program ma moje literackie polskie. 
Tenże też o marszałkach , o kanclerzach polskich, 
Także o podkomorzych wydal traktaciki. 
Pyrrhys de Varillaeo, co miał indygenat, 
Mój przyjaciel, wydal też traktat pod tytułem: 
Compendium politicum *);  przełożył po polsku 
Anunyme, zda mi się, ksiądz Franc Bohomolec. 
Po niemiecku anonim z addytamentami.
Co się zaś bezkrólewia tyczy Marcin Boehm, 
Wydal **}  książkę w Toruniu; ale zbyt obszerną. 
Jam krótkie Manuale zebrał po łacinie, 
Po Augusta drugiego śmierci, cudzoziemskich 
Ma prośbę posłów , którzy byli ciekawymi.

Cancellarius. 4. 
U ant.- ifiaS. ed. 
tertja. ibid. 1646. 
Cancellarius s.do 
dignifate el offi­
cio cancellam re» 
gni Poloniae, 4. 
Bant, 1742.

4. Dant. 1745.

4. Gcdani.

8, Varsav. 1760. 
cum 9. tabb. Ze­
branie polityczne 
8. wWarsz.1763,

8. Franc of. Gar- 
be. X763.
De interregnis jn 
regno Poloniae.
8. Thorunii. s, a, 

[>7S*J

*) Tenże Pyrrhys, który się trudnił edukacyą księcia Jana Sanguszki, 
wydał w r. 1?64. w Warszawie trzy listy historyczno polityczne 
do tego księcia pisane, których częs'ć na polski język w tymże ro­
ku przełożono (Bendkowski Hist. lit. T. II. str. 768.5 Listy te, 
pojedynczo w Warszawie wydawane, ogłoszono razem w dzie­
le • Lettres sur la constitution actuelle de la Pologne et la 
tenue de ses diet es, d Varsovie właściwie a ParisJ 1769. 8. 
Zbiór ten zawiera • 1. Lettre pieliminaire sur les dietes de con­
vocations. 2. Premiere lettre sur les dietes de convocation. 3. 
Seconde lettre sur P election des rois. 4, Troisieme lettre, pre­
miere partie, sur Pelection d’Auguste II. 5. Seconde partie, sur 
I’election d’Auguste III. Na końcu dodano różne jego poezye.

••) Nie on wydał; ale po jego s'mierci e Msto editus ac quibusdaia 
additamentis auctus (per Petr. Jaenichiumj.
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Gdy mój poszedł rękopism od ręki do ręki, 
Przepadł, i miałem go już cale za stracony.

1735-43. W dziesięć lat napadłem go u pana Kempskiego. 
Sekretarza koronnej wielkiej laski , mego 
Przyjaciela: ten wcale nie wiedział, że moje 
To dzieło, i kazał je wpisać, jako nie złe, 
W swe różne manuskrypta. Ten tedy manuał, 
Znacznie go poprawiwszy i siła przydawszy,

s, Varaav. 1764. Wydałem ostatniego podczas bezkrólewia. 
Tłumaczył po francuzku pan Duclos, którego 
Zaleciłem do syna synowicy mojej , 
Starościny Salnickiej z Załuskich Czosnowskiei. 
Pan Stanisław Duńczewski, astronom zamojski,

1. Zamość. 1758. W swym kalendarzu roku siedmset pięćdziesiąt ośm, 
Zebrał różne excerpta , to o bezkrólewiach, 
To o konwokacyi, kapturach, elekci,

. Koronaci , osobie króla i królowej ,
Ich dzieciach, o urzędach dworu królewskiego, 
To o dobrach stołowych, popisie i kwarcie. 
Ciekliński Dobieslaus Divinationem

4.1.1.1652. De eligendo novo rege Poloniae 
Wydał. Co tam ktoś sejmy polskie martyria 
Regum nazwał, ja wzajem bezkrólewia mogę 
Nazwać reipublicae acephalae męką 
I doznałem, że tak jest: hinc illae Iacrymae 
Wierz mi proszę: experto (bisj crede Roberto.

SKRYPTA RÓŻNE O ELEKCYI.

iv’itr's«6Ck!T* Dunin Szpot Petri, capitanei petricovien. Declaratio
quali Polonia egeat rege. trad, ex polon, Ą. Pragae. i5go. 
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Z szczególnego, coni go widział w bibliotece berlińskiej, 
egzemplarza mam kopią pisaną. Po polsku non exstat, 
choć wzmianka w tytule.

Knesebeck. III Declamationes, an melior succesivus
an electivus rex. 4. Franco!, ad Oderam. 1610.

Kossobudzki Nicolaus. Modus electionis regis Poloniae. 
Cracoviae 15/3. Ą.

Groddeck Gabriel. De pactis conventis regum Polo­
niae. 4 Dant. 1709.

Leibnitzius Godcfr. Guilhel, sub nomine Georgii Uli- 
covii Lithuani, Specimen demonstrationum politicarum pro 
tligendo rege Poloniae (pro duce Neoburg.} Vilnae 1669. 
(wl. Gedani *_).

Titius Job. Petr. Programma de electione regis Po­
loniae. Indigena an exoticus praeferendus.

Wereszczyński Josephus, epis. Kijov: mens praedecessor, 
Exhortationes ad Ordines regni pro concordia in electione 
regis. Trad, ex polon. Seb. Acernus (Klonowicz) cons. 
Lubl. 4- Cracov. i58y,

Ejusd. Suffragium pro eligendo rege. (pro Sigism. III.)
tr. itid. 4. ibid. 1588.

ROZDZIAŁ DRUGI.
AUTOROWIE JIRIS COMMŁN1 PRAWA POLSKIEGO POWSZECHNEGO.

Zawacki z chrztu Teodor a z herbu Rogala f.Crac. 1612.
ibid. 1616.

Processum kilkakrotnie iudiciarium Libid. 1619.
________________________ ___________ ’ i. V ars. 1037. 

*J Leibnitz tow arzysząc Janowi Christ Baronowi deBoyneburg, posłane- 4 >647-
mu do[ Polski dla popierania elekcyi księcia neuburgskiego, napisał 
to dzieło w 22. roku życia swego, przybrawszy zmys'lone nazwi­
sko Georg. Vlicovii l.ith., aby, jak się w lis'eie do Ferd.Orba- 
na, kapelana książęcego wyraża, choć początkowemi literami 
imię swoje (Gottfr. Wilh. Leinbnitz) oznaczyć. Myli się Hop- 
piusz w Schedias. str. ę3. ed. gdań. kiedy to dzieło Boynebur- 
gowi przypisuje, Niniejsze dostrzeżenie wyjąłem z notatek J. S. 
Bandkiego.

l4*
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Wydał; z pięciu edycyj najlepsza ostatnia. 
f.zimosciit6oj. Tenże i Formulare processus w Zamościu,

Dla trzech województw Małopolskich, drukiem podał.
Tenże Memoriale porządkiem A. B. G.

s5.Crasor. 1611. Jest za£ najlepsza z czterech edycyj ostatnia: 1614.1617.1613. 1
Ma Flosculos practices, a nie mają drugie. 

is.Cracov.i6i3. Tenże dat nam Speculum senatorum, sędziów 1614.1618. 1613. 1
Trybunalskich: a masz tej książki pięć edycyj.

is. Cracov. !5i4. wtaż M a ii u d u c t o i i u m do obojga prawa. 
X2. ibid, auctiiu. 4 -or

16l6“ Czaracteki Grzegorz wydal. Syntagma processus
8. Cracov. 1612. Judicial-ii et ad praxin redact i.
12. ibid, auctius. 1

1616.
12. ibid. 1615. 
erronee. 261*

Wydał je i Taczalski Jarosz , roku sześćset_ 
Trzynaście, nie, jak tytuł niesie, dwa tysiące-

jo. Posn. 1620. Tegoż *')  są Paraiitla Statutu Herburta
16. ibid. 1620. Porządkiem alfabetu. Tegoż Foridica
iG.Cracov. a.cod. No veils od tysiąca pięćset i pięćdziesiąt 
ud r. l55o. do r. Do roku tysiącznego sześćset i ośmaaście.

*618. ,
fd.i.f.Posn.i6t4. Tegoż Process sądowy ziemski. Z tym processem 
s. f. ibid.' l6au.
s. f.varsav. 1636. Wraz znajdziesz w edycyach poślednich dwojakich 

Thomae Dresner Prccessum judiciarium. 
Łochowski Stańsław, pisarz grodzki opoczyński, 
Wydal Regulas juris et locos communes

ta. Posn. 1643. Forenses, roku siedmset i jeden w Krakowie.
8. Cracov. 1701. , ...
Si ibid. 17.7. Czechowicz Jakób Anton, Praxm criminalein 

Ex jure saxonico communi, po polsku 
Ma nam podać z przydatkiem naszych też statutów **).  
Widziałemci we Gdańsku piogramma, co pędal,

4,D»nt.;i74z. Lecz roku edycyi i miejsca nie pomnę.
*) Czaradzkiego.
**) Wyszło lo dzieło r. 17G0. pod tyt. Praktyka kryminalna i t. d. zob.' 

Bentkowskiego Hist, literat, pob. T.ll, str. 244,
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ROZDZIAŁ TRZECI,
EUYCYE STATUTÓW, PRAW, KONSTYTUCYJ POLSKICH

1 LITEWSKICH.

Statut dawny łaciński zebrał Łaski, prymas, 
l wydał charakterem gackim go w Krakowie.
A ie ta księga dziwnie rzadka, nieczytelna 
Była, ledwie kto o niej wiedział albo słyszał, 
Swój egzemplarz kosztowny do druKu podałem. 
Potem od pięćset cztery do pięćset pięćdziesiąt 
Pojedynczo bywały prawa; równie rzadkie. 
Z moich więc egzemplarzów one drukowano. 
A od pięćset pięćdziesiąt przedrukował one, 
Po dawnych edycyach. wciąż Jędrzej Piotrkowczyk. 
I te tylko bywały w zażywaniu naszych 
Patronów trybunalskich, którzy, iż niezuali 
Dawniejsze one prawa , więc się herburtowską 
Żywili edycją per locos communes 
Ułożoną. Nikt nieznal tekstu de ten ore.
Ja z księdzem onym sławnym, esprowineyałem 
Pijarskim, Stanisławem Konarskim, cbadwa 
Wydaliśmy praw wszystkich Corpus całe, w sześciu 
Tomach foliautowych. Pierwszy jest łaciński; 
Dawniej bowiem językiem tym prawa pisane 
Do roku tysiąc pięćset pięćdziesiąt bywały.
Odtąd zaś ustąpiła łacina polszczyznie.
Foty tekst de tenors. Per locos communes 
Januszewski oboim, dwiema kolumnami, 
Językiem wydał. Polskim Augustyn Koludcki

JanŁeski wprtód 
kaiicltTE kron.iy. 
f. Cracow a J-xna 
H.klicUs óoó.

od f. £504. d<5 V.
1530.

©4 r. i35a.

r. <;5?.

r. r5Bw,

P'orepioxrixfn
Vac»av«

ać»37. i,



Metryka statu­
tów koronnych.: 
w Krak. 1591..

tob. przypis 
końcu dzieła.

r. 1628.
r. 1651.

l6*5.
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Samą łaciną Jakób Przyłuski (Priluscius),
Luter, caute iegendus: polszczyzną Sarnicki: 
Samą znowu łaciną Szczerbie, a tego mam 
Egzemplarz jego własny , przeszyty papierem 
Białym, na którym siła jest jego przydatków, 
Do których jam przyłączył różne notacye. 
Tę księgę pożyczyłem: u Jabłonowskiego 
Książęcia wojewody jest nowogrodzkiego. 
W tąż Teodor Zawacki, a zaś mieszaniną 
To jest częścią polszczyzną a częścią łaciną 
Kółudzki. Po łacinie Herburt, obiecadła 
Porządkiem, prawa zebrał dawniejsze przed rokiem 
Tysiąc pięćset pięćdziesiąt, i tę zażywali 
Księgę w sądach sędziowie, patronowie , póki 
Konarskiego nie wyszła z moją edycya.
De tenore polszczyzną zebrał Kożuchowski, 
Godny cześnik wieluński: córka drukowała 
We wsi ojczystej Mokrzku. Toż samo po polsku, 
Co Herburt po łacinie ma, lecz de tenore: 
Nie skracając artykuł, jako czynił Herburt; 
Lecz tylko od Zygmunta Augusta: dawniejszych 
Nie znał przed rokiem tysiąc pięćset pięćdziesiątym. 
Co do konkordancyj zaś, to obiecadłowym 
Porządkiem jest inwentarz ów Madalińskiego, 
Co w pierwszej edycyi ciągnie się do roku 
Sześćset dwadzieścia i ośm : w drugiej zaś do sześćset 
Trzydzieści dwa, a w trzeciej edycyi Jana 
Dzięgielowskiego do trzy i sześćset czterdzieści, 
Potem wydał pod swojem imieniem Ładowski 
Maciej, do roku sześćset osiemdziesiąt i trzy.
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Jam go W Lipsku z poprawą i kontynuacją 
Wydał od roku sześćset osiemdziesiąt i trzy 
Dociągnąwszy do roku siedmset dwadzieścia sześć. 
A ksiądz Arnold Źeglicki, pijar, zacny rektor 
Warszawski, cytacye przyłączył Ilerburta, 
W języku polskim do tych sześciu woluminów 
Stósując. Tak zupełne masz dzieło, Polaku. 
Słoński Michał, łukowski viceregent, wydał 
Accessoria statut. Inwentarz porządkiem 
Obiecadła zebrany z Czaradzkiego, takie 
Z tadowskiego ; tę pracą księciu biskupowi 
Krakowskiemu przypisał, memu rodzonemu. 
Tarnowski Jan, kasztelan krakowski i hetman 
Wielki, wydał Ustawy praw polskich z statutów, 
Konstytucyj sejmowych. Traktat o obronie 
Królewskiej roku pięćset siedmdziesiąt i dziewięć. 
To znowu feniks; w życiu raz tylko widziałem, 
A dotąd takiej książki jeszcze niedostałem.

ROZDZIAŁ CZWARTY.
STATUT LITEWSKI.

Każdego sejmu prawa ..^izódy się koronne 
Kładą, konstytucye a potem litewskie.
Indeks zaś konstytucyj, co tylko do Litwy 
Stósują się pozbierał Lew Sauieha, wielki 
Litewski kanclerz, wydał z tytułem Statutu 
Litewskiego, jak Herburt, statutu polskiego. 
Statutu litewskiego czte'ry edycye

f. wWarjz.1685 ,

od r. 1683-1736.

f. Lipsiae. 1735.

f. w W«H2.I754.

S. xve Lwowie.
1758.

bratu.

4. wKrak.w dru- 
karniŁdsarzowcj 

1579.
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Mamy. Ja mam egzemplarz taki, choć pisany; 
Georg. Maurit. &ein wygrał od Weidmanua, w Europie drukarza 
Weidmann, ka~ y w *

n'napwnioj- Pierwszego, twierdzącego, ie jest drukowany. 
Mylniiepoi.hp. rpen g.ę dostał z Paca a) księgarni: chowam go
a) Paca kawalera . .
OTeiiiósŁiegorku- Za klejnot. Mam 3 drugi jeszcze klejnot, tojest, 
piłem w nuncya-
m"' bo Oryginalne pismo Kadłubka, pierwszego 
po mm brała. £)zjejopisa naszego, w poczet wpisanego

1764. Świętych przed trzema laty , wprzódy krakowskiego 
tt Jędrkowie Biskupa, zaś professa polem cysterskiego

Mam jeszcze trzeci klejnot: Pontyfikat stary. 
Pisań na pergaminie, niż druki nastały, 
Złotetni literami ad usutn krakowskiej 
Katedry. Opisał ten rękopism Janocki 
Kochany, prefekt mojej księgarni warszawskiej *).  
Tu trzysta przeszło wielkich, małych miniatur 
Obaczysz malowanych przedziwnie i z złotem 
Dukatowćm, co dotąd takim lśni się glanccm, 
Jakby dzisiejszej było to dzieło roboty. 
Ten sekret utracony: dzisiejsza pozłota 
W kilka lat pełznie, traci glans i zielenieje. 
Opisanie zupełne tu koronacyi 
Królów, królowych polskich: i stąd wypisaną 
Formą koronowany jest nasz Fan dzisiejszy. 
Te trzy klejnoty inojój publicznej księgarni

O tyrn ręko piśmie mówi Ta nocki w dziele: “Specimen catalogi 
codicum Manuscriptorum bibliothecae Zaluscianae. Dresdae. 
1762:. N. XXVI. "Codex meinbranaceus ingentis molis, inter 
optimos et rarissimos bibliothecae Zaluscianae numerandua, li- 
teris majusculis, magna ex parte, ve! aureis, vel purpureis, con- 
scriptus, et exornatus plus sexcentis picturis et imaginibus, 
ąuarum beneficio, cum omnis occlesiae antiquae, praesertim 
polonae, mos ritusque, tum res etiam yestiaria patribus majo- 
ribusque nostris propria, mirifice possuut illustrari.“
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Ceny żadnej-nie mają. Bym był Wiechem, rzekłbym: 
Questi libri vagliono uno mezzo mo nd o.
Cu tam pewny literat przedał wioskę, zęby 
Mógł zakupić rękopism Liwiusza *)  dawny,
Te ja trzy rękopisma nie dałbym za siła 
Majętności. Tych dosyć w Polsce, a pism takich
Nie ma cały świat drogich. Quod mum, hoc carum; 
Dopieroż uuod unicum, non habet pretium. •

ROZDZIAŁ PIĄTY.
PRAWO ŚLACHTT PRUSKIEJ.

Masz Constitutiones terrarum Prussiae
Na generale pruskim koncyliowane
W Toruniu. po łacinie wraz i po niemiecka.
Potym tu idą Jura fundamentalna
Terrarum Prussjae albo z tytułem Terrestre 
Jus nobilitatis correctum atque jura 
Municipalia. Jest zaś edycyj siła.
Najlepsza, którą wydał Daniel Patterson 
Fo łacinie, po polsku, wraz i po niemiecku.
Po łacinie zaś tylko Jan Henryk Havenstein;
Lecz przydaj Pactum feud i powiatu Lemburga.

■i. Dani. i5&5.

4. Daof, 1685.

4. Bant. 1685. 
trzema lo’um 
mi.

) WMeront, mąż doskonale uczony, który osiadł w Wiedniu, odebrał 
list od jednego z swoich przyjaciół, mieszkającego w Konstan­
tynopolu, który mu oznajmuje, iż między zbiorem ksiąg cesa- 
rzów greckich znalazł rękopismo historyi rzymskiej Tytusa Li­
wiusza. To nowo wynalezienie będzie wielce pożyteczna dla 
towarzystwa ludzi uczonych. Wiadomo jest, że Ludwik XIV. 
kazał był niegdyś ofiarować Porcie stotysięcy talarów, aby chcia- 
ła pozwolić P. Ferriol, jego posłowi, szukać tej historyi w bi­
bliotece Seraju. Excerpt z wiadomos'ci warszawskich r. 1773. 
Nr. XII. grtyk, z Niemiec. Przypis J, E, Minazowicza.

i5
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Mam egzemplarz najpierwszej edycyi w toku

4.Tvrun. 1699. Tysiąc siedmsetnym, ale bez roku jednego;
A. przydałem po brzegach swe summaryusze.
Zaś przywileje królów polskich Prusom dane 
Zebrane z konstytucyj polskich są lei w druku.

4.I.1.V46.1 Także i miast masz mniejszych pruskich przywileje 
4.n»nt. 1739. Havenstein Johann Henryk swe Repertorium 
4. ibid. 1750. vel
45.nime<teadem Wydal prawa pruskiego, takoż chełmińskiego, 
omnino editio.

Porządkiem alfabetu. Danjel Gottfried Nimsgart 
4.Rostochii. i6g5- W Rostochium zaś wydał Convenientias

Juris culmen. gedanen. cum jure communi 
Saxonico, prutheno, atque lubecensi. 
Nixdorff Jan Opuscula jurdico practica 
Poloniam, Prussiam regiam concernentia, 

i6.Dant. 1685. Roku sześćset ośmdziesiąt i pięć, podał drukiem, 
s Gedm, 1758. Lengnich, wspomniany wyżej, wydał Jus Prussiae 

Polonicae ; tłumaczył po niemiecku Gottlieb, 
Kiinhold. Tegoż Lengnicha są dyssertacye , 
Co należą do prawa polskiego, Prus polskich.

ROZDZIAŁ SZÓSTY.

PRAWO MIAST POLSKICH 1 PRUSKICH.

Miasta nasze sądzą się prawem magdeburgskiem 
Speculum Saxonicum, my Saxonem zowiem. 
Z tytułem provincialis juris we trzech wydal 
Księgach Mikołaj Jaskier, sekretarz Krakowa: 
Przydał municipale jus alias Weichbild. 
Promptuarium , a to jpst Index zupełny.
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Najpierwsza edycya augszDurgska jest rzadka, *)  
Lecz gdzie rzadsza krakowska : zamojskaby mogła 
Nią niebyć, by w Zamościu nieduszono sita 
Egzemplarzy, com widział tam w bibliotece. 
Cui bono ? Toć lep’ej przedać: za to kupić 
Inszych ksiąg, co brakuje tamie wielka liczba. 
Toźby czynić powinna i akademia 
Krakowska: tam duplikat, triplikat bez miary. 
Nigdy w żadnej porządnej księgarni nie cierpią 
Duplikat: lepiej sprzedać, albo też zamienić. 
Tożsamo uważałem po naszych klasztorach.- 
I to czyni rzadkiemi nasze polskie księgi. 
Jak w 6eraju tureckim basza ma żon kupę, 
Janczarowi się żadna niedostanie cale ; 
Tak też właśnie i u nas; bo jedna księgarnia 
Ma sita jednej księgi egzemplarzów, druga 
Za pieniądze się nawet dokupić nie może. 
Ad quid haec perditio ? kapitał umarły. 
Gniewa mię to bezmiernie! Bo przez to z trudnością 
Przyszło mi większą zebrać kilkuset autororów 
Polskich, niżeli dwakroć sto tysięcy innych. 
Jest też wersya polska. Tę wydal Bartłomiej 
Groicki: mam ich cztery edycye różne; 
Lecz, że styl staroświecki, na nowo tłumaczył 
Paweł Szczerbicz, i znowu trzy są edycye. 
Najlepsza jest warszawska roku sześć cztery sześć; 
Bo w niej dołożył Paweł Kuszewicz a) chełmińskie 
Prawo **).  Błędy Saxona Grzegórz jedynasty 
*) Zapewne niemiecka, nie zaś Jaskiera.
•*)  Zdanie o tem tłumaczeniu prawa chełmińskiego zob. w Bentko­

wskim T. II. str. 318.

f. Aug. Vindel. 
1481.

f. Cracov. 1555.
f. Zamość, 1603,

•i. w Krak. i55g, 
1565-1575.1650 . 
*• we Lwowie,

1581.

f. w Pozn. i6io.

f. Warsz 1646.

a) Tenże wydał 
Traktat o fornui 
ajurisdyk: miast 
królewskich. 4.w 
Warszaw. 1646. 
książka przedzi­
wnie rzadka.
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>s?°- Potępił w roku tysiąc trzysta siedemdziesiąt. 
Bsnvr m WypjaaI je ksiądz Diner w swoim appazacie.

aó’"‘s *'  X!' l * * *' Miasta pruskie zaś prawem sądzą się chelmińskiem:

1. AUTOROWIE O POPRAWIE RZĄDU POLSKIEGO.

ŁACIŃSKIM JEŻYKIEM.
€

Co się poprawy rządu polskiego dotyczy,
Są różne traktaciki i dziwnie ciekawe.

Jus culmense correctum według kórrektury 
Neo-Marchii. Wpięciu księgach diukiem wyszło 
Po polsku tłumaczone przez tegoż , com wspomniał 

4. p<>zn. i6g? Kuszewicza w Poznaniu, roku sześć dziewięć aiedm, 
i. Thorao. >584. Po niemiecku je wydal Henryk Strohband: a zaś 
f.'Dmt.i/4i. Nierównie lepiej jakiś anonim we Gdańsku:

A ten jest mój znajomy Michal Hanovius,
Arcy godny księgarni gdańskiej miejskiej prefekt.
Stryj mój, książę warmiński, cny Jędrzej Chryzostom, 
Wydal z dwoma tekstami, łacińskim, niemieckim. 
Przydał i proces prawa warmińskiego, tudzież 
Maurycego, Kromera, biskupów, warmińskie 
Artykuły, Tomasza wtąż Tomassetego
Fiores legum. To wszystko drukiem na świat wyszło 

f E ^ii Brunsbergu, roku tego w którym z świata schodził.
Niszczy cki Krzysztof, co był starostą prasznyskim , 

p Opisał swym Kurpikora w prasznyskiem starostwie
4 !* Si’ > Prawo, jakiem sądzeni bywają bartnicy.

ROZDZIAŁ SIÓDMY.
AUTOROWIE O RZĄDU POLSKIEGO POPRAWIE 

PISZĄCY, TO O SEJMACH LUB TEZ TRYBUNAŁACH. 
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Wprzód wyliczę łacińskie a zaś po nich polskie- 
Stanislaw Orzechowski, Demosten Sarmacki 
Nazwany, herbu Oksza, kanonik przemyski, 
Co będąc księdzem pojął Sciborownę Chełmską;
Dal Subditum fidelcm de institutione 
Regia et cura probe regendi subditos. 
Mamci ją i po.polsku; lecz nie drukowaną.
Tegoż Apocalypsis, in qua perturbatae 
Reipublicae facies e j us qu’insi a urand ae 
Repraesentatur ratio, U najprzód we Lwowie; 
Wyszła, a zaś powtórni# w Warszawie, trzeci raz 
Podtytułem: Monitor somnians, bez miejsca, 
52 przytłumier-iem własnego autora imienia, 
Sapieha ją też włożył w swą Swadę łacińską. 
Po polsku Zygmunt Włyński, professor w’krakowskiej 
Akademii, wydał, tytuł.- Sen na jawie. 
Władysław Rej z Nagłowic, woj woda lubelski, 
Pod tytułem : Regina Ł i b e r t a s, rozmowę 
Dwóch przyjaciół napisał , o prawach cnej Polski, 
W której naród nasz broni od cenzur postronnych. 
Wydali w Częstochowie Paulini z mowami 
Dębińskiego: bez wzmianki autora imienia.
Jam pierwszy dociekł, źe Rej Bezemnieby imię 
Jego i sława spełzła, a zaś Dębińskiego 
Mianoby za autora: a to jest plagium.
Piotr Mieszkowski, warszawski cny archidj-akon, 
Wydał Polonutn jure politutn patrios 
Mores ad regni leges confor.mantm w Kaliszu. 
Jen Rudzki, ślaclicic polski, wydal Isagogen 
Pcliticam Polonac juventutis liberam

Pi dcstal mi-jw.u’ 
iriłzą świętą Łom 
munikiijąc Jaicą«- 
iitcr.
4. Crscov, 1534»
4. Lcpol. i65-z.

Varsav jBo .

4. Lv-opol. lbóo.
12. Crac. 1660.
8, Varsny. 1606.

«. I. i?-q.

DębiiukscgoJait 1 
•ł. w Częstoch-J- 
v». 172“.

4. Całus. łG5/.
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r. 1665.

De episcopatuKi 
joviensi. Varsa 
viae. 1763. f.

4. Dant. 165a.

is. Dantisci. 
1660.

r. X700.

Ad rempublicam. Ta jest w Rzymie napisana; 
A w Krakowie w dwadzieścia jeden lat wydana, 
A ie przedziwnie rzadka, z mego egzemplarza 
Przedrukował ją Friese, rossyjski sekretarz, 
Tenże co wydal życia biskupów kijowskich*)  
Łacińskim, a zaś lwowskich francuzkim językiem. 
Koryciński, kasztelan wiślicki, (którego 
Trzy siostry, z trzema bracią Zaluskiemi żyły, 
Z tych Maciej byl mój pradziad) wydal Perspectivam 
Politicam pro regno Poloniae, i ją 
Dedykował swojemu synowcowi z Pilcy 
Stefanowi, co potem byl wielkim kanclerzem, 
Opus posthum um wydal w Gdańsku Jerzy Forster. 
Jędrzej Fredro, podolski wojwoda, senator 
Uczony, politycznych pism dość powydawał. 
Notationem togae tum Belli fragments,■ 
Peristromata regum, Monita principum.
Ta jest i po niemiecku: Staats und Sittenlehre. 
Tegoż śliczną książeczkę z tytułem: Monita 
Po 1 itico - Moralia, Icon ingeniorum 
Nie raz wydaną, wydal na nowo pan Micler , 
I mnie, gdym na trybunał radomski skarbowy, 
Wyznaczon prezydentem , pojechał, przypisał.
Jest także po francuzku, Antoni Teissier 
Tłumaczył i do druku ją podał w Berlinie. 
Porządkiem alfabetu Jan Jakób Ketteler 
Monita poli tico - morali a wydal,

*) Kassyan Korczyński, Ord. minor, convent, s Francisci przy ka­
zaniach swoich, na święta całego roku w r. 1767. wydanych, 
umieścił życia biskupów kijowskich dwa arkusze zajmujące.
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Ex Julio Mazarin et Fredro collecta.
Dziad mój, Jędrzej Olszowski, prymas, Quinquaginta 
Singularia juris patronatus wydaj
Królewskiego do opactw; a zaś jego książka
Censura kandydatów sceptri polonici *),

*) Są tez jego Expositiones coram Electore Moguntino a Rege Polo­
niae et Sueriae ablegato Andr. Olszowski factae. Francof. 1658.4.

'•y Po niemiecku: PolnischesLegations-Recht, welches derpapstli- 
cheund Gross-Brittannische Abgesandte aulf den letztenReichs­
tag zu Grodno imJahre MDCCXXVI. genossen haben; nebst 
einer ausfiihrlichen Erzehlung von der Streitigkeit zwischen den 
Paibsten und Kbnigen in Pohlen wegen des Juris patronatus o- 
der Conferirung der Abteyen, aus Andr. Chrys. Załuski gehei- 
men Staatsbriefen kiirtzlich zusammengezogen und mit vielfal- 
tigen Zusatzen vermehret uud erlautert. Frankf. und Lpzg. 
1727. 4.

Była pochopem ślachcie , że króla polaka
Mieć chcieli. Więc przez wdzięczność król MicliaJ obrany,
Uczynił go prymasem. Jest i po francuzku. 
Po łacinie zaś nieraz jest przedrukowana.
Zawadzki zaś Kazimierz, kasztelan chełmiński, 
Tractatum exilem super advertentiam 
Defeetuum w Krakowie wydał: przedrukował 
W Warszawie Schreiber: jest też i w druku lubelskim. 
Candidus Veronensis, z tern zmyślnem imieniem, 
Eclypsin Poloniae wydał. Jedni Szczuce 
Przywłaszczają to dzieło, co był podkanclerzym 
Koronnym, mniej znacznemu drudzy Skrzetuskiemu. 
Dunina Karwickiego, co był podkomorzym 
Sendomirskim , jest pismo o defektach rządu 
Polskiego bardzo mądre. Mam; ale rękopism.
Wyszła też książka roku siedmset dwadzieścia sześć. 
Nova Polonica ex comitiis Grodnae

f. s. 1. et consulc; 
exst. in Zaluscii 
Epistolia bistori- 
co - familiaribb. 
t. n. p. 8x7. et 
seqq.

r. 1669. li.

4. Cracov. 1676.
4. Varsav. 1G96.
4. Lubi. 1716,

r. 1736,

O prawie nominacjj królów na opactwa **).  



( 120 )

tr Bufher r.exx- Teofil Georgii pisze, źe to praca
con mb lit. 2.

Moja. Myli się. Autor rzecz całą z pism wybrał 
Załuskiego, biskupa warmińsk. i kanclerza.

Autorowie tu należący.

Anonymi: De corrigendis defectibus in Statu Reip. 
Pol. M. S.

Aquilii Tertulliani, psendon: De causis et remediis 
malorum Poloniae. Grac. 1661. 4. s. 1.1662. 12. Mówi o 
Socynianów z Polski wypędzeniu.

Brognoli Bened. Itali. Epistoła ad Callimachum de re­
bus Poionicis. M. S.

Ciesielski Andr. De defensione regni, administratione 
justitiae. 4. Cracov. 1672.

Gliszczyiiski Mathiae Compendium legum et consti- 
tutionum. ord. alph. Cslissii. 1/54- 4.

Herden Jacobi, Processus judiciarius. 16. Thorun. 1697.
Janidlovii Jacobi, Processus judiciarius ad praxin fori 

Spirituals polonici accommod. 4. Crac. 1606. 1619 i i643.
Koźucliowski Stan. Casitn. Veritas quatuor causis de­

monstrata calamitatum regni Poloniae. 16. s. 1. 1661. Te 
causae są: 1) diffidentia inter principem et subditos. 
3) ambitus et privatarum rerum studium. 3) mali mini- 
stri status. 4) secretum baud servatum. Liber rarissimus.

Lipiewicz Andr. Juris consultus in materia censuum et 
decimarum. Ą. Posnaniae. 1746.

Orzechowski Pauli Bogusi. Manuale fundamentorum ju­
ris civilis ac poloni ad IV. libb. instit. imperatoris Justi- 
niani publico examine ventilatum. Ą. Bredae 1647. *)

’) Dzieło szacowna zob, Bentk. Hist. lit. T. II, str. a4<j.
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Patterson Daniel, Juaierrestre nobilitatis Prussian bt. 
folon. germ. 3. eolL 4. Dantisci. i685.

Pobóg Alexandra, Portafa rerum singsJarixun. inPoLon. 
Litvan. Pruss. et processus poteatatis ecclesiasticae ac sae- 
eularis. 4. Dant*  1653.

*) Podobno nie Zaborowski, ale Mikołaj Czepie?, poznadczyk, jest 
tego dzieła autorem. Zob. Bentkowski Hist. lit. poi. T. II. 
str. aai,

Nieanając dzieła, i nieznajdując go w dziełach bibliograficznych 
wspomnionego, nie mogę się przekonać, czyli nie zaszła jaka 
co do imienia i nazwiska autora pomyłka.

x6

Recicii (Rzeezycki) Andreae, instigat. regir, Accusatio­
ns in Christophorum Sborovium Actiones tres. Cracov. 
typis Lazariauis. r585. Liber per rar us.

Rosteuscher Christian, Tractatus de successionibtis ex 
fontibus juris pełen, pruth*  culmen. 4- Dantisci. 1663.

Swendeudorf Barth. De cellatione juris civilis cum 
Cultnen emendato.

Zaborowski Stanisl. Tractatus de natura jurium et bo- 
riorum regis et reformatione reg. 4. Cracov. i5oy. rariss. *)

Zborowski Anton*  *)  De Samuele Zborowski suppli- 
cio affecto et exinde motibus. Ą. Wittembergae. 1585*

II. aCTOROWIE o poprawie rządu, polskim językiem.

Orzechowski wspomniony trzy wydal traktaty:
I. Dyalog czyli rozmów siedm o polskich prawach,
O królewszczyznach, takie o wojsku kwarcianem*
Dziś kwarta gdy spuściła na kwintę, więc wojska 
Mało mamy ; kto- tylko dice, zstym naa krzywdzi.
Mój egzemplarz był kiedyś biskupa łuckiego 
Gcmbickiego. Ten zdrowe przypisał uwagi.
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2. Quincunx dlbo wzór Polski. Tu wszystkie trzy po trzy 
Rzeczy nasze, co nie są do rzeczy, wyraża
Autor: w cynkach każdą rzecz niedorzeczną zważa.
3. Wizerunk utrapionej ojczyzny: poema 
Grzegorzkowie Piotr pisał z ksiąg Orzechowskiego ,

4. s. i, i6sj. Wybrawszy dobre zdania. Wydal Bozdarzewski. 
Tenże *)  też policyą królestwa polskiego 
Pisał, nakształt polityk Arystotelesa,

*) Orzechowski.
*) Nie.Załuski przywrócił; “bo powtórne wydanie z przywróceniem 

imienia Łukasza Górnickiego, jako prawego autora, wyszło 
za staraniem synów jego Łukasza i Jana Górnickich, w Kra­
kowie 1616. 4.“ Bentkowski Hist, lit. poi. T. I. str, 643. O wy­
daniu przez Załuskiego, zob. tamże.

i. i5S6. W wsi dziedzicznej Żurowcu pięć set sześćdziesiąt sześć. 
To dzieło Zygmuntowi, co go zwą Augustem, 
Przypisał, na dwie części ono podzieliwszy. 
Część pierwsza dwadzieścia sześć, druga jedynaście 
Ksiąg ma. Obie, autora ręką napisane, 
Drukiem nigdy nie wyszły: mam je w rękopiśmie. 
Górnicki Łukasz, króla Zygmunta Augusta 
Dworzanin, tykociński starosta, Rozmowę 
O elekcyi, prawach, obyczajach polskich

r. 1537 Wydał, lecz anonyme, roku pięćset ośm siedm. 
Jędrzej Szuski przywłaszczył ją i pod tytułem

4. w Krak. (!6i6) Włocha wydał; gdyż w niej włoch z polakiem rozmawia, -i. i o ul. 16 j 6.
z nazwiskiem Jam ją wrócił własnemu autorowi w nowej prawego autoPa. *

4. w Warszawie. Warszawskiej edycyi **),  a pan Friese wyżej 
s Ere i«u r-6- Wspomniony, przetłumaczył niemczyzną, przydawszy 

Kanclerza i hetmana życie Zamojskiego.
4. W Krak. 1566. Tenże też Dworzanina polskiego był Wydał.
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Tłumaczonyć on wprawdzie z wiocha Bartłomieja 
Castiglione, ale z przydatkami rzeczy
Do obyczajów polskich kształtnie stosowanych.
Ksiądz Ludwik Prokopowicz, pijar, mój przyjaciel, 
Wydał na nowo z rady mej; bo rzadka książka. 
Starowolski zaś Szymon, polyhistor polski, 
Cny kanonik krakowski i kantor tarnowski, 
Wydał Reformacyą obyczajów polskich. 
Wytknął rożne defekta i kraju i rządu:

9. Voll, 8.Var»av. 
1761.

ostatnia edycya 
najlepsza. 4. 
wWarsz. iója.

Jam łacińskim językiem dzieło przetłumaczył: 
Praca gotowa, czeka wcisnąć się do prasy. 
Lubomirski Stanisław, marszałek koronny,
W swych mądrych Artaxerxa z Ewandrem rozmowach, 
Ma dość piękne do rządu Polski reflexye.
Jabłonowski, wojwoda ruski, a wuj króla 
Stanisława, w druk podał Skrupuł bez skrupułu 
WPolsęe, lub oświecenie grzechów narodowi 
Naszemu zwykłych *).  A tu obaczysz , Polaku, 
Jakieto panów polskich są grzechy , którychto 
Oni za grzech niemają, ani poczytują:

dwie edycye 
we Lwowie r.
1730 4. jedna za^- 
wiera 74. a dru­
ga 98 stron.
8. 1.1 1741.

A są ciężką obrazą Boga i bliźniego.
Król dwa razy obrany, u którego, gdy był 
Książęciem lotaryńskim, byłem jalmużnikiem 
Wielkim, a ten u dworu urząd francuzkiego 
Duchowny pierwszym, wydał Głos wolny ślachcica 
Drukiem w Nancy po polsku: Solignac ją potym

St.Leszczyński r. 
i~o4.i 17ŚC. 
Grand Aumonifcc 
de Lorraine. 
17^7 - 1749.

4. Nancy. 1753. 
Dwa są rożne ztą 
datą s.l.wydania. 
Pićrwsze w wię­
kszym formacie.

_  pewnie nansej- 
skie ma str. 181.

Niesiecki w Herbarzu tomie II. str. 38g. mówi, iż “autor (f r. 1701.) 
tę książkę z pewnych racy; chciał zagubić.*1 Krasicki w P.Pod- 
Stolim części I. ks. I. IX. dziełu temu dobrą krytykę błędów siron.Przyp.W^, 
ojczystych przyznaje.

l6*
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•La toix laroaa Po francusku przełożył z tytułem; Veix librę, 
citoyen ou obscr- *
vatiou. sur i« 'parn „an ten kochający ojczyznę, podaje 
gouvernement de * ’

T.’vfu''5'1'1749 Sposoby, jakby nasz rząd mógł być poprawiony; 
Lecz facilius ista dic-untur, quam fiunt. 
Działy tiski, wojewoda kaliski, Augustyn,

s. Posa. i/Ss. Pisai Rem onstra nc y ą pod Poklateckiego 
Imieniem, co się tyczy trybunałów, sądów 
Naszych i prerogatyw stanu ślacheckicgo. 
Przypisał ją szwagrowi, ino włocławskiemu 
Wojewodzie, Szóldrskietnu, mej bratowej bratu, 
Franciszek zaś Radzewski, co był podkomorzym 
Poznańskim , i na sejmie elekcyi drugiej 
Króla Stańsława laskę marszałkowską trzymał, 
Pod imieniem Franciszka leź Poklateckiego 
Politycznych kwestyi dziesięć pro et contra 

e.Posn. 1743. Wydał był w materyach polskich statystycznych.
Garczyński Stefan, co był poznańskim woj wodą. 
Spisał Anatomią Rzeczypospolitej: 
To jest o nchędóstwie, dobrem wychowaniu 
Młodzi polskiej, poprawie w złych nałogach ludzi 
Gminnych. A co napisał tylko theorice 
W Zbąszynie z poddanymi dokazał practice. 
Na prośbę tego pana, mego kolligata, 
(Brat miał siostrę stryjeczną, siostrzeniec ma córkę) 
Oraz i księcia brata, rod jato tę księgę 
Skróciłem, poprawiłem, ambages wyrzucił, 

r>.wWerw.1753- I w druk podał; lecz autor z poprawy niekontent. 
a. Wróci 1753. Dał onę swym konceptem znowu przedrukować. 
4.wKriŁ,i648, Trąbę słowa bożego dal jezujta Bembus;

A że przedziwnie rzadka, dałem ją drukować
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W Warszawie, Berdyczowie: tam ogłasza ziomków
• Mych zbrodnie, co najbardziej obrażają Boga.

Aotorowie to należący.

Anonymi, Wolność polska konająca etc. 1673. MS. in 4.
Anonymi, Dyskurs, co naszę Rzeczpospolitą psuje i 

wolność rujnuje. Inc: Najpierwszą przyczynę kła- 
«ę etę, MS. Ą.

Anonymi: Projekt o naprawie Rzeczypospolitej. Ino; 
Królestwo pclskie żadną miarą etc. MS. in Ą.

Anonymi, (Ks. Marcina Smigleckiego S.l.) Pretensye 
do sumnienia należące, od jednego miłośnika Ojczyzny 
wydane, s.l. i63a. ed. 2. w Warsa.- 1762. 8.

Anonymi, (Ks. Marcina Knrzenieckiego S.l.) Re- 
zolucya sumienna penitentowi statyście od spowiednika 
dana. 8. w Worsz. 1758.

Clioteckiego Pawła, kanclerza chełmskiego, proboszcza 
grahowieckiego, Nowy nieprzyjaciel Polski na 
sejmie warszawskim roku s6p5. dnia 12. Stycznia 
wydany, tojesi niesprawiedliwość w sądach. 
MS. in ąto.

Grabowskiego Piotra, proboszcza parnawskiego, Zda­
nie o pięciu rzeczach do Polski należących. 
1) o Turkach. 2) o pospolitem ruszeniu. 3) o wyprawie 
wojennej. 4) aukcyi skarbu i 5) lidze panów chrześcian- 
skich przeciw Turkom. 4 ’■ 1. 1093.

Potkańskiego Krzysztofa: Poprawa prawa polskie­
go, w Krak. 1608. Ą.

Zadora, Traktat de helio offensivo (o wojnie 
zaczepnćj) że wojsko ma być zawsze na pogotowiu. 4- s* 
L i6t3. Libor perrarug.
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III. PRZYDATEK O PISMACH DO SEJMÓW LUB TRYBUNAŁÓW 

NALEŻĄCYCH.

D«raiio>wei^ra-fjawj(j graua wydal książkę, w której trzy traktaty: 
4*c«ion? n(Tho- O sejmach, elekcyach, majestatu prawach *J,  
run). 1722., Sejmy nasze wyliczył; alem ja przypisał 
odr. 1722-1768. oj siejmset dwadzieścia dwa, aż do czasów naszych.

A co o sejmach polskich pisał Braun łaciną, 
tit.zebraniesej-To p0 polsku1 Stanisław Burzyński, co przedtym

Kasztelanem smoleńskim był, teraz jezujtą. 
!LVp”obX™' A zaś o generale pruskim wydał traktat,

Syndyk gdański, uczony pan Godefryd Lengnich, 
de confoederat. r„ polskie opisał konfederacye,
Polonor. Gedam. 1 x

I dzieło bratu memu księciu dedykował.
Tam wyznaje, że, moim skryptem przeświadczony, 
Odstępuje już błędu swego o gliniańskiej.
Dyaryusze sejmów wszystkich mam pisane 
Po polsku, a niektóre także po łacinie 
Obszernie. A zaś krótką łaciną opisał 
Graf Kajserling z autorów naszych, ichże słowy, 

od r. 1374-1547. Od początku samego do’Zygmunt Augusta.
Mam ten jego rękopism do druku gotowy.

1755. 4.

Specimen hist, 
poi. crit.

*”) Przedrukowane w Laur. Mitzleri Acta literaria regni Poloniae 
etc. a. MDCCLV. Ksiądz Presiowski S. P. napisał krótką wia- 
domos'c o sejmach i sejmikach przedsejmowych, gdzie na końcu 
znajdziesz wykaz chronologiczny zjazdów i sejmów do r. 1793. 
zob. Programma szkoły wojew. warszawskiej jx. Pijarów z r. 
1829. 4. W kalendarzyku pod tytułem : Koięda na rok przestę­
pny 1762. w Warsz, w druk, księży Schol. Pijar, znajduje śię 
Informacya o sejmach polskich i Wiadomos'c o księstwie kur- 
landzkiem. W kalendarzyku niemieckim na r. 1764. 12. w War­
szawie u Pijarów wydanym, umieszczono: od str. 92. do 127. 
Kurze Beschreibung was zur Z©it des Interregni zu bemerken 
und vorzugehen pfleget.
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Ja za jego przykładem zebrałem od roku 
Tysiąc pięćset pięćdziesiąt, ał do tego czasu. 
Byłyby dwa in quarto tomiki tegoto 
Dzieła. Podam w druk, vita si fuerit comes, 
Do sejmowej należy także materyi
I ta książka w przypisku niżej wyrażona *),  
Co się zaś trybunałów dotyczy, Franciszek 
Łuczyński w kalendarzu swym na rok tysiączny 
Siedmsetny i czterdziesty szósty zebrał wszystko, 
Co więc o trybunałach koronnych litewskich 
I skarbowych radomskich wiedzieć przyzwoita. 
Lisiecki, instygator trybunalski, Jędrzej, 
Puścił w druk Siedm splendorów: a tu opisane 
Trybunału głównego masz prerogatywy. 
Powalski zaś Franciszek, wydał ósmy splendor 
O korrekturze polskich patronów, także też 
O exorbitancyach i o elekcyi.

*) Dissertatio juris public! Poloni et Polono Prussic! 'de intercessio­
ns nunciorum in comitiis regni Pol. seu de libero veto polo- 
nice “nie pozwalam" auct. Theod. Lud, Gralath, patritio ge- 
dauensi, 4. Regiom, 1760, Przypis Autora,

Trybunał głó­
wny koronnysie- 
dmią splendorów 
oświecony, fol, 
w Krak. io53.

■i. w Gdańsku. 
1669.
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A U T O RO W POLSKICH

CZĘŚCIĄ, O TRAKTATACH, 
CZĘŚCIĄ O POSELSTWACH 

P I S Z A C Y C II c

Ten regestr pięć roździatów krótka ci wyliczy.. 
Pierwszy tych ma, co jakie o traktatach polskich 
Z poslronnetni mocarstwy pisma zostawili;
Tych drugi, co poselstwa polskie opisali
Po łacinie, po polsku, bądź prozą, bądź wierszem; 
Trzeci do znakomitych co listy Polaków
Pisali, lub pisane zebrali: zaś czwarty
Tych namknie,. co wydali satyryczne pisma 
Przeciw Polsce: zwyczajneć to- piór obcych tyry. 
Piąty zaś tych przytoczy, acz nie wielu, którzy 
Albo w zupefnem dziele, albo w jakiej części 
Naturalną pisali Polski historyą.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.
TUTOROWIE O POLSKICH! TRAKTATACH-

”dme' miiJ’od Traktat w wsi Chi w ero wa Horka, który stanął 
Zdw.ŁuHP*k»-  Między królem Stefanem, polskim , a moskiewskim 
wa na so£cia , _ ,
mai odległa trak- Carem Wasilewiczem Iwanem w tysiącznym
tatowi temu na—

jo’mWu1 ’pięćsetnym ośmdziesiątym pierwszym, za Grzegorza.
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Pośrednictwem papieża, od którego posłem
Byi «yprawion Antoni Possewin, jezujta.
Żaden niewspomniał o tern autor polski, tylko
Sam Possewin, w którego książce Mosce via,
Całą rzecz i obszernie znajdziesz opisaną.
Roku sześćset trzydzieści pięć pacta w Sztumdorfie 
Z Szwedami potwierdziły Stany, przez którcto
Biitow , Łemburg, w wojwództwip pomorskiem starostwa 
Lennem puszczone prawem, zaś Draclnm i powiat 
Elbląski warowane, by przy Polsce zawsze 
Zostawały, okupn jednak salvo jure.
Ten traktat pan Jan Henryk Havenstein dołożył
W swej anonyme danej lepszej edycyi:
Jura fundamentalia terramm Prussiae.
Historyą traktatu oliwskiego we dwóch
Tomach wydał z drukarni wrocławskiej pan Bcehme, 
Tameczny historyi professor, przypisał
Królowi naszemu, wtąź szwedzkiemu i mnie też, 
A to przez wdzięczność ku mej księgarni, żem pbsłał 
Joachima rękopism mu Pastoriusza,
Dotąd ani widzimy Dyaryusz Paca,
Także i dokumentów innych bardzo siła.
Roku sześćset siedmdziesiąt traktat andruszowski.
Inaczej polanowski, stanął między Polską
I Moskwą. Wypisany masz u Chwałkowskiego.
Roku siedmset szesnaście (1716) stanął traktat rawski 
Między saskiem a wojskiem skonfederowanem.
Dyaryusz traktatu tego anonyme
Wydał drukiem Teodor Ęuchholtz wtymżo roku.
Historyą późniejszych znaczniejszych traktatów

*7 

Grzegorza XIII.

Mantiiańczyk.

8. Vilnae apnd <
Joan.Vulicensciii»

1586.

a. 1635. d. ill.
Setp,

4. Bant. 1733.

zaaałego w roku 
1660.

4- Wratisl. £76.7.
9. voll.
nie tameeznv, ale 
w akademii lip»

Ten traktat wła­
ściwie w r. 1667, 
zawarły wr,i6?<;. 
przez króla Mi- 
chała raty fikowa- 
ny,znajdnie się in 
Chwaikowski Jua 
publ. p. 354. <lu 
Mont. Corp, di­
plomat. roli. JI, 
a pag. 15o.

4. a. 1. 1716,
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s.wWarsj.i764. Podał nam ksiądz Celestyn Kaliszewski, pijar, 
wdawskitg.wra. Jafco to: welawskiego, fcakoż bydgoskiego, 
bydgoskiS.listop.
ok*d”JMSS7' Oleskiego, a) Elbingae retraditae b) tudzież 

c Jlgg' Karłowickiego c) także i altransztadzkiego d).
To on^go pod Prutem, e) toż hubertsburskiego f) *)  
Taż sama bistorya traktatów w dwóch tomach 
Powiększona w siedmsetnym siedmdziesiątym trzecim
Wyszła roku, i trzeci tom wkrótce wynijdzie **).
Maciej Dogiel, i zacny, i uczony pijar,
Zebrał zbiór dyplomatów polskich bardzo znaczny 

conf. Georgischii W sześciu tomach; lecz tylko pierwszy, czwarty, piąty, 
Diplomatarium,

Wyszły z druku , a drugie na piśmie odumarł.
Pierwszy o Polsce, czwarty traktuje o Prusiech,
A piąty o Inflanciech. Obiecał byl także

Do’uzupełnienia zbioru traktatów polskich należą: 1. Traktaty 
polskie z sąsiedniemi mocarstwy zawarte od r, 1618- jak naj­
krócej być mogło w samych istotniejszych punktach zebra­
ne, z konstytucyj wyjęte. Z przydatkiem niektórych wiado­
mości innych autorów, dla sejmujących wypisane i do druku 
roku 1789. przez J. W. Jezierskiego, kaszt, łukows. podane, 
w Warszawie nakł. i druk. Mi' hała Grolla. 2. Traktaty, kon- 
wencye handlowe i graniczne, wszelkie publiczne umowy mię­
dzy Rptą Polską i obcemi państwami od r. 1764. dotąd to jest 
do r. 1791. za panowania Stanisława Augusta zawarte, w swych 
oryginalnych językach zebrane, i dla wygody powszechnej po­
dane do druku, w Warszawie w drukarnixx. Schol. Piar. 1791. 
8. 2. Tomy. Znajdując}' się w języku francuzkim w drugim to­
mie str. 23g. traktat odporny między królem pruskim a Rptą 
r. 1790. 29. marca w Warszawie zawarty, znaj iziesz po polsku 
umieszczony w kalendarzyku politycznym na rok 1791. w War­
szawie u xx. Pijarów wydanym. W książce: Krótkie zebranie 
wszystkich nauk ku pożytkowi młodzi obojej płci, albo część 
druga książki dla dzieci, w War zaw’e 1787. u Michała Grolla 
od str. 1 14. do 131. znajduje się chronologiczny spis trakta­
tów ściągających się do Polski i W. X Litewskiego, począw­
szy od r. 1000.

**} Wyszło tego dzieła sześć tomów, pod tyt. Traktaty między mo­
carstwami europejskiemi od r. 1648 zaszłe, i t. d. w Warsza­
wie. w druk. xx. Schol. Piar. 8. T. I, wydany 1773 Tom VI. 
1790 r. Autorem jest ksiądz Franciszek Siarczyński.
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Dyssertacją o prawie Polski co do Śląska, 
Temu, co tylko miałem, użyczyłem chętnie *).  
Żałuję przyjaciela mego straty smętnie.

ROZDZIAŁ DRUGI.
AUTOROWIE O POSELSTWACH POLSKICH.

Bel Maciej z rękopisma Łaskiego, wojwody 
Sieradzkiego, poselstwa jego his tori am 
Arcanam wydał, które odprawił do Turek, 
Imieniem węgierskiego króla, do sułtana 
Solimana, i onę w swoją inserował 
Historyą węgierską: Jaroszem go zowie;
Lecz Wojciech był, nie Jarosz, wojwodą sieradzkim; 
Chyba ie chciał dwóch zrobić z jednego Łaskiego. 
Kuszewicz z chrztu Samuel, księcia Zbaraskiego 
Legacyą turecką wydał po łacinie.
Tłumaczył Wojciech Wolski po polsku i wydał: 
Ale to w kalendarzach krakowskich od roku/
Sześćset dziewięćdziesiąt trzy, do roku siedmset dwa. 
Jam ją wciąż dał przepisać, i podam do zbioru. 
Tanner Bernard, czech, wydał legacyą polską 
Do Moskwy, którą Michał książę Czartoryski

Apparatus hŁlo- 
riaeHungariae. f. 
Poson. 1735. a p. 
x5ó. adpag. 189.

Narratio legali- 
onis Zbaravian. 
Dant. 1645. £9.

od r. 1690. do r. 
1709.

Legatio Polono- 
Litliv. inMoscho: 
1678, -i. Norim« 
berg. 1689.

♦J Jam quod ad muJtiplicia tabularia J. U. D Joseph! Załuski attinet, 
penum ilium iusigniorum patriae monumeutorum nullo pia­
ne negotio lustravimus. Cum enim propositum nostrum tan- 
to viro nonpotuit non probari, comem se ille nobis etfacilem 
nitro quam dici potest praeslitit. Ex ipsius igitur promptua- 
riis in quibus ingens aneedotorum numerus, quae in rem vide- 
bantur, decerpta acrepimus. Ita ille in Prospectu open’s. Vid. 
praeterea deta litter, Miileri a. 1705, p. 288. Przypis Auto­
ra czyli tez J, E, Minas o wieża. '



Oapriwił, roku tysiąc sześćset siedmdziesiąt ośtn. 
Twardowski Zbaraskiego księcia, a Radzewski 
Leszczyńskiego Rafała, ojca Stanislaws, 
Króla , zaś jezuita Gościecki polnego 
Wodza Chomentowskiego, poselstwo do Turek 
Wierszem (z nich Radzewskiego wyłącz) opisali. 
Schyłek wieku przeszłego, co przez karlowickie 
Pacta z Turki odzyskał z Podolem strahony 
Kamieniec, i wrócił nam nazad Ukrainę , 
Widział Małachowskiego posłem wojewodę 
Poznańskiego, co dzieło pamiętne dokonał *).  
Górkowski Jędrzej, co był poselstwa sekretarz, 
Opisał je zupełnie z tytułem Depozyt. 
Ossoliński ów Jerzy, kanclerz wielki, który 
Różne sprawiał poselstwa, sześć mów miał imieniem 
Zygmunta, Władysława, swych królów, po różnych- 
Dworach. Forster je zebrał i we Gdańsku wydal, 
Przypisawszy ten cały zbiór kardynałowi 
Mazariniemu **).  Wyszły potem pod tytułem;

•y Relacya poseltwa JW. Jm. Pana Małachowskiego, wojew. pozn. 
do traktatu karłowickic-go, oraz różnych kommiśsyj po tym trak­
tacie nastąpionych, ku ciekawości i pożytkowi obywatelów po­
wtórnie , z niektóremi z rękopism przydatkami, do druku po­
dana, w Warszawie 1778. w druk, księży SS. PP. fol. str. 131. 
prócz jedućj karty przedmowy do czytelnika, w której mówią: 
“Już powtórnie wychodzi z pod praasy drukarskie; ta książka. 
Pierwszego wydania dzieło tak rzadkie widzieć się daje, ie 
Najjaśu: Nasz Pan mając wzgląd na jego ważność, kazał go 
przedrukować,

**) Lubo jedno jest tylko tych mów Ossolińskiego u Forstera (Ban- 
tisci 1617. 4.) wydanie, .jednakże trafia,się ono z dwiema od- 
mienuemi rycinami tytułowemu Pierwsza przedstawia klęczą­
cego przed papieżem Ossolińskiego, w drugiej zaś mającej da­
tę 1648. mówi stojący. Obok papieża siedzą panujący, do któ­
rych w różnych czasiech wymowny Ossoliński w swych posel­
stwach przemawiał.
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Mercarius Sarmatiae; a zaś pojedynczo 
Różnetni wychodziły czasy, w różnych miejscach. 
Jednę z nich po angielsku mam i hollendersku. 
Pelzhoffer in Arcanis przedziwnie go chwalił: 
Tożsamo Urban ósmy, Barberini, gdy go 
Słuchał mówiąc: uunquam sic locutus est homo. *)  
Wspaniałość jego wjazdu świadczy Relacya 
Włoska, którą po polsku mamy tłumaczoną 
I sztych del signor della Belle, dziwnie piękny.

•) Wincenty Fabricius, Hamburgen. J. C. consul gedan. w dzieła 
swojern: Orationes civiles ad Serenissimos Potentissimosque 
Faloniae Reges nomine pul lico habitae : Dissertations, £- 
pistolas, etc. Franco}'. et Lips. 1685. 8. od str. 58g-4o4. 
w liście do N.N. jakiegoś'księcia, de comitiisPolonorum traktu­
jącym, na str. 3o5. tak mówi o Ossolińskim : “Qiii polonicesci- 
unt, admirabitem eloquentiam et pruder.tiam circa auspicia 
comitiorum perorantis III. Ossolinii principle, qui nunc pri­
marily regni cancellarius est, in uoelum laudibus extollunt. 
Ft sane sermo ille ltd a natura faclus, ita inspitutus est, uf 
per omnia incomparabilis et prope divinus merito censeri 
debeat.

*') Wiele ciekawych listów tak kr.ólów polskich jakotez innych zna­
komitych Polaków, do różnych osób w sprawach politycznych 
pisanych, i odpowiedzi na nie, znajdzjesz w dziele: Literae 
procerum Europae etc. ab anno 1552. usque ad annum 1712. 
latino lingua exarat ae, in tree partes divisae et in lucent edi- 
tae a Jo. Christiano Lunig. Lipsiae 1713. 8. 3. voll.

ROZDZIAŁ TRZECI.

w Wilnie. 
UiG.

En (rafa in Roma 
del!’ Eccel. Am— 
bascialcie di Po­
lonia l’ann»i653. 
Dedjkow. księc. 
Wawrz. de Ule— 
dici: pod dedyk. 
podpis Stefano 
della Belie, sześć 
rycin podłużnych 
Przyp. A\ y<l.

AUTOROWIE LISTÓW DO ZNAKOMITYCH POLAEOW PISANYCH. **)

Karnkowski Stańslaw , prymas, mój conjunossita,
Między swetni innemi uczonemi pismy
Zostawił też i listy do Zacnych pisane
Mężów, jednego -z sobą wieku spół-źyjących. r. x5«4-77.
Wydane są w Krakowie; a że była rzadka 4<Cr«c. i5;8.
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Dziwnie książka, w Długosza edycyi lipskiej 
ł Lips. 1711. Weidmann ją na drugiego tomu końcu włożył, 
calcem. T. II. P’ , , ,

i633. Rescius (Reszka J Stansław, opat jędrzejowski, 
Ablegat zaś w królestwie neapolitańskiem

8.2. voii.Neap. Polski, napisał listów dwa tomiki. Tomik
2, j594. s, i5g8.

Pierwszy wydał Franciszek Lombard , a zaś drugi 
jan Bapt. Porta, przyjaciel jego jak jeden tak drugi. 

Znajdziesz je o- Wpisałem w mój egzemplarz regestr doskonały, 
pisanew JanockPs 1
Nachrichien t.i. Którego brakowało w druku. Wiele w listach
str. 88. 1 następn. 0
Arenhold inCon- Tych się doczytasz rzeczy ciekawych o Polsce, 
spectu epistolo- 
graphorum non puteanus Ericus , Heinrich van der Putten, 
VidHur vidisse ;
1,11,0 arguitur ra- Gubernator kasztelu lowańskiego , a brat 
ritas.

Karmclitki bose Rodzony karmelitki bosej, co w Krakowie 
sprowadzone do
Krak. 1. i6i5. Zaszczepi wszy ten zakon, zeszła świątobliwie, 

W zebraniu swoich listów Pro.mulsis nazwanem, 
colon. j<;36.8. W centuryach i częściach trzech, w Kolnie wydanem, 

Ma siła listów, które pisał do Polaków, 
Jako to : Władysława królewicza, Ożgi, 
Bonara , Scypiona i Ossolińskiego , 
Sapiehy, Żółkiewskiego i Daniłowicza.
Siła korrespondował: szesnaście tysięcy 
Pisanych listów jego po szafach zastano.

la.Lovanii W Pompie prosforetycznej są dedykacye 
Różne Polakom: to więc temuż Żółkiewskiemu 
To Kostkom, to Sapiehom, to Daniłowiczom. 
Pogiani Juliusz, pisał bardzo wiele 
Listów do kardynała Hozyusza, i do 
Siłu innych Polaków. Antoni Maria 
Gratiani je zebrał, co był kardynała 
Commendona sekretarz, papieskiego w Polsce



( 153 )

Legata, a Hieronim zaś Lagomarsini 
Uczony wioch, jezujta, przydał swe przypiski, 
I cale dzieło wydał w czterech tomach w Rzymie, 
W roku tysiąc siedmsetnym sześćdziesiątym diugim. 
Latinius Latinus z Witerbu, sekretarz 
Kardynałów kilku, ma w swoich epistołach 
I konjekturach siła listów do Polaków.
Po śmierci wydał Magri, kanonik maltański. 
Bormann Piotr, ale starszy, listów swoich wydal 
Syllogen, w pięciu tomach. Tu jest siła listów 
Polaków, czy pisanych do Polaków.- rzadka.

ROZDZIAŁ CZWARTY.
AUTOROWIE PISM SATYRYCZNYCH PRZECIW POLSCE.

Barclajus Jan, angielczyk, jak zakon Franciszka 
Świętego niegodziwie, tak Polskę oczernił 
W książce, której dał tytuł: Icon animorum. 
Opaliński, marszałek nadworny, wydawszy 
Poloniam defensam, anonyme, ziomków 
Obronił od niesłusznych potwarzy zarzutów. 
Inserował ja w Swadzie łacińskiej Sapieha, 
Którą był pod imieniem Ostrowskiego wydał: 
Niemniej i pan de Kolof Micler w kollekcyi 
Swej wielkiej dziejopisów polskich ją umieścił. 
Przetłumaczył po polsku ją Łukasz Górnicki, 
Warmiński proboszcz: tej ja nie mam w mej księgarni: 
Sądzę, le jest pisana, lecz nie drukowana.
Lansiuś Tomasz pisał in utramque partem

IV’. vol!. Romao 
176s.4.

2. voll. 4-Romae. 
1659.

— viterbi. 1677.

DominicusMaccr

rzadka kollekcyi
5. voll. 4.Leidae.
!727,Vogt.p.j55.

4. Dant. 1648.

Tom II. a p. 3. 
adp,190,

T. I, p. 661 -694.

pluros sunt edi- 
tiones. Optima 
Tubingae. 1655.8.
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W swojej kónsnltacyt. Maximilian Mosch
Wychwala w oracyi swój, gani przeciwnie

Ac.cius o«iius. Ojczyznę naszę w swojej Achacy Oxeli.
de Goexholm. . e ,
f. Lond. ifr55. Toż jest i po angielsku, w książce Hovola Diet.

Złe ziomków obyczaje, dawniej polskim zgromił
f. w Krak. iS5o. Rvnretn w swoich satyrach, wojwoda poznański,
(w Torunj 1698. Opaliński; łacińskim zaś wytknął Antoni

Poniński, wojewoda wtąi poznański , w książce, 
Sarmatides rzeczonej, alias w satyrach

4. Vsrsjv. 1741. Anonyme wydanych przez Królikiewicza *).

ROZDZIAŁ PIĄTY.
AUTOROWJE O H1STORYI NATURALNEJ POLSKIEJ.

Tylkowski Wojciech, niemniej pobożny jeznjta
Jak uczony, pism wiele w oboim języku 
W druk podał tak duchownych jak filozoficznych.

?> Tu też należy Starovolscii Simonis Declamatio contra obtrecta- 
tores Poloniae. 4. Grac. 1631. Z okotieznos'ei wzmianki o 
Starowolskim, winienem sprostować Bentkowskiego w jego 
Hist. tit. poi. T. I str. 10. pomyłkę, który przywodząc Staro- 
wolskiego dzieło Ad principes Christianos , de pace inter sts 
componenda belloque Turcis inferendo protrepticon (zachęta 7 
powiada, iż to dzieło przedrukowano w Wiedniu u Mat. Ko- 
smerowiusza. 1655. 12. (mylnie: bo w r. 1652J. Co do na­
zwiska należało napisać u Mat. Kosmerowskiego; albowiem on, 
mówiąc o tern dziele w dedykacyi, Starowolskiego conterra- 
neus mens nazywa. Kosmercwski już od r. 164|. drukował 
w Wiedniu ; jakoż posiadam z tej daty wydane u niego dzie­
ło w języku niemieckim pod tyt. Triumphwagen des Heyligen 
Dominici, das 1st kurtze Beschreibung des ganzen Lebens und 
der furnembsten Whinderwercken des Heyl: und grosseu 
Patriarchen Domici etc. Autorem jest Sylwester Frangipani, 
a z włoskiego anonim tłumaczył , na końcu.’ gedruckt zu 
Wienn in Oestreich bey Matthaeo Cosmerovio im Jahr i64t 
N« dziele Starowolskiego njzwąłeię S, C. M} Typography,; 
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Między innemi dal teł uczone rozmowy, 
Które filozofię w sobie prawie wszystkę 
Zawierają, pytania przez i odpowiedzi: 
Wyraziwszy ojczystym dosadnie językiem 
Tak trudną i zawiłą z siebie raateryą. 
Tenże’ badanie wydal fizyczne łacińskim 
Językiem o dwóch chłopców dziwotwornym płodzie, 
Z których jeden z olbrzymią prawie głową, drugi 
Z zębem złotym wylągł się w Wilnie roku tysiąc 
Sześćset siedmdziesiąt i trzy, za króla Michała. 
Rzączyński, jezuita, Gabryel, w dwudziestu 
Traktatach Historiam spisał naturalem 
Curiosam Polonam: wyszła w Sandomierzu, 
W roku tysiąc siedmsetnym i dwudziestym pierwszym. 
Znalazłem cytowano tegoż Auctarium.
Szukałem go po całej Polsce z ogarami; 
A nie mogąc go znaleźć jużem decydował, 
Że opacznie wzmiankował ten, kto je cytował. 
Aliści gdy w Krakowie u świętej Barbary 
Jezuickie lustruję archivum postrzegę 
Pakę wielką, którą gdy otworzono na mą 
Prośbę, aż edycyą w niej Auctuarii 
Znajduję całą , świeżo z Gdańska przywiezioną. 
Takci się z niepamięci ludzkiej wygrzebała 
Ona książka: nawet się Francyi dostała.
Dałem jeden egzemplarz panu Biuffonowi,
Co wydał historyą naturalną króla 
Francuskiego Musaei, co ze mną jest panem 
Przez połowę miasteczka rzeczonego Montbar, 
Mons Bardorum. Tam niegdyś stolica Druidów, 

18

Ciało tego zacne­
go węża jakoteż 
Mać. Kaź. Sar— 
biewskiego, sła­
wnego poety spo­
czywa w kościele 
warazawsk: nie­
gdyś S. J.

4.wWu*m. 1692.

Disqhisiiio pby- 
sica ostcnti duo- 
rum pueroruni 
etc. Olivac,a674. 
16.

4. Soldom. 1721 .

4..Dant. i;i2.
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Gaulou. Kapłanów za francuzów pogan, była: tamie 
comtesseieMont- r£ćł panią była matka świętego Bernarda.
bar.Tego miaate- * c J
inni- n«jeż"%ko ^ruS’ egzemplarz dałem francuzkiemu u nas, 
tln«y.aladeF°n" Panu Argensonowi de Paulmy, posłowi.

Sixtus Erasmus, rodem ze Lwowa, w Zamościu 
Medycyny professor, o wodach lekarskich 
We Szkle, ta wieś w starostwie jaworowskiem leży,

4. w Zamościu, Blisko Lwowa, wydał był traktat, przyrodzenie 
Onej examinując, opisując skutki.

4. w Krak, 1655. Podobny traktat wydał o wodach na Spiżu, 
W Drużbaku i Łęckowej doktor medycyny 
Sebastyan Petrycy *),  opisując onych 
Przyrodzone własności, na jakie choroby 
Użyteczne są, tudzież sposób używania.

4.Dradae, v3o. Varsavi am physice illustratam wydał 
Erndtel, wyżej wspomniony, Augusta wtórego"1 
Archiater , gdzie zdrojów tamecznych , powietrza 
Własność, postanowienie przyrodzenia, chęci, 
Skłonności, obyczaje , choroby mieszkańców 
Cnych warszawskich, fizycznym roztrząsnąl sposobem. 
Herbinius Jan, ślązak, szkolnik bojanowski,

« Pomylił się Autor; albowiem dzieło o wodach w Drużbaku i 
Łęckowej napisał Jan Innocenty Petrycy. Siarczyński w dzie­
le . Obraz wieku panowania Zygmunta III. T. II. str. 71. 
mówiąc o Sebastyanie Petrycym zmarłym r. 1626. twierdzi, 
jakoby tenże wydał Historiae Moschoviticae libb. III. lubo 
to nader 'rzadkie dzieło bez tytułu i końca, prócz całych 
dwóch ksiąg z trzeciej tylko trzy karty zawierające, wyra­
zami Tisneveccius sexaginta quatuor Kostrovam oppidum, 
z str. 152. kończące się, nigdy w zupelnos'ci niewydane, jest 
niezaprzeczoną własnos'cią Jana Innocentego Petrycego, jak 
nas o tem intytulacya każdej księgi i powtarzane na każdej 
stronie karty odwrotnej imię i nazwisko autora widocznie 
przekonywa.
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Cryptas Kijovienses, czyli Kijoviam 
Subterra nem, wydał, pieczary kijowskie 
Opisując: gdzie ciała dawnych pustelników 
Dotąd nieskazitelne są po śmierci. Tu on 
Nad pieczarami temi fizykuje, czyli 
Natura, czy je ludzka ręka wyrobiła? 
Wtąz i o ciałach , co je w nieskazitelności 
Dotąd trzyma: czy jaka moc nadprzyrodzona? 
Czy też natura gruntu od zepsucia broni ? 
Teł opisał pieczary w księdze Paterikon, 
Czyli w żywociech ojców pieczarskich , Sylwester 
Kossów , metropolita ruski, arcybiskup 
Połocki, lecz disunit: z tej księgi pozbierał 
Herbinius swe skrypta o kijowskich kryptach. 
Prokopowicz Theophan, kijowski w Rossyi 
Metropolit, tam miany za świętego, w swojej 
Dowodzi księdze, źe te ciała w lochach onych 
Swoję nieskazitelność nie z natury gruntu, 
Ale ż świątobliwości życia swego mają. 
Nawiedzałem te krypty, kiedym był w Kijowie. 
Podobne onym , którem widział dawniej w Rzymie. 
Szanowano mię dużo gościa, ba wygnańca, 
Gdyż mi tytuł dawano eminentissimi 
Despotae: a ja servi servorum humilis 
Servitor, despotyzmu jak diabła nie lubię.

8. Jenae. 1675.

w Kijów.1655. 4

Miscellanea sa­
cra. 8. VratisJ. 

1744.

Assislcns solii 
pontificis jestem 
kreowany od dzi­
siejszego papieża.

18*
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AUTOROW O FAMILIACH I HERBACH

RYCERSTWA POLSKIEGO.

Regestr ten trzy roździały ma w sobie. Z tych pierwszy 
Traktuje o tych, którzy o herbach, imionach, 
Pisali ^powszechności rycerstwa polskiego.
Drugi tych ma autorów, którzy w szczególności
Z osobna familią jaką opisali.
Tych trzeci, znakomitych, którzy uam Polaków 
Elogia podali, życia zostawili.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.
AUTOROWIE O FAMILIACH POLSKICH W POWSZECHNOŚCI.

Pierwszy, co domów polskich genealogie
I herby zebrał, z Głogól Bartłomiej Paprocki.

w Krak, u Piotr- Gniazdo cnoty, to pierwsze jego dzieło: Herby 
kowczyk«.i578.£
wKrak. <i o.r- Zaś rycerstwa polskiego drugie *):  oba rzadkie.
wolcsyka.t584. f.

Następujące arkusze są w Herbarzu Paprockiego poodmieniane , 
albo później dodrukowane: str, 47. 48; 87. |88; 129. l3o; 
161. 162. 163. 164; 167. 168. 169. 1707 od str. 189 do str. 
206. włącznie; 209. 210; 277. 2278; 283- 286. 297-300; 
307, 3o8 ; 315 - 318 ; 335. 336; . 355. 556. Fo stronie 478. 
później dodrukowano sześć kart nieliczbowanych o herbie 
Trąby , który w pierwotnym wydaniu na póitrzeciej karty 
opisano. Dalej przedrukowauo 48<j. 490. Później tdz doda­
no kartę z puwtórzonemi liczbami 554 i 565. na którdj herby 
Krupek i Helth opisano. Strona 653 i 654. zawipra wiado­
mość o herbie książąt Radziwiłów, która się tem różni, iż
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Tenże łóż księgę wydał z tytułem PSnosza
Wierszem o znacznych panów herbach. W tąź językiem
Czeskim herbarze śląski, morawski, czeski, gdzie 
O polskich domach siła jest ciekawych rzeczy;
Lecz te książki tak rzadkie, że je w całej Polsce 
NieobaczysZ i jednej, chyba w Czechach, albo 
W mej księgarni: darował mi je hrabia Wallstein, 
Gdym go z Cieplic nawiedza! w mieście Dux rzeczonem. 
Wallstein, co order orła białego zamienił 
Za habit kapucyński Franciszka świętego.
Śląski mc tytuł: Stambuch Slezki i jest w Brynie 
Drukowany: saś czeski w Pradze Diadochos 
Morawski w Ołomuńcu: Zerdcadło Margkrabstwa.
"Tłumaczył to z polskiego jakiś Jan Wodiczka. 
Skrócił, przydał Christian zaś Pfeiffer z tytułem: 
Paprock’ enucleatus, po niemiecku wydał. 
Staro wolski cytuje Paralipomena *)

vRrBl.uWxer*»  
bięty. 1575. 4.

TSplita. ’ Duxo- 
nan: wCsechuch, 
w cyrkule Luto- 
mirskiiu(Leitrac**  
ritzerkreń.)

f. Brance. i6og.

f. Pragac. iGua.

r.Olomucii.i3g5.

4. Breslau. 17^0.

in Hecatontidc,

Genealogij sławnych Slawitów. Ale gdy
Domów pi3ze genesin, potka! Paprockiego 
Exodus, gdy się przeniósł do domu wieczności.
Okolski, dominikan, Szymon, wydał Orbem
Polo num, wielkie chaos: rzec trzeba.- fiat lux.

w trzech tomach; 
pierwszy i drugi 
rzadki; trzeciego 
dostanie w Kra­
kowie u Karmę-

W pierwotnym arkuszu wydru­
kowano “Są drugie, wszakoź 
jnż nie są z rodzaju ksiąźęty, 
ale za sprawy znaczno są tym 
tytułem ośla chcieni, tak od kró­
la Polskiego Zygmunta Augusta, 
jako i od cesarza chrześciau- 
skrego Karła i t. <1,

I w przedrukowaniu zaś tak od- 
i mieniono: "KsiąźętaRodziwiło- 
I wie jedni się pizzą na Nieświe­

żu i Olice, drudzy na Dubin- 
kach i aa Bierzy. Ci są tym ty­
tułem ozdobieni, tak od kró­
lów polskich, jako i od cesa­
rza chrześciańskiego. ”

litów bosych.

Nie masz o tern wzmianki ani w wydaniu weneckidm, ani też 
w wrocławskim; chyba, ża ta wzmianka nie jest pod Paproę 
ckim przywiedziona.
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Pomieszał groch z kapustą: siła też ukrzywdził 
Domów, jak i mój własny. Znać mu kuku w ruku 
Nie wścibili przodkowie moi; a zaś tam gdzie 
Odebrał jaki regal, nieuskąpił pochwal *).

*) I Okolskiego herbarz, podobnie jak Paprockiego, tu i owdzie 
jest pnodmieniany. Porównaj w różnych egzemplarzach herb 
Jelita str, 002, i następne.

Korona pouia.f. Najlepszy księdza Kaspra herbarz Niesieckiego, 
Jezuity; jest bowiem w swym najdokładniejszy 
Rodzaju. Ten porządkiem idzie obiecadła 
Zacnych imion rycerstwa polskiego narodu. 
Pod tytułem Korona wydał go we Lwowie,
W czterech foliantowych tomach, autor zacny. 
To tylko szkoda wielka, że nie po łacinie; 
Gdyźby i cudzoziemcy tego dzieła mieli 
Wiadomość. Ale się to nie autora winą

2 PoiockiohTar- Stało, Pani, co na to koszt łożyła . chciała , 
Iowa, wojewo- *

wJiVj’eVi’ck.'" Aby t0 dzieło byf° P° polsku wydane.
Temu ja autorowi użyczyłem z mojej 
Księgarni różnych skryptów do tej pracy zgodnych. 
Jakoż wdzięcznie mnie wspomniał na końcu pierwszego 
Tomu. W pierwszych literach trzech z czterdzieści domów 
Przyłożył po A. B. C. co ze mnie korzystał. 
A cóż mówić dopiero o innych literach?
Ksiądz Benedykt Chmielowski, kanonik kijowski,
Dałem mu kanonią tę w nauk nagrodę,
Wątróbki powybierał z tychto czterech tomów.

8. wWars. 176Ś. Pan Gróll wydał w Warszawie i mnie dedykował.
Duńczewski Stańsław z Łazów, astronom zamojski,

a. roll. Zamoacii 
1755 f.

Wydał dwa tomy swego suplementu domów 
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Opuszczonych od innych autorów, co przed nim 
Pisali. Mój opisał należycie, więcej 
Przydał w dedykacyi swego kalendarza , 
Ta różnica jekt między Paprockim, Okolskim, 
Niesieckim i Duńczewskim. Pierwszy z nich porządkiem 
Idzie chronologii, jak herby nadane: 
Drugi idzie porządkiem obiecadła, ale
Nie imion ślacheckich, lecz nazwisk herbów naszych.
I tak, gdybyś chciał szukać imię moje pod Z, 
Nicbyś wcale nieznalazl: trzeba szukać pod J. 
Junosza herbu imię. Trzeci zaś przeciwnie 
Idzie obiecadłowym porządkiem nie herbów, 
Lecz imion, a przy każdym zaś herbu imiona 
Slachty kładzie: i to jest mem zdaniem najlepiej. 
Czwarty tymże porządkiem idzie co i drugi; 
A ten szczególny pisał łacińskim językiem. 
Rutka Teofil pisał też o herbach polskich. 
Mam w księgarni rękopism tego jezuity. 
.Wacław Potocki, herbu Srze-niawa, podczaszy 
Krakowski, wydał: Poczet herbów polskich, a tam 
Znajdziesz siła, lecz wierszem, o przezacnych domach 
Naszych. Także Mateusz Kuligowski, proboszcz 
Wołpiński, w Demokrycie swoim śmiesznym, ma też 
Epigrammata polskie, o cnych polskich domach, 
A łacińskie Bartłomiej Luder jezuita, 
W książce Castalis flumen rhetorium, gdzie tez 
Wspomniał mój dom na karcie dwieście pięćdziesiąt trzy. 
Tomasz Swirski, kanonik lwowski, a na schyłki' 
Nowicyusz jezujta, w książce swojej, Elonor 
Laureis coronatus, ma wiersze na chwałę

r. I;u5. czy tćż G.

Dnuczewski,

OkolAi Szyin.

4. w Wilnie.
1699.

p. 155.

Tomasz Kazsm.

8,Lublmi.
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Biskupów; wojewodów, urzędników wielkich, 
Deputatów , co żyli roku tysiąc siedmset 

r.i?49- Czterdzieści dziewięć: i mnie wspomniał mój przyjaciel, 
jóaerAlexander. Józef, książę, wojwoda nowogrodzki, z Prussów 
aJabłonowski, Tab u las Jablonovianas 

Od imienia swojego tak rzeczone wydal.
Jest ich sto: opisują domów znacznych przeszło 
Trzysta: są w Amszterdamie jedne, w Norymberdze 
Zaś drugie drukowane, najwięcej w Warszawie. 
Jam dozieral korrekty dla przyjaźni pana 
Tego i przyjaciela i też kolligata. 
Dozieral i kananik mój kijowski, Józef. 
Siedem z nich poprawiwszy tabel, Minasowicz. 
Tak się samym Józefom ta praca dostała: 
Dwom po cząstce, trzeciemu zaś z zupełnej chwała.

4. wc Lwowie. Tenże książę też wydał heraldykę polską , 
1749. tamże po-
>Bnożon«i748.4. Gdzie o ślacbcie iest polskiej wiadomości godnych 
przedr. 1 po run. u "*

i;5r. 4. Wiele rzeczy. Demetry Kola, pijar a tnój,
Quondam w szkołach warszawskich, miły kondyscypuł, 

4.wW»n. i7v. Traktat o heraldyce wydał dość ciekawy.
Wspomniał w dedykacyi mnie nie bez pochwały. 
Hylzen, wojwoda miński, a brat smoleńskiego 
Biskupa, w historyi swej inflanckiej siła 
O ślacbcie ma tamecznej : naszą zwać ją można. 
O kurlandzkiej mam pismo R.itterbank nazwane. 
Sehultz Jerzy Piotr, professor toruński, zebrał był, 
Ze dwoma tysiącami rysunków, jak polskich 
Tak litewskich familij klejnoty herbowne. 
Tylko projekt jest w druku. Pytaćby się trzeba, 
Jak się też ten rękopism obrócił po śmierci.



( 143 )

Imhoff in Spicilegio Rittershusiano 
Ma genalogie cztery: Lubomirskich, także 
Cnych Radzi* iłów, oraz Wiśniowieckich: wreszcie 
Ma też genealogie i książąt kurlandzkicli.
Hubner Jan, w swych Tabellen genealogische, 
Ma te: dawnych nam książąt panujących w Polsce, 
Piastów i Jagiellonów, Bator. Korybutów.
Wtąź Sobieskich, Leszczyńskich, Kettlerów i książąt 
Śląskich z Piasta idących; tu kolligacye
Polskie z Węgry, Czechami, Austryą, Szwecyą: 
Książąt Prus brandeburgskich i dawnych pomorskich,' 
Książąt Przednich, ostatnich, a nareszcie carów 
Rossyjskich, Radziwilów, przydaj Lubomirskich.
Co do samych herbików polskich są trzy książki, 
Jedna od drugiej rzadsza. Pierwsza po francuzku 
Drukowana w Paryżu, gdy Henryk obrany 
Na królestwo był polskie. Nic widziałem nigdzie. 
W Paryżu za niąm dziesięć dal bitych talarów 
I kopiją pisaną przytern zostawiłem.
Koperta cała książki jest z cyframi FI. H. 
Znać, że była Henryka, co był wtenczas królem 
Polskim cztery miesiące tylko. Druga polska. 
Autor Jan Leo Herburt, a tytuł: Nauka 
Dobromilska. Dwa razy wydana, i mam dwie 
Edycye: obiedwie bez tytułu: rzadkość 
Stąd się jej pokazuje. Idzie obiecadla 
Porządkiem. Edycya druga obszerniejsza.
Swach Antoni, franciszkan w Poznaniu, sztychował 
Takąż na blachach. *)  Tęm dal panu Weidmanowi,

sive Tabul. ge- 
neai. Tubing.

1683. f.

4. Leip. 1743-37,

r, 15/3.

a labibliofil.doSt. 
Honorć des pćrcs 
de 1’oratoire.

Sa.Pojjj, j;u5v

.*)  Herby Polskie i Marcina Bielskiego, Jana Lwa Herbulta, W,
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Ńa nową edycyą; lecz się nie wróciła.
Pożyczajże drugi raz. Nie pożyczę nigdy, 

na Sś'wi?ty°Mi° Chyba na świętą Nitusz lub na święty Migdy, 
ma7J„'s°dyTr"ye-Krzywdę bez szkody, książkę z tym tytułem, Karol 
pSie.’’ 1 CZ ° Sawicki, jezuita, wydał, w pięciudziesiąt
4.1.1726.dig. j czterech emblematach na blasze wybitych,

Wierszem łacińskim, niemniej polskim ozdobionych,
Z alluzyą do herbu prześwietnego domu 
Rzewuskich , dedykując ją Mateuszowi 
Rzewuskiemu, wojwodzie wtenczas podlaskiemu, 
Hetmanowi polnemu koronnemu, ojcu 
Dzisiejszego wojwody krakowskiego, tudzież 
Hetmana koronnego wielkiego Wacława, 

dzisiejszego he- Seweryna, starosty Doliny, dziadowi, imana poln. ko- J
roanego. Którzy mi smutnej doli w kałuskiin areszcie

Pomagali wraz z księciem biskupem krakowskim 
Soltykiem: słodko wspomnieć, kochani koledzy. 
Idę już do rękopism. Mam Baranowskiego 
Z Rzeplina Stanisława, Rycerstwa polskiego 
Herby od Bartłomieja niegdyś Paprockiego 

d«r. 1584. Napisane do roku tysiąc pięć ośm cztery,
A teraz z przydatkami kontynuowane

j» r. 1655. Do roku tysiąc sześćset trzydzieści pięć. I ten
Rękopism użyczyłem księdzu Niesieckiemu.

O. Szymona Okolskiego, Zakonu kaznodziejskiego S. T. B. etc. 
y inszych Authorów u> tę małą ksiąiecz (sic!) zebrał Br. 
.Antoni Swach Zakonu S. Franciszka Min. Conoentualium 
scul. et exc. w Poznaniu P. P. 1705. 32. str. 167. Str, 158. osta­
tnia liczbowana, ale nic na niej nie masz. Na karcie tyt. fol. verso 
wizerunek Maryi piastującej Jezusa, nad którym umieszczono 
lit, M. z koroną, a pod nim napis in lutnina tuo. Zaczynają 
się herby od orła polskiego.
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Także teł anonymi herbarz cnych familij 
Lub origine pruskich, lub tych, indygenat 
Co pruski otrzymały. Jeśli się nie mylę 
W zdaniu , mniemam autorem być Posseliusza, 
Mam i herbarz litewski Wojciecha Wijuka 
Kojalowicza; dany był do druku. Wyszło 
Kart dziesięć: mam je, resztę zaniechać kazano; 
Gdyż pewna familia nie była kontenta, 
Ze jej domu znacznego dukt nie prowadzono 
Z królewskiej parenteli. Ten także manuskrypt 
Do nowego herbarza księdzu Niesieckiemu 
Użyczyłem, jako też drugi domów pruskich 
Dopiero tu wspomniony. Kupiłem w Toruniu 
U złotnika go, który' podczas kommissyi 
Tysiąc tynfów zacenił zań Cbomentowskiemu. 
Ja potem we trzy lata za tynfów go trzysta 
Dostałem. Oryginał: herby rysowane 
Piórkiem: kart niedostaje kilka na początku 
I na końcu też jednej. Zdaje się być pater 
Aeternus, bez początku, bez końca: a jakżt? 
Zgadnąć można, kto dzieła tego jest autorem? 
Z tej księgi siła włożył Niesiecki do swego 
Herbarza, lecz nie wszystko, ani de tenore. 
Więc Prusacy, co mają jakie wątpliwości 
O swych indygenatach i kolligacyach 
Do mnie rekurs swój czynią: z niej daję extrakty 
Z podpisem ręki mojej i z własną pieczątką.
Mam też siła przydatków, com zbierał, jak pszczółka, 
Po autorach. Suplement swego czasu wydam. 
Codzień się ślachta żeni, codzień się rozmnaża :
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Co rok bywa odmiana w honorach, urzędach; 
loć herbarz być nie może doskonały: ale 
Suplementa przybędą, aż do końca świata.

ROZDZIAŁ DRUGI.
AUTOROWIE O NIEKTÓRYCH FAMILIACH POLSKICH W SZCZEGÓLNOŚCI.

Prócz tych autorów, co nam w powszechności domów
Polskich imiona , herby podali opisem
Do wiadomości, są też inni, którzy jaką
Z osobna familią opisali polską.

chronobjia «y- Z tych liczby jest Temberski Stanisław , co książąt 
noplica Cr«cov. “ '
T.tojpiimesKo-Z Wiszniowca Korybutów , z której był król Michał, 
śn^eoL Łl!, <L familią. Wojciech zaś Curościński, 
ciypeus seu ge- Sekretarz królewicza Jakuba, Sobieskich nealogia Jonnius
111 vaT's*e’ D°m wywiódł, z którego nam panował Jan trzeci. 

Dzieło swe wydal w Brzegu: to miasto na Śląska. 
wFraiAfurc.r.-Emopa L es cin i a wyszła z tym tytułem 
ntij w Kaliszu. w w

’7’5- Książka zawierająca zebrane Leszczyńskim 
Zkrewnione domy pod ów czas, gdy za Ludwika. 
Szła króla francuzkiego córka Stanisława 
Króla. Jabłonowskiemu wojwodzie ruskiemu 
Przypisują to dzieło, ale płonnie; autor 
Kazimierz Wieruszewski jest jezujta, co był 
Kaznodzieją prymasa, księcia Potockiego. 
Jest też tam i o domku mym artykuł, że nam 
Załuskim była babką Kazauowska, której 
Kuzyna rodzi babkę króla Stanisława. 
Touruemine Renat Józef, jezujta, przyjaciel
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Mój, gdym ma da! na piśmie opisanie domu
Leszczyńskich, inserowgł je w swoje Me moires.
Jezujci wydali a Trevoux co miesiąc. i?a5. Dwemti.
Znakomitego niegdyś w Polsce Szydłowieckich,’
Już zeszłego, anonim genealogią
Opisał domu, w roku tysiącznym pięćsetnym
Trzydziestym pierwszym. Mam w mej rękopism księgarni, r. »53i.
Bajan Jędrzej, z Indyi rodem, a professor 
W Rzymie, napisał piękny o domu Zamojskich 
Panegiryk, wydany od Jakuba Laura.
Żloba Wawrzyniec Józef, professor zamojski, 
W książce z tytułem Związek, zebrał historyą 
Lecz genealogiczną domu cnych Zamojskich.
Margonius Wojciech, wioch, dominikan, pisał 
Imienia Opalińskich E logi a. Z tego 
Domu matka królowej cnej francuzkiej była. 
Duryewski, jezujta, Jędrzej, już zeszłego 
Cnych Kosików domu wydał Pamiątkę niezeszłą, 
Jest też imię Junoszów tam Załuskich: niemniej 
I w tej, którą Dominik wydał Frydrychowicz, 
Dominikan, o domach spowinowaconyc1 
Z familią Odrowąż, z której Jacek, Czesław, 
Pierwsi dominikanie , byli święci bracia.
Potockich jam czworaką genealogią
Wydał, wydając skrypta Pawła Potockiego. 
Niemniej i Anecdota Jablonoviana 
Wydałem. Tu zebrałem wielkie książąt Prussów 
Zaszczyty, konnexye z domami w Europie 
Panującemu Stąd wziął, co ma pan Duńczewski

4. Romae. 1617*
4. Pitav. i65l.

f. TT Krak. 1702.

S. Hiacynthida.
Odrovansius. f, 
Crac. jC8«,

1. Vamv, 17 i5.

4.Varsav, v55. 
Tej niedestanie 
w kramach; chy­
ba trzeba uprosić 
u samego księcia,

W dcdykacyi swego kalendarza księciu
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Józefowi, woj wodzie, z Pruss, nowogrodzkiemu.
Lanckorońskich Zadorów, z francuzkiej de Brezc
Familii idących, genealogią
Wojeński de Brzeź Stańslaw, archidjak pilecki, 

piomiońozyk. Opisał pod tytułem Flamma rediviva *).  
Franc. Lancko- pjajem jo siestrzeńco wi memu; ale czego 
łrie rawskiemu. Wojeński nie ma, to ja dociek]em, że matka

Izajasza Bonera, błogosławionego
Zakonu Augustyna , była Lanckorońska.
Glinka Franciszek książkę, co już teraz rzadka,

s.wcLwowie. Zwierzyniec Jednorożców wydał. W niej opisał
Familią cnych Fredrów, temi czasy zeszłą,

’“j* Z którO stryja mojego pierwsza żona była.
Paprocki Łukasz, a nie Bartłomiej, jezujta ,

4. wWars.i652. W książce Łask matki boskiej sierpskiej Potulickich 
Grzymalczyków opisał dobrze familią.
Ksiądz Wijuk Kojałowicz Wojciech, jezuita,

4.riinae,x653. Fastos w Wilnie wydał był Radivilianos.
Sapiehów familią, już książąt , ksiądz Misztolt
Antoni, jezuita, rektor nowogrodzki,

4.ibid. 1724. Łacińskim i ojczystym określił językiem.
s- Pezarski Jędrzej kniaziów z Kozielska Ogińskich

(W którym domu żyjące siostrę, siestrzenicę
Mam z wojewodą trockim, z starostą mereckim.
Z Tyszkiewiczem wprzód żyła starostą retowskim
S’ostra moja, co teraz za wojwodą trockim).

’) Flamma rediviva e bustis et cineribus atavorum erumpens, olim 
factis, nunc exemplis Lanckorońsciorum et Vojensciorum 
a Brzezie domum (ejusdem cum familia gallica de Breze o- 
riginisl collustrans, et veterum historiis, antiquis monumen- 
tis, imperatorum, regum , principum privilegiis excitata, 165a 
Przypis Załuskiego lub Minasowicza.
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Dom od jedynowladzcy wywiódł Włodzimierza. 
Tytuł książki: Annibal ad portas Wlodimir,' 
Z alluzyą do bramy herbu familii.
Ksiądz Łukasz *)  pijar godny, upewnił mię dawniej 
Że zbiera Tyszkiewiczów genealogią.
Lecz nie widzę jej w druku. Czy autor nie umarł ? 
Ksiądz Skorulski Antoni, jezujta, na końcu 
Kommentarzyka swego o filozofii
Ma genealogią domu Białozorów.
Zawiszów opisany dom masz przy Zawiszy, 
Wojewody mińskiego , mowach. Niesiołowskich
W dwóch książkach, z których jedna Otia publics 
Tytuł, druga Otia zaś ma domestica.
Tam siła ma o domach autor z swym złączonych. 
Wierszem też opisane różne familie: 
Firlejów i Duninów, drobnych nie wspominam.
Poniatowski imieniem Stefan, a Junosza 
Herbem, z jezujty cysters, profess koronowski, 
Wierszem polskim opisał zacny dom Duninów, 
Dawszy swojemu dziełu Morze niezbrodzone 
Wiekopomnej Duninów sławy tytuł taki. 
Tu wyliczę też mappy genealogiczne 
In folio potenti, wciąż wydrukowane.
2 tych są następujące: Denhoffów, lecz mała, 
Damascen a Matr’ Dei, pijar, ją do książki 
Swej przydał Erymanthus; lecz niedoskonała. 
Jam ją dużo rozszerzył w pogrzebowej mowie, 
Którąm miał trzy godziny na pogrzebie wodza

Commentariohia 
philosopliiae. 4. 
Vjlnae. 1755.

Krzysztofa.
4. wWars, 1728.
4. Suprąsl. 1745.
4. ibid. 1745.

4,wWarjz.t694

Joan. Datnasco- 
nus K*]iuski.  
Erymanthus in 
Helicone etc.
4. Vars«r. 1715.

') Braknie nazwiska.



Litewskiego polnego, oraz wojewody 
WwY’iS-ó"vi° Sołeckiego, zacnego Stańsława Denhoffa.

Krasińskich domu mappę genealogiczną 
Wydali kommunisci węgrowscy ; Bonfini 
Zaś Antoni, dziejopis węgierski, napisał 
'Traktacik o początkach domu cnych Toporów 
Ossolińskich. W Paryżu, tę wykształtowałem 
Dla pana Clairambault, gdy brat mojego szwagra 
Z Tęczyna Ossoliński, książę rzymski, a djuk 
W Francyi, dedukcyą czynił na swój order 
Swiętoduski. Ale ta nie jest dotąd w druku. 
Potockich jestci mappa sztychowana , ale 
Blacha się miała złamać; led wiem też uchwycił 

Opera «mnia p. Egzemplarz jeden; bo ich ma być tylko kilka : 
Potocki, fol.Vara. ° r

v45. Ale ta się znajduje w mej księdze, jak wyżej.
Radziwitów jest także książąt. Mam wybity 

wojow. wiioń. Egzemplarz na atłasie od księcia Michała, 
hol. wiol. lit. ° "

Jest Sanguszków też książąt; lecz niedoskonała.
Sapiehów teraz książąt genealogią
Przez wdzięczność, którą miałem Janowi Sapieże, 
Kanclerzowi wielkiemu litewskiemu, z łaski 
Którego miałem niegdyś infułę kodeńską , 
Dałem na karteluszu wysztychować wielkim 
Myliusowi. Sztycharz był to jeden z pierwszych. 
Tarłów zaś jest obszerna, ze wszystkich najdłuższa. 
Podał ją w druk Miclera starosta Goszczyński. 
Załuskich jest odemnie zebrana, aby się 

buk!ic^nhiol*l  W zacnem dziele mieściła tablic Jabłonowskich.
Zebrałem także drugą wszystkich Junoszyców, 
Mego herbu Junosza, jung Schaf, spółcześnikówi
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Ta na ośmiu arkuszach; w diuk nie jest podana, 
Dyameńtowski, Drya, Przybysław, mąż biegły 
Równie w dziejach jak polskich genealogiach, 
Zbiera, gdy ja to piszę, genealogią 
Panów Bielińskich : a że ci też Junoszowie , 
Toć mogę pożytkować z czasem z jego pracy. 
Muszę i to dołożyć, że w moich kazaniach, 
Którem miał na pogrzebach , królewicza, książąt, 
Biskupów i hetmanów, znajdują się całe 
Genealogje domów książąt Wiśniowieckich, 
Sobieskich, Cbomentowskich, Denhoffow, Szaniawskich, 
Lipskich , Łubieńskich. Ale te niedrukowane, .
Dla tego, iżbym je rad w jednym fascykule 
Zebrane widział. Żal się Boże pojedynczo 
Drukować; takie bowiem giną alboliteż 
Fiunt cuculli croci pipe risque: szkoda. 
Graf Kaxtausen, co bywał u naszego dworu, 
Ablegatem bawarskim, pisał do mnie, prosząc, 
Abym mu chciał pozbierać genealogie 
Panów polskich, co byli więc kawalerami 
Runa złotego. Z królów naszych, ile pomnę , 
Zygmunt trzeci, Władysław czwarty , wtąż Korybut 
Michał, dwaj Augustowie, ten order nosili. 
Z panów zaś Jabłonowski książę, wojewoda 
Bracławski, hrabia z Ruszczy Branicki, kasztelan 
Krakowski, hetman wielki koronny: a dawniej 
Zaś książę Lubomirski Teodor, woj woda 
Krakowski, tym zaszczytem byli ozdobieni: 
Ten z wiedeńskiej kreaci', a tamci z hiszpańskiej.

20
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ROZDZIAŁ TRZECI
ELOGIA LUB ŻYCIA ZNAKOMITYCH POLAKÓW.

i. ed. 4. Colon. Starowolski nasz Szymon, polyhistor polski,
Agrip. 1651.
i. cd. 4.Vraiisl. 'fyjekroć tu wspomuiony , wydal Bellatores 

Sarmatiae, walecznych polaków pochwa^. 
Dębołęcki, franciszkan , dzieje Lissowczyków, 
Jak w Niemczech tak i w Moskwie wojujących, wydal

4. w Pozn. 1623. Podtytułem: Przewagi zacnych Elearów.
Potocki Paweł, herbu Pilawa, kasztelan 
Kamieniecki , prymasa ojciec Teodora , 
Napisał był pięćdziesiąt Elogia panów 
Polskich , równie et Marte et arte wsławionych.

f,van. 1745. Jam dzieło nieznajome podał z przydatkami
ActiErudin,L.ip. W druk. Akta literackie lipskie opisały.

Hacki Michał Antoni, oliwski pod Gdańskiem 
Opat, wydał bez swego imienia pochwały 
Tych Polaków, którzy się popisali mężnie 

r .i683. Na sławnej z królem Janem pod Wiedniem wyprawie: 
r.oiivae. 1712. Appollo heroicus lyricus wynucił.

Padniewskiego *),  biskupa niegdyś krakowskiego, 
Mam rękopism. Pochwały swych ziomków zawiera.’ 
Sześciu zacnych jezujtów pochwały Polaków

*) Carolus V. cum Padnievius legatus ad eum perorasśet, dixit: se 
nondum audivisse Polonum majori elegantia latine loquentem. 
Górski Tract, de generib. dicendi in dedications. Przypis Za­
łuskiego lub J. E, Minasowicza.

Eiogi.Praesuium W fascykułach. wydali. Pierwszy z nich Pigłowski 
herotim. la.Crac. . t t ...

1668. Jan Wojciech, ma siedmdziesiąt 1 trzy Elogia.
Panegyricihero- Drugi jest Kojałowicz, a ma ich piętnaście.
wm. 12. Vilaae.

1668. ~ ’
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Trzeci re et nomine Kwiatkiewicz, floridi 
Auctor styli. Piotr Dunin czwarty, co swe prace 
Uczone dedykował mojemu stryjowi.
Piąty Słowicki. Ten swe dzieło wydał w Pradze. 
Szósty jest Andrzej Kanon, co oratorias
Dał lucubration es; w nich panegiryki.
Ksiądz Benedykt a Sancto Josepho, na świecie 
Zawadzki, w swych lyrykach wielu chwalił zacnych 
Polaków. Tenże pracę inną w dwóch tomikach 
Pod tytułem Civilis Mercurius stryjom 
Mym dedykował, zacny i uczony pijar.
Thuanus, Jakób August, w historyi swojej 
Wzmiankę kilku Polaków uczynił chwalebną.
Te pochwały tłumaczył Antoni Teissier,
I wydał po francuzku z addytamentami.
Tu tedy masz Polaków tych życia: Kromera,
Andreae Dudithii, ten miał indygenat,
Wielkiego Zamojskiego, kanclerza, hetmana, 
Willichiusza, zresztą także Guillandina 
Melchjora, uczonego rodem gdańszczanina. 
Bethlen Wolfgang, dziejopis wigierski, Łaskiego 
Wojciecha, co woj wodą był sieradzkim, życie 
Opisał, męża w wieku swym sławnego, który 
Z lutra konwers, orderu świętego Michała
Kawaler był w Francyi i poseł do Turek, 
Od króla węgierskiego. Znajdziesz je w węgierskiej 
Historyi autora. Ta książka tak rzadka, 
Że się trzy egzemplarze ledwie wybiegały

raris nms.
Z tych, co w sklepie pogniły: w Wiedniu, w Lipsku, trzeci 
Jest odemnie nabyty. Tu siła o Polsce.

20*

Panegyres virtu-*  
fis honoratae. 12. 
Lubi. 1726.

Lukasz.Poesishfr- 
roicaPragae. 1726.

4. Cracov. 1076.

g. voll. Virsav, 
16g5.

H. voll. 12. V*  
Irećlit. 1690.

IV. T. 2. roll, 8. 
Leiden, tfi'j.

W<dfgmgi eonu- 
lis d>jBelli len, Hi- 
.-iloriaruni Pun nu- 
nico - Dacica- 
rum libri X. in f. 
a |». 75, ;i<l p. 122.

ab a. iJlG. ad 1.
160 i.

in feudo auctoii< 
impressus Vogt 
pag. 85 8-*,etCle-  
nient dc libris
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Część trzecia history! do naszej nalepy. 
Bużeriskiego, starosty brzeżnickiego, życie 
Brata Pawia, starosty dobczyckiego, Kasper 

T. i. p. sas- Niesiecki cytuje: ja nigdy nie widziałem.
Jaworski Balcer , co byl jezujtą , opisał 

f^T BrVn.b’ Życie Józefa Słuszki, hetmana polnego.
JRadwantis, czyli Radwan Jan, litwin, zostawił

4.viinae. 15S8. Książkę Rad i villas, wierszem opisaną.
Życie ma Mikołaja Radzi wiła, co go 
Nazywano sierotką: przedziwnie jest rzadka. 
Tu też jest oracya Volana, tu Piotra 
Roiziusza, wiersze łacińskie, Hiszpana.
W lejdejskiej edycyi łacińskich óitnona 
Simonidesa wierszy *),  sławnego poety, 
Na końcu dołożone Zamojskiego życie 
Wielkiego znajdziesz, które przydał anonyms 
Bursiusz Adam. Mam też ja rękopism życia 

po łacinie. Tegoż męża, które to opisał obszernie
W księdze foliantowej polski indygena,
Reinhold Ileidensteinius , Soleski rzeczony.

Andrzejowi Za- Obiecałem ją, memu łaskawcy, wielkiemu 
mojskiemukuwa-

B JwrtiumaSo*  Kanclerzowi do druku podać jego kosztem. 
homokMyćiejńl Orzechowski Stanisław, żywot i śmierć Jana

Tarnowskiego, co go świat polski kasztelanem 
Krakowskim i hetmanem znał wielkim koronnym . 

e.wWanz.1775. Opisał. Ksiądz Franciszek Bobomolec podał
Drukiem, z mej wydobywszy rękopism księgarni.

Simonis Simonidae Poemata aurea cum antiquitate comparand^, 
edits ex biblioth. Joachim! Morsii. Accedit vita et obitus ma- 
gniJohaunis Zamoscii patroni Simonidis, Lugd. Bat, 1609. ia.



( 137 )

Ksiądz Adam Naruszewicz, przyjaciel mój zacny,’ 
W polskim w łacińskim wićrszu Caesar ex utroąuc, 
Niemniej w prozie waleczny, świadczy Tacyt polski, 
Jana nam Chodkiewicza Karla, wojewody 
Wileńskiego, hetmana litewskiego, życia 
Opisał historyą z pomocą mych skryptów 
Użyczonych z księgarni; lecz jeszcze to z druku 
Nie wyszło dzieło. Spore ma być opisanie. 
Na zejściu bohatera tegoż pogrzebową 
Napisał mowę sławny Szymon Starowolski. 
Wspomniony wzwyż Heidenstein książkę o urzędzie 
I powinności wydał kanclerza polskiego.
Źe była dziwnie rzadka, dałem przedrukować 
Przyjacielowi memu; w Toruniu Szulcowi, 
Który Commentarium de Cancellar i is 
Także wydał we Gdańsku, w tymże samym roku. 
Dawniej zaś Horst Rutgerus, Inflantczyk, sekretarz 
Gdański, z podobnym wydal tytułem swe dzieło, ' 
Gdzie gromadne kanclerzów polskich są pochwały. 
Ksiądz Adam Naramowski, tnój przyjaciel, rektor 
Jezuitów warszawskich, gdym mu swój rękopism 
O polskich senatorach podał, z niego zebrał, 
Ja tylko historic©, on panegyrice, 
Elegia kanclerzów, podskarbich, marszałków 
Wielkich nadwornych, także sejmowych. Schultz pisał 
O marszałkach koronnych i o podkomorzych. 
Jani też pochwały zebrał moich poprzedników 
Pieferendarzów, a zaś in gratiam brata 
Koronnych i litewskich wielkich sekretarzów. 
Mam już prawie gotowy manuskrypt do druku.

wysuta wtlwóeh 
fomsuh. 1781. &. 
w Warisawic*

Oratioin obiłam 
tnagnaniau iieru- 
i> etc. 4. ęrac. 

1533.

4, Brti atber* .
1610.

4. Dantó. 1749.

C&nceiiariua.
4. Dani. 16 9 8,

Signatory. 4. 
Vara. 1797.

4. Vilnae. w,

4. Dam. 1745.

4.ibid.c.f!*,i74».
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AUTORÓW PISZĄ.CYCH O UCZONYCH POLAKACH,

O WIERSZOPISACH ŁACIŃSKIM JĘZYKIEM I AUTORÓW O POLSKICH 

AKADEMIACH MÓWIĄCYCH, Z DWOMA DODATKAMI 

O WIERSZOPISKACH POLKACH I DRUKARNIACH POLSKICH.

Ten regestr w trzech rozdziałach zaniknę. Pierwszyć poda 
Autorów, co uczonych pisali Polaków
Lub życia , lub pochwały. Drugi wierszopisów 
Łacińskich tylko namknie, gdyż tych co pisali 

Bibiioiiicca poe- Qjczystym rytnem, jużem wyraził imiona tarom, qui palno t j j j ’ '
.ermonesmpse-j jzje}a w katalogu tym łacińskim, który

Na końcu rymotworskich polskiego Marona
Dziel przydałem. Zaś trzeci poda ci wiadomość 
Tych, o polskich pisali co akademiach.
W przydatku jednym namknę coś o wierszopiskach 
Polskich, a w drugim nieco o naszych drukarniach.

ROZDZIAŁ PIERWSZY.
AUTOROWIE O UCZONYCH POLAKACH.

Warszewicki Christophor, kanonik krakowski,
Wydał ci Reges, Saiicti, Bellatores, także 

s.Romsc. 1601, Scriptores polonici. Rozumiałby tu kto, 
2e znajdzie opisanie życia cnych Polaków



W tej dziwnie rzadkiej książce; lecz prima Aprilis 
Same tylko imiona gołe: sto trzydzieści.
Poznańskiej edycyi w życiu nie widziałem. 
Starowolski Szymon, ów sławny polyhistor, 
Wydał swą centuryą, z grecka Hecatontas. 
Stu uczonych Polaków zamknął w niej pochwały. 
Trzy są tej edycye książki: z nich wenecka 
Najrzadsza, co ma notas mar gin ales, które 
W trzeciej swojej wrocławskiej księgarz Korn opuścił; 
Nie znał bowiem weneckiej , tylko frankofortską. 
Tenże też Sarmatiae wydal orator es 
WFIorencyi; lecz mało egzemplarzów z druku 
Wyiśdż musiało: zaledwie z jednego przepisać 
Zdarzyło się, co potem Micler wydrukował. 
Trzebicki Jędrzej, będąc jeszcze scholastykiem. 
Co był potem biskupem krakowskim, gdy w Rzymie 
Bawił, wydał Maniplutn oracyj Polaków *)

*) Manipulus orationum ab eruditis viris Polonicae Jnationis di­
versis temporibus et occasionibus scriptarum. Romae. ex 
typogr. haeredum Franc. Corbelletti. i63g. 4. Po karcie ty­
tułowej następuje biała zupełnie karta na której stronie od­
wrotnej herb królestwa polskiego. Potem zajmuje dwie kar­
ty dedykacja Jędrz, TrzebickiogO, scholastyka płockiego, 
kardynałowi Guidonowi Bentivolo, tekstu stron 358. za 
którym regestr arkuszy i miejsce diuku umieszczone. Na koń­
cu Index eorum, quae in hoc volumine continentur. Za­
wiera on: 1J Academ. Viln. Panegyricus regi Vladislao IV, 
Moscovitico, Vilnam urbem debellatis hostibus, recuperatis 
provinces, pace constituta, ingredient! dedicatus. 2) Ej.Lau- 
reae academicae Serenis. Polon. Regi Vladisl. IV. Vilnam in- 
gredienti dicatae. 3) Ej.Theatrum gloriae potentiss. atque invi- 
ctis. Poloniae ac Sueciae regi Vladisl. IV. exstructum et con- 
secratum 1636. 4) Ej. Icon votorum Vladis. IV. et Caeciliao 
Renatae in augustas fortunatasque nuptias oblatum etdedicatum. 
1637. 5) Ejusd. Aeternitas sereuissim. stirpis Jagellonicae re­
gum in Vladislao IV. orbi expressa, etc. 6) Georgii com. a Ten- 
cin Ossoliński Oratio habita Romae ad Urbauum VIII, P. M,

Pojll, lfio?.

4. Franco!’. Xus5.
4. Ycnetiis. 1627.
4. Yratisl. lySó

w Acta liltęraiia 
A. MDCCLYf. 
trinicstre secun­
dum a p*g.  76. ad 
p. 98.

Manipulus orati- 
onum a Polonia 
dictarum. 4. Ro­
niąc, itiój.

4. Pfor«nh itfaS.
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Między któremi Jana Lipskiego, prymasa j
Opera josib. fol. Łubieńskiego Stańsława; te masz w jego zbiorze. 
Anlverp. 111*3.  ,

Hoppius dwuimienny Samuel Joachim
4. Dani. 1707. Z Gabryelem wraz Grodkiem, wydal Schediastna

Tych wszystkich, co o Polsce pisali autorów :
Walenty swoje przydał Sclilieff annotacye.

Lips. Znajdziesz to przy Długoszu, co go Weidmann wydał. 
Jam pomnożył altero tanto ten katolog,
I co masz czytelniku, toć z niego udzielam *).
Braun Dawid, konsyliarz w Elbląg brandeburgski,

Dc stripior.To- Wydał katalog naszych autorów i pisma 
lon.elPrus. vir- J u 1

fc'coion! (El-' surową roztrząsnął krytyką. Ale ten 
zXknnjmty- Mniej przyjazny ojczyźnie naszej autor godzien 
tułem i przedru- ,
kowaną prred- Satn cenzury; albowiem pareyahne sądzi, 
mową, ąle toż
samo wydanie, Ganiąc bez excepcyi wszystkich, zły oszczerca.
Gedaui. ap.Kuio-

l'?.'"'-1 £k<>r Chciał bratu memu przedać swoją kollekcyą 
»a"en«atp”e2 Wzmiankowanych tu książek; lecz gdy ad trutinam 

Przyszło, prócz rękopismów, jam wszystkie był zebrał. 
Więc je Sułkowski kupił, królewski faworyt,
I z profitem ustąpił drezdeńskiej księgarni.

T) Ejusd. Oratio habita ad Venetiarum ducem. 8) Ejusd. Ora- 
tio habita Ratisbonae in coliegio electoral!, g) Joan. Lipski, 
ep. culmen. et pomes. Oratio funebris scripta Sigismnndo III. 
P. R. 1 o) Ejusd. Elogium funebre scriptura principi Aiexandro. 
11) Ejusd. Oratio ad Ferdinandum III. imperatorem babita in 
aula Caesaris dio ultima Julii. 12' Stanisl, Lubieński, ep. ploc. 
Laudatio funebris scripta Sigismundo 1II.R. P. Incipit: Inthe- 
atro lugubris maestihae etc. 13) Ejusd. Laudatio altera. Ino. 
Immortalitatem morte parari etc. 14) Soc. Jesu Cracov. Ar­
cus pacis novo sine sanguine triumphatori Vladislao IV. ab ex­
peditions bellica in Amurathem Turcarum imperat, suscepta 
feliciter et auspicato reduci etc. religiose consecrates.

’1 Z tych wyrazów wnosićby należało, że Załuski nie z pamięci, jak po­
wszechnie twierdzą, lecz za pomocą tego katalogu, który 
możo miał z sobą, niniejszą napisał Bibliotekę.
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Lengnich Gottfried, dzisiejszy miasta Gdańska syndyk, 
Podał w diuk Biblio th ek poi n is che: a tu masz 
Siła rzeczy ciekawych o polskich autorach. 
Radliński Jakób , godny proboszcz generalny 
Kanoników rzeczonych od bożego grobu 
Boźogrobskich, od miejsca Miechowitów, gdyż, tata 
Caput hujus ordinis, infułat kochany, 
W książce Corona wierszem opisał z pochwalą 
Wszystkie osobliwości mej biblioteki. 
Którą konsekrowałem publicznej usłudze, 
Acz żadnej niedoznaję od stanów wdzięczności. 
Ksiądz kochany Janecki, kanonik kijowski, 
Prefekt mojej księgarni, różne powydawał 
Różnych czasów o rzeczach skrypta literackich, 
Częścią łacińskim , częścią niemieckim językiem. 
W nich uczonych Polaków i dawniejszych wieków 
I naszych czasów pisma, wytknąwszy pamięci 
Lub wzmianki godne, i pism autorów pochwalił. 
Masz ich prace i chwały, to in Polonia 
Literata: to znówu w Excerptis polonae 
Literaturae w kilku tomikach wydanych: 
To też in Sarmatiae masz literaturae 
Fragmentis, gdzie ich dzieła, to prozą, to wierszem 
Pisane, nie bez pochwal po części przytacza. 
Tenże Propagatores wydal Iitterarum 
In Polonia, godną wiadomości książkę, 
Gdzie uczonych wylicza biskupów niemało 
Polskich, którzy w ojczyźnie swojej rozkrzewiali 
Nauki, zewsząd ludzi ściągając piśmiennych , 
1 ziomków swych uczonych do prac zachęcając
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8.Tanne1terg 
(Thorn \ 17 « 8, 
io. czę.ci, czy­
li dwa tomy.

4. Cracor. iyi8.

Pars. I. 8.Vralb,J, 
J?5o.

Vol. I. 8. Vralisl. 
i?64.

Vol. fi. UJ. IV. 
ibid. l?66.
8.. Varmv.etr.ips, 

1775.

4. DnH >746.
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Literackich sowitą nagrodą, przez którą 
Wielką liczbę uczonych rozmnożyli ludzi. 
Sama bowiem nikogo nieutuczy chwała, 
Za nagrodę i praca będzie smakowała 
Micler Wawrzyniec, polski historiographus, 

4.v»r«av.v55, A przyjaciel mój, Acta swe literat ia 
et J756»

Wydal. Zrazu co kwartał były wydawane 
Przez dwie lecie; lecz ie je rzadko kupowano, 
Spełzł ten projekt w żurnalu niemieckim zaczęty 
Pod tytułem: Warschauer Bibliothek. Teraz 
W Toruniu tygodniowe wychodzą gazetki 
Dla uczonych od dwóch lat. Wychodziły w Wilnie 
Podobne; lecz po polsku : już i te ustały. 
Pan Friese po francuzku zaczął był wydawać 
Swój Journal de Varsovie: w nimci mnie wychwala, 
Leczby był lepiej zrobił, by był do korrekty 
Przysłał. Rzecz wprawdzie dobra; lecz styl nie zewszystkiem. 
Zimorowicz Bartłomiej , patrycyusz lwowski,

4 Ł«opoi. 16,71. Wydał Viros illustres leopołienses 
Przed stą laty: tu ziomków znaczniejszych 
Wychwala. Zaś uczonych ludzi trzech miast znacznych 
W polskich Prnsiech,. a ziomków swych, podali ci nam 
Autorowie: Charitius Jędrzej Gdańszczan: syn zaś

4.umi. 1719. Dodał Spicilcgium: część pierwsza jest w druku.
Zernecke Johann Henryk, wójt toruński, wydał 

ł.Thorn. i-o6. Entwurff, książkę niemiecką, gdzie wyliczył ziomków 
Uczonych ; ale tylko tam same ‘imiona.
Sejler Jerzy Daniel, elblągskich szkól rektór ,

4.Eibin;«,174,1. Elbingam literatam: wtąż Spicilegium
Wydal. Rzadkie te książki tylko egzemplarzów



( tCÓ )

Sto było drukowanych , tak mię ktoś upewnił. 
Był rękopism przydatków przedany w aukcyi 
Po jego śmierci komuś, łubom dał był kommis. 
Pozerne Beniamin, greiwswaldzki professor,
Obiecał literatam dać Pomeraniom;
Lecz się na Schediasmie skończyło listówern. 
Slober Gabrjel, inflantczyk, w książce Parnavia

4. a. 1, i6<j5.

Literata, opisał mądrych Inflantczyków.
Przedtem Wenden, Parnawa, Derpt, były wojwództwa.

4. Parnaviac. 
l6o5.

Co ci wszyscy pisali, ja, sto razy więcej 
Dołożywszy, zebrałem, dzieło napisałem 
W dziesięciu in folio tomach z tym tytułem’. 
Bibliotheca polo na magna universalis. 
Wydam z czasem , jeżeli zdrowie mi posłuży. 
Tu wyrażę, co się w tych tomach zawiera, by 
Literaci raczyli przesłać, co też mają. 
Wszystkie te dziesięć tomów są obiecadłowym
Porządkiem napisane, wyjąwszy dziesiąty.
Tom pierwszy, drugi, same skrypta drukowane
I pisane ma, które o Polsce traktują.
Wziąłem sobie za model Bibliotheque francaise 
Księdza Lelong; ale on idzie przez tytuły,
Ja przez alfabet. Trzeci, czwai ty, piąty, szósty, 
Wszelkich polskich autorów ma , także litewskich , 
Inflanckich i kurlandzkich , pruskich , siódmy śląskich : 
Ósmy Indicem na nie, tytułów porządkiem: 
Dziewiąty zaś wyrazi same rękopisma:
A ten jest podzielony na trzy części. W pierwszej
Są te, co mam zebrane: w drugiej te, com widział:
W trzeciej te, com nie widział; lecz znalazłem wzmiankę 

21*
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4, Łtopol. 1734.

m« stronie j.

W różnych księgach wydanych- jak i nie wydanych. 
Te tomy »ą gotowe zupełnie do druku.
Dziesiąty tono już nie ja zbiorę: zlecę komu,
By to wszystko pozbierał per locos communes; 
By prędzej literaci mieli, co szukają,
Tak, jako, mój przyjaciel, Justus Fontanini 
Uczynił, co część swego katalogu wydał 
Drugą, lecz tylko same imiona wyraził.
Wojwoda nowogrodzki, Książę Jabłonowski, 
Wydał z tych katalogów mój excerpt z tytułem 
Tym: Musaeam Polonu m, i mnie dedykował, 
Obiecując nam drugi tomik; boć to pierwszy.
Podoba tni się dzieło, tytuł jeszcze bardziej 
Ten, co mi dat, w przypieku niżej wyrażony *J.

*) Magno C'omiti Baroni de Tabasiis Załuski, fratri, afTini et amico 
charissimo, Abbati Eel.'ovaconsi 0eKe si vis) viliariae Belnasi 
etc. Nie mam tego dzieła, i nigdzie go dostać uiemogłem; 
b w znanych mi niniejsze; Biblioteki rękopismach, ten przypis 
jest uizrozutuiały.

ROZDZIAŁ DRUGI

O POLAKACH WIERSZOPISACH ŁACIŃSKICH.

Janickiego Klemensa z księgarni zebrane
Mej wiersze wydal w Lipsku Bohm: wzwyż namier.ilem 
Tenże Jana Dantisca czy Jana ab Hoffen,
Lub Jana de Curb's albo Flachsbindera, 
Warmińskiego biskupa, poemata drukiem 
Podał i senatowi przypisu! gdańskiemu.
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Simons Simonidi, czy Szy mono wicza,
Zamojskiego wielkiego niegdyś sekretarza, 
Wiersze, po części różnie drukowane, zebrał 
Anioł Durini, arcybiskup ancyrański,
Legat w Polsce papieski, mój przyjaciel, sławny
Czasów naszych wierszopis, i z pracą zebrane
Wielką z niemniejszytn kosztem swym podał do druku. 
Nie wspominam tu innych, to Paulum Crosnensem, 
To Schoneum, to Petrmn Gysaeum czy Gisse 
Krwi patrycy uszowskiej w Warszawie młodzieńca: 
Ani leż Tricesium czyli Trzecieskiego,
I innych wielu, którzy za Zygmuntów 
Lub żyli za Stefana Batorego: ni też
Późniejszych, co łaciński viersz za dwóch pisali 
Augustów, lub dzisiejszych Stanisława rządów.
Znajdziesz ich w katalogu mym, znajdziesz w księgarni. 
Krycyusza tu tylko, czy Krzyckiego, wspomnę-.
Wspomnę Sebastyana Acerna i Jana 
Kochanowskiego, polskich poetów książęcia
W rymie polskim, Kaźmierza oraz Sarbiewskiego, 
Którego polskim słusznie zwać Horacyuszem 
Można, i drugim po nim lyryków ksiąźęciem. 
Niechaj się na Parnasie święci wielka dusza 
Maciejs Sarbiewskiego *_),  czy Horacyusza,

*> Puteanus Eryćus inEpodo de Sarlievio nazywa goPindarem “Pin- 
dari ciens melos,, zaś Max. Habbecjuius tak ma:

Horatius gaurlet renen 
Sabievio sua regna plectro.

Tę odę tak intytulował: Horatio et Sarlneoio Lyrae lafinae 
geminis principibus. Nunc capit regnum duos. Mortierius: tlo- 
ratioque Pindaroque par per ora currit.

Gilbertiis ioiduusSarbiviJidibus, judtce me, tuii

Simor.is Simoni- 
dae Benrtońskij 
Lejpuliiaiii.Ope- 
ra urania, <>uio 
reperiri polerant, 
procuranleAnge**  
loMaria Durini, 
archiep. ancyr. 
nunliu Aposto‘»i- 
co.4.Varsa, 1773.

Zygmunta I. i 
Zygmunta Aug.

O Sarbiewskim 
prócz przywie- 
dzionyehodBenU 
kowskiego will's, 
list. Tora I. str, 
628 czytaj Tend. 
Narbutta w Ty­
godniku wileńa. 
torn XI f f 81S r.] 
fitr.65-74. i Roz­
prawę pod tyt. 
De Sarbieviana 
putisi disputavit 
>Tan. Ant. W oel- 
ke w dziele: Po­
siedzenie publ, 
uuiY, wars raws k. 
odbyte d. 15. lip- 
ca. i8s5. wWar- 
szawie, Jda5. 4. 
od stron. 3 - 31 , 
Privp. Wyd.
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Czy Pindara polskiego, mego ziomka: ma te
Zaszczyty jego Mercier de epigrammat" 
Conficiendo; ale nigdy nie cytuje
Pod własnem go nazwiskiem, jakiem się mianuje, 
Ale tylko pod lakiem, Pater Casimirus:

’it''s'«rt'ew7kfe-ozem krzywda familii. Casus yere mirus, 
go Kazimierz. praf jmie za nazwisko, nazwisko za jaki

Kraj; zatem byt geograf z niego ladajaki.
Kaźmierzów mamy w Polsce może sto tysięcy,
Sarbiewski arcystawny jeden, a nie więcej.
Jak dawniej Anacharsis byt filozofami 
Między, świeży Kopernik matematykami, 

Ziomtk.miaHra- Tak mój ziomek Sarbiewski jest między poety, 
ta wojew. mazo­
wieckiego, a moi Dla cudnych myśli, wiersza gładkiego zalety, 
antenasi zwali - J ’ o O J

s'anMazóviaeBa" Moim porównać tego miodopłynną człeka 
vid. Bidermani Wielkiego wenę z ulem dębu, skąd miód ścieka. 
Epigr.i3.ep.it5. f
et Utopian lib. Poczuta to północna ursa w owym czasie,

Stanęła przy tym ulu na polskim parnasie.
Urban ósmy, cny papież z domu Barberini, 

TJaroerinicb herb Z herbownemi pszczółkami tego ula czyni 
trzy pszczółki.
Natepisaiwirrsz Bliskim się, Sarbiewskiego dużo kochaiący, 
Sarbiewski L.3. ° z « /

Ol1, ,5> Samie poeta talent wiersza szanujący.
A lubo to częstokroć w obyczaju bywa,
Że figulus figulum odit: tak życzliwa
Cbęć Urbana ósmego, acz poety, była,
Że laurem teologa swego uwieńczyła:
A Władysław zaś czwarty, gdy go doktorował

Vates natus ad Aufidum
Et primis citharae cedat honoribus. etc.

Vide plura in Epicytharismate ad calcem Lyricorum Sarbieyii. 
Przypis Załuskiego lub J. E. Minasowicza,
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Przesiałem mu edycyj różnych ze trzydzieści: 
A te wszystkie odmienne. Co dawna niemieści, 
To się znajdzie w późniejszej. On zniósł, skonfrontował

Załuski Łukasz, swoim pierścieniem darował 
Nadwornego swojego kaznodzieję, w pracy 
Nie strudzonego nigdy. A co więc Horacy 
U Augusta rzymskiego był, jak niesie sława 
To Maciej u Urbana był i Władysława. 
Z rady spółucznia kiedyś swojego, a mego

Alcgambc in Bi— 
bliutli. S. J. Mam 
akt drukov any 
tej Sarbiewskie­
go doktoryzacyi 
przez Załuskiego 
w Wilnie in 4to.

Proprefekta księgarni, księdza Janeckiego,
Lebrecht Gottlieb Langbein był wydal Sarbiewskiego 
Zycie; jam się przyłożył też do dzieła tego.

4. Drend. ł/55.

1 notas variorum mądrym przygotował. 
Gdym kiedyś w Kolonii był, byłem w księgarni 
Jezujckiej, tam autora, ziomku to przygarnij,

Auctores classi.. 
cm wy<U;ą cum 
Holts variurum.

Widziałem tegoż skrypta, co są inedita.
Ą te, przeór zakonu, którego Brygitta
Jest święta fundatorką, gdański, był pozbierał
Karol Ketten Mój będzie zbiór drugie zawierał, ' 
Które Ketten niezebrał. Jeśli Bóg pozwoli
Życia, to dzieło wydam zupełne powoli.

XX.Brygittanow 
a polćm w Kolo­
nii tycliie, Autor 
Apellis symboli- 
Cl.

Te poetów przysmaki gdy podam, podobnym 
Sposobem przydam innych dwóch ziomków, ozdobnym 
Którzy wierszem pisali, a nieznani cale, 
Nietylko cudzoziemcom, nawet naszym ale.
Ci są Cocbanovius Jan, poetów książę 
Polskich, co równie gładko i łaciński wiąże
I rym polski. Acernus Sebastyan drugi: 
Który z życiem w szpitalu skończył swe zasługi;
Mąż cnotą i nauką sławny, którą światu;
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Polskiemu W pismach swego pokazai warsztatu,' 
Zwłaszcza w książce przedziwnie rzadkiej Victoria 
Deorum: gdzie myśl gładko w swych wierszach rozwija 
Tych autorów nieznają żadne katalogi.
Wiersze Cochanovii za ojczyste progi 
Nie wyszły tak dalece, acz były podane 
W druk, drugi raz nie były nigdy drukowane, 
Acern, że swe poema drukował w Rakowie, 
Gdzie mieli swą stolicę Socynianowie, 
W mniemaniu, że to księga herytycka, pono 
Cokolwiek egzemplarzów było popalono.

-Ledwie mi się egzemplarz jeden, co z piekarni 
Tej uszedł, dostał. Chowam za klejnot w .księgarni. 
Tytuł tej kollekcyi dam, jeśli pożyję, 
Principum poetarum trias Poloniae.
Jośli mię Bog obdarzy wiekiem nieco długim,’ 
Osadzę na Parnasie sześć Polakow cugiem.
Masz z księgarni już mojej Janickiego Jana, 
Też Daiitisca jest nowa edycya znana: 
Sarbiewskiego jeszczeć dam, także i Korwina 
Kochanowskiego przydam i radzcę Lublina 
Acerna. Żebym się zaś niezdał ci być w długu 
Długo, ziomku Krzyckiego przystawięć do cugu.

ROZDZIAŁ TRZECI.

AUT0R0W1E O AKADEMIACH POLSKICH..

Starowolski, tu nieraz wspomnion, na pacbwałę. 
Akademii mowę napisał krakowskiej:
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I wydał w roku sześćset trzydzieści i dziewięć. 
Huyssen Henryk, rossyyski konsyliarz baron, 
Roku siedmset i dziewięć pisał o krakowskiej 
Akademii: świadczą Akta literackie.
Skoczyński Piotr, reformat, w książce co ma tytuł: 
Kapitalista, ąiedem napisał rozdziałów:
1) 0 początkach krakowskiej jest akademii.
2) Przywileje od królów nadane przywodzi.
3) Professorów o wiarę spory z kacerzami.
4) Świątobliwych doktorów dwudziestu siedm życia.
5) Doktorów znakomitych na różnych urzędach.
6) Tu wylicza uczonych, co im cześć świadczyli.
7) Dyrektorów poznańskiej ma akademii 
Trzydziestu ośmiu regestr i co teraz żyją *)

1709.1‘nNovis liir 
German, ed. 4. p, 
46=j. 46o.H»rlLu, 
de repubj. Polon.

f, tv Posjj. i;45.

*> Tu tez uależy z licznych, po części znajomych, pism tyczących 
się akedemii krakowskiej nader rzadkie dzieło pod tytułem: 
Zbioru prawa szkolnego dla Akademii. krakowskiej, głó­
wnej królestwa szkoły, i innych królestwa Polskiego szkół. 
Część J, Prawa, ustawy, wolności, swobody, nadania, 
bulle i przywileje akademii, tak od Rayjaśnjey szych kró­
lów i rzeczy] ospclitey, iako i papiezów rzymskich, synodów 
prowincji gnieznieńskiey i niektórych królestwa Polskiego 
biskupów użyczone porządkiem chronologicznym ułożone za- 
wieraiąca , bez tytułu fol. str. 9G. Szacowne to dzieło ni­
gdy w całości nie wyszło; a i urywek jego z dwudziestu czte­
rech arkuszy składający się, i siedm dokumentów z wieku 
czternastego , zacząwszy od erekcyi akademii, a czternaści© 
z wieku piętnastego, w oryginale z nmieszczonem obok tłumacze­
niem polakiem zawierający, stał się nadzwyczajną rzadkością 
z powodu, iź Austryacy w r. 1806. w czasie wypróżniania 
składu drukarni akademickiej , wielką ilość różnych dzieł jej 
nakładu, jako też połączonej z nią drukarni tutejszego stemi- 
narium na makulaturę wyprzedając, zapewne i to, z nieoce­
nioną dla historyi akademii krakowskiej szkodą*  nieukoń- 
czone dzieło, na pomnożonie liczby bel wskazali. Ktoby zaś 
był powodem do jego ułożenia, ktoby je zebrał i tłumaczył wska- 
26 nam wiadomość, którą za staraniem JW Franc. Szopowicza, 
profesora akademii krakows. tegoczesnego senatora Rzeczypo-

22
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Zamojskiej nieznajduję o akademii 
Notacyi: alboż daje przyjaciel Duńczewski. 
Ma ooś Micler w swych Aktach literackich, ale 
Tam tylko profcsserów są same imiona.

Preuschoff Jan, Encomia napisał wileńskiej 
Akademii w książce swej: Universitas

4.viUi«. 1707. Vilnensis laurearum florida, zbyt rzadkiej *).

*) Tu takz’e nalez’y: Alberti Wijuk Kojałowicz S. J. sub nomine Acad. 
Vilnen. Gratiae saeculares etc. Est descriptio solennitatis anni 
saecularis S. J. Vilnae peractae et orationes de regibus, prin- 
cipibus, fundatoribus, cancellariis, benefactoribus Univers, vil— 
nens. s. 4. Vilnae. i64o. Przypis Załuskiego lub Minasowicza.

Lwowskiej tu nie wspominam; bo jest controversa 
Pod niektórych kapituł protestacyami 
I akademij dawnych tu, zwłaszcza zamojskiej. 
W Jedlińsku (to miasteczko po moim rodzicu

spolitej krakowskiej, przez naocznego s'wiadka i w pracach około 
reformy akademii udział mającego, sekretarza wizyty i re­
formy, W. Tomasza Żuchowskiego łaskawie mi udzieloną do­
słownie tu umieszczam. “ Ks. Hugo Kołłątaj, delegowany 
od Kommissyi Edukacyjnej pod prezydencyą księcia Ponia­
towskiego, prymasa królestwa Polskiego, w r. 1780. do wi­
zyty i reformy akademii krakowskiej, między inne mi czynno­
ściami , chciał mieć zbiór wszystkich przywilejów i bulli ty­
czących się erekcyi Uniuersitatis, i wszystkich inkorporacyj 
beneficyów akademickich. Do takowego dzieła wyznaczono 
były dwie osoby z akademii ksiądz Bulami, dozorca archi­
wum akademickiego, umiejący czytać gockio pisma, oraz ksiądz 
Putanowicz. Pierwszy wypisał charakterem łacińskim wszyst­
kie przywileje na wielkim rygałowym papierze: drugi z łaci­
ny przetłumaczył je na język polski obok tekstu łacińskie­
go i złożył w jednę księgę, co ksiądz Kołłątaj wydrukować 
in folio kazał. Miał zaś w zamiarze całe to dzieło na dwie 
części podzielić. Pierwsza obejmowała erekcyą akademii , in- 
korporacyą beneficyów , jura patronatus akademii do tychże 
beneficyów służące, erekcye burs, i fundusze dla ubogich 
studentów nazwane borkarny od Borka, pieTwszego ich fun­
datora. Druga część miała składać obszerne bardzo dzieło wi­
zyty i refermy akademii krakowskiej przez księdza Hugona 
Kołłątaja dokonanej; lecz to drugie dzieło nieprzyszio do 
skutku i zostało w jego rękopiśmie, „
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Dostało się Zadorze, siestrzeńcowi memu, 
Lanckorońskiemu, co go Rawa ma starostą 
Swoim) była tam kiedyś szkoła zawołana:
2. Krakowem i Poznaniem trzy to w Polsce były. 
Tossan (Toussaint) Danie], choć kalwin, a przecież 
W jednej z swoich oracyj, którą dedykował 
Synowi, podskarbiego litewskiego, Skumin 
Tyszkiewicza, odradza, aby nieposełać 
Młódź ślachecką do tych miast, gdzie akademie 
Zheretyczały. Ah! o temporal o mores! 
Jakaż to głupia moda, źe gorzej niepowiem, 
By słać nasze panięta do tych akademij, 
Co lutrów, co kalwinów, mają professorów;
Jak gdyby już nie było nauki u naszych 
Katolików, i więcej miał Bombiz rozumu, 
Który studet przy żonie edendis liberis, 
Niż jezujta, niż pijar, który studet libr is.

I. PRZYDATEK
o Polkach pp ter szopiskach.

Nie sama tylko zaszczyt Grecya z uczonych 
Ma niewiast, jakie były Sappho, Aspazya , 
Bersane, Demophile i Assiotaea,
Co, po śmierci swojego ojca Pitagory, 
Filozofii z chwałą niemniejszą uczyła. 
Lub owa, co z Pindarem o lepszą iśdź w wierszu 
Lirycznym ważyła się, uczona Korynna.
Niech się Laurą nie szczyci Werona, wiersz której 
Saficzny imię drugiej wysłużył Safony.

22*

8. Ambergae. 
1595.

ap.192.ad p 208,
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Ani swą się Francya niech Deshuilerą

K.10 chcc wiscćj Nie chlubi, ni nczeÓ3«ą nad pleć Dacierą *),
o damach uczo- 
uyd> francuskich Ma i północ zasaccyty swe: Gryfswald w krainie 
."”^?ŁJ£"‘7“-Poniorskićj, czyż nie słynie w swej Baltazaryuie, 
s“/uh£“i*̂£  Która równie jak ojciec, uczniów mając siła, 
jX" Krasomowskiej tam sztuki w katedrze uczyła,
dsio obiecadto- . . . , . . . „ ,,
wyw pocrądkiMi Ale co ja wspcmmatn cudzoziemki : Przyzna 
wyrażone. a • » 1 •

Kto niezawistny, iz ma i nasza ojczyzna
Z dam uczonych zaszczyty równe, jakie były
One, których imiona przytłumić mogiły
Nie mogły. Wierszem jedna łacińskim wstawiona
Corbiniana zwiskiem *),  imieniem rzeczona 
Sofia niedaremnem; gdyż mądrości imię 
Wsławiła rzeczą, ślad jej zostawując w rymie 
Pamięci godnym, która nie zeszła do szczątka. 
Słynie i drugiej w wierszu ojczystym pamiątka 

Mźi>. . Kowal- Niedawno zeszłej: a ta Elżbieta Drużbacka **)  
sta.bnikow. .y- ») Wspomina ją 1. ks. Jan Kwiatkiewicz. S. J. in Elogio reconditiore 
dsczewska. [12. Posnan. 1689.] cytując półtory strofy wiersza jej saficzne-

go do łączy. Et nuper inPolonia Sophia Corbiniana, cujus illud 
sapph. carm.ad Iriden: iri, nim burum facies serena

Atque jucundus lacrymantis aurao 
Ludus et risus speciosa pulcrae 

Filia lucis.
Eja si quando modo laetiorem 
Exseras vultum etc.

2. Bernard Connor, archiater króla Jana III. czyli kontynu­
ator jego Sauvage in Deser. Regni Pol. gdzie ją żoną Bernar­
da Bernicza, pierwszego doktora króla Jana Kazimie­
rza być mieni, po łacinie czysto mówiącą, a natenczas, gdy 
ją poznał, wdowę, vid. Micleri Coli. Magn. Scriptt. Poi. II. p. .345.,

3. Joachim Hoppius in Schediasm. litter, de Scriptoribus Hist. 
Polon. $. XXVII. p, 46. gdzie wiersz jćj łaciński wspomina 
na koronacyą króla Michała pisany n. 11. Carmen acrostichum 
coronationi regis applaudens Sophiae Bernardi a Berrńcz, natae 
Corbinianae in fol. Przypis Załuskiego lub Minasowicza.

*•) Umarła r. 1752. w Tarnowie w wieku bardzo podeszłym, zob. Ja- 
nockPsf, Lexicon I. 3a. Krasickiego Zbiór wiadomos'ei potrze­
bnych i Rozmaitości warszaw, z r. 1825. Numer 45, 
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Gracya czwarta, Muza dziesiąta sarmacka, 
Której rymy wyborne zgromadziwszy zbiorem, 
Miałem iionor być pracy Muzy edytorem.

II. P R Z Y D A T Ę K
o Polskich Drukarniach.

Kie uczonych-dzieła są to niby’ płodem 
Rozumu, i inaczej na świat nie wychodzą 
Chyba w \sposób babią&y przyjftłie je drukarnia , 
I dopiero wystawi na widok publiczny;
Przeto mówiąc o różnych pismach, produkcyach 
Rozumu, rękopismach, wspomnieć też należy 
Cokolwiek o drukarni, mianowicie polskich
O drukarniach: jak dawno te w Polsce nastały: 
W których byty, są miastach : jaki postęp wzięły: 
Kto o nich pisał? Wprawdzie nić jest to rzecz moj 
Wyliczyć w szczególności wszystko. Dość namienić 
Kto jednak o drukarniach dice polskich dokładną 
Mieć wiadomość, ich stanie dawnym i niniejszym, 
Niech sobie czyta traktat de typographiis 
Poloniae Hoffmana, gdzie różne wylicza 
Drukarnie polskie i czas onych założenia 
Stanowi, dotykając krótko i drukarzów 
Polskich życia, i od nich księgi drukowane.
Ten najpićrwszą być z polskich tę drukarnią kładzie, 
Którą Jan Haller, radzca, założył w Krakowie 
Na schyłku piętnastego wieku, którego się 
Tak pożyteczna sztuka zjawiła w Europie. 
Dziwnie pięknym ją wierszem opisał w swej odzie

4. Warrs. • /?:.

obAetric-rdibui 
typjs.

Hoffmann! Joh. 
, Daniel, Dc typo- 

graphiis eurnni- 
<|tte jniliis el in- 
crementis in Re­
gno Poloniae - t 
jŃl.Ducatu Lithv. 
Tracial its.DanU- 
aci, j/io. -1.

około roku 1-135.
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oao in laudom łacińskiej, rymotworskich dziel Symonidowych 
artis typography-

Li*m eopp"simo*  Edytor, tu z pochwałą Durini wspomniany,
md,p.o45-8, Arcybiskup Ancyry, i poseł papieski,

In gratiam Wawrzyńca de Kolof Miclera, 
Dziejów polskich pisarza i konsyliarza, 
Który dzieło wspomnione niedawnemi czasy 

4.vars«v. 1773. Na świat polski wypuścił z pod drukarskiej prasy.

III. PROJEKT
JW. i. p. Jmci księdza Józefa Załuskiego, biskupa 

kijowskiego, etc. do rozdawania premiów trojakich corocznie 
w bibliotece publicznej.

1) Miałem dawniej ten projekt, w tym właśnie czasie, 
jak byłem w areszt zachwycony.

2) Uprzedził mię książę Józef Jabłonowski, wojewoda 
nowogrodzki, ale jego fundusz w Gdańsku, a mój w War­
szawie. We Francyi kilkanaście jest akademij po różnych 
prowincyach, a przez to następuje większy polor w na­
ukach, i większa w posiedzeniach literackich emulacya.

3J Każdemu wolno będzie konkurować o te praemia,' 
czy Polakowi, czy cudzoziemcowi, sine discrimine 
wiary, byłe chrześciańskiej.

4) Praemia coroczne będą trzy, we trzech numizma­
tach szczerozłotych, po 25. czerw, złot. każde ważących:

5) Pierwsze praemium z teologii. Hasło medalionu:
Fides sperandarum substantiA rerum.

To praemium będzie dla t który najlepszy prześle 
dyskurs o wierze świętej chr ściańskiej, przeciw atei­
stom i deistom. Jak w Anglii sławny pan Boyle, fundo-
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Wal summę roczną za kazania w tej materyi, potćffl Ho 
druku podane, podobnym sposobem u nas weźmie prae- 
mium fen, który najlepiej hersztów deistowskich PP.Vol- 
taire i Rousseau zrefutuje. Jeżeli zaś który z tych się 
nawróci przed śmiercią i wyda libros r etractationum. 
tedy praemium weźmie ten, kto pochwalę jego najle­
piej wyrazi, a to aż po śmierci retraktanta.

6) Drugie praemium z historyi. Hasło medalu:
VINCIT AMOR PATRIAE LAUDUMQUE IMMENSA CUPIDO. Virg. 

Materya dyssertacyi będzie ogłoszona półrokiem przed ap- 
precyacyą w gazetach publicznych.

7) Trzecie praemium z krasomostwa czylirymopistwa 
alternate. Hasło pieniądza:

QUIS DUBITAT NOMINA TANTA SEQUI. Ovid.

8) Dyssertacya ma być językiem jedynie polskim i ma 
trwać półgodziny.

g) Dyssertacye upremiowane i te, którym przyznano 
Accessit, polskie, będą tłumaczone po łacinie.

10) Dzień decyzyi o premiach, jest dzień ś. Józefa, 
każdego roku 19. marca.

u) Sądzić będą literaci warszawscy, per pluralita- 
tem vo tor urn, na to w bibliotece zgromadzeni, A jeże­
li ten dzień ś. Józefa nie wystarczy, to dzień drugi, trze­
ci j czwarty po tym.

12) Coroczne dyskursa będą zbierane i do druku po­
dawane , ad perpetuam rei me mor i am.

13) Piszący jaką dyssertacyą ma swym kosztem adres- 
6ować ją na ręce Jmci księdza prefekta pro tempore 
biblioteki, jakim jest dziś i ad vitae tempora będzie 
JM. ksiądz Janocki.



14) Ci literaci, sędziowie, mają być lekłorowie teolo­
gii tych klasztorów, gdzie są studia theologies. Item 
szkól publicznych jezuickich i pijarskich. Zaś co do hi­
story! , krasomostwa, i rymopistwa, professorowie szkól 
publicznych i trzech kollegiów nobilium.

15) Autor dyssertacyi, nie ma swego imienia wyrażać 
w dyssertacyi, ale jakie hasło.- a to hasło napisać na za­
pieczętowanej karteczce z imieniem, jak zwyczaj. —

AD m, d. G. .

DOKOŃCZENIE
CAŁEGO TEGO DZIEŁA WIERSZAMI OWIDIUSZA

PRZEZ JAŚNIE WIELMOŻNEGO AUTORA.

Jamque opus exegi: quod nec Jovis ira, nec ignes, 
Nec poterit ferrum, nec edax abolere vetustas. 
Cum volet ilia dies, quae nil nisi corporis hujus 
Jus habet, incerti spatium mihi finiat aevi: 
Parte tamen meliore mei super alta perennis 
Astra ferar, nomenque erit indelebile nostrum. 
Quaque patet domitis romana potentia terris, 
Ore legar populi, perqiie omnia secula fama, 
Si quid habent veri vatum praesagia, vivam.



DODATEK
WYSZCZEGÓLNIENIE PISM

W ZBIORACH HISTORYKÓW POLSKICH 
ZNAJDUJĄCYCH SIEG G

I NIEKTÓRE PRZYPISY ZAWIERAJĄCY,

I. ZBIÓR PISTORYUSZA pod tytuł: 
Folonicae Llistoriae corpus: trzy tomy 
W jeden volumen zazwyczaj oprawne.

T. I. (3. ark. i 255 stron.) zawiera pi- 
sarzów geograficznych , jakoto :

1. Aeneas Sylvius od k. 1-6. nie­
które jego wiadomos'ci o Polsce i Li­
twie malej wartos'ci.

2. Erasmi Stellae de Borussiae an- 
tiguitatibus, od k. 9-16.

5. Alex. Guagnini de situ Sarma­
tiae Europaeae. od k. 17-73.1

4. Mart. Cromeri Polonia, od k. 
74-120.

5. Matthiae d Miechovia de Sar- 
matia Asiana et Europaea. od k. 
121-iSo.

6. Sigismundi lib. Ear. in Herber- 
Stein de Lithuania, od k. 151-157-

7. Pomponius Mela de Sarmatia, cum 
comment. J. Vadiani. od k. 158-163.

8. Hart. Schedelii Commentariolus 
de Sarmafia. od k. 163-167,

9. Laur. Corvini ode sapphica de Po­
lonia et de ejus metropoli Cracovia. 
na k. 167.

10. Conradi Celtis P. L. ad Vistu- 
lam fluvium carmen na k. 168?

II. Adami Schrbteri, Silesii,Iter Sa- 
linarium sarmaticum. na k. 168 i 169.

12. Conradi Celtis Protutii Salina- 
ria Odoiporike ad Terinum. na k. 170.

13. Jacobi Prilusii de provinciis po- 
lonicis od k. 171-255.

T. II. [813 stron i 2 ark. regestru) 
zawiera :

1. Mathiae de Michovia Chronica 
Polonorum, od k. 1-259.

2. Jod. Lud. Dccii de vetustatibus 
Polonorum. lib. I. od k. 260-283.

Ejusdem de Jagiellonum familia. 
od k. 284-186.

Ęjusd. de Sigismundi regis tempo- 
ribus. od k, 287.340.

3. a)Alex Guagnini Compendium chro- 
nicorum Poloniae a Lecho ad Llenri- 
cum Valesium. od k. 341-370.

b) De ingressu Cracoviam et co- 
ronatione Henrici Vales, od k. 370-373,

c) Ordo qualiler Seren. rex Polo­
niae juxta veterem consuetudinem co- 
ronatur. od k. 373-379.

d) Deductio et origo Lithuanorum 
od k. 38o-3g7.

4. Ciem, Janicii carmen de vitis prin- 
cipum regumgue Poloniae. od k.398-4c2.

5. Mart. Cromeri de orig. et rebus 
gestis Polon, libri XXX. odk, 402-833.

T. III. (166 stron) zawiera:
1. Pisonis Epistoła ad Joan. Cori- 

tium de coriflictu Polcnor. et Jithua- 
norum cum Mosch ovitis. od k. 1-4.

2. Epistoła Sigismundi regis Polon, 
ad Leonem X. pontif. M. de victoria 
contra schismaticos Moschovitas apud 
Aras Alexandri M. parta a. 1514. 8. 
Sept, na str, 5 i 6.

3. Oralio Erasmi Vitelii (Ciołek) 
ep. plocen. in conventu ad caesarem 
Maximilianum 1. nomine Sigismundi
1. anno 1518 habita. od k. 7-11.

4. Victoria Sigismundi I. contra Vay- 
vodarn Muldaviae, mense Augusto 1531. 
od k. 11 do 12.

3. Fragmentum ex Sigismundo de Her- 
berstein de bello Poloni et Mości, od 
k, 12 do 15.

23
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6. Mart. Cromeri Oratio in funere 
Sigmundi I. od t. 15-33.

7. St. Orichovii Oratio in fitnere Si­
gism. I, od k. 33 do 53.

8. Tertii belli dncriptio luealenta, 
quod magnus Ruthenorum imperator 
contra Livones gessit anno 1553, quo 
deltas et provincia Torpatensis a prin- 
cipe Moschovitarum exp’igmta est, od 
k. 55-64.

9. Fragmentum ex Sirnonis Schardii 
J. U. D. historia de vita et obita Si- 
gismundi Augusti, rdgis Polon, od k. 
64 do 66.

10. Joan. Lasicii historia de ingres- 
su Polonorum in Palachiam. cum Bog- 
dano Foiwoda et clade ITarcarum an­
no 157?.. od k. 67-74.

11. Leonardi Goreccii , equitis polo- 
ni, Descriptio belli Ivoniae, palatini 
Falachiae, quod is cunt Selimano, 
Turcarum imperatora, magno cum 
successu gessit ab initio, demun a Je~ 
remia Czarnqviecio, Falachc, proditus, 
et a Turcis contra fidem datum occi- 
sus. od k. 75-g4.

12. Exemplar quarundam literarum 
super discessu Ilenrici 111. Galliar. et 
Polon, regis. od k. g5-io3.

13. Dantiscanorum Clades anno 1577. 
a Joan. Lasicio descripta, in qua 
causae belli a Sereniss. liege Poloniae 
contra Gedanenses suscepti referuntur, 
od k. io4-m. Na str. 112. usprawie­
dliwienie do czytelnika niemieckiego , 
aby się nieurażał, iż w tem piśmie Czę­
sto jest wzmianka o Niemcach. Na str, 
113. Joach. Bielscii Satyra in r--".- 
dam Dantiscanum etc.

14. Supplementum de rebb, gestis in­
ter regem Poloniae Stephanum et ma­
gnum ducem Moschoviae an. lbyg. ex 
historia Alex Guagnini. od k. 114-118.

15. Joh. Leivenclai de Moschorum 
bellis adversus fmitimos gestis, ab an- 
nis jam LAX. commentarius. od k. 
128-136. Stąd zas aż do i4i. jest list 
W. Księcia do Mistrza Krzyżackiego, g 
wyłożeniem przyczyn podniesionej prze­
ciw Inflantom wojny.

16.
tiones, et familiar um,

Tredecim regni Polonici muta- 
quae regnum 

tenuerunt genealogicae explicationes'} 
descriptae ex optimis auctoribus et con­
tinua perpetuaque successions propose— 
tae in tabula. Item prinr.ipum Silesiaa 
paene omnium et ducum Masoviae ac Li- 
thuaniae genealogiae , diligenter ma— 
gnoque studio collectae. et ad Ulis— 
strandam historiom polónicam appo- 
sitae a Joh. Pistorio Nidano, Medic, 
D. od k. 147-166.
II. ZBIÓR GWAGNINA str. 9. zawidra:

T. I. 1. Warsevicii Christoph. Pane- 
gyricus ad Stephanum I. Polonor. re­
gem. od k. 1—48.

2, Compendium Chronicorum Polo— 
niae. Item de ingressu Cracovian 
et coronations Ilenrici Falesii. [zob. Pi— 
storii Corp, Hist. Polonae. T. II. 3. a. b.] 
od str. 49-159.

5. Exemplar quarundam literarum 
super discessu Ilenrici III. regis. Pol. 
(■zob, Pist. III. 12.) od str. i6o-i85.

4. Clades Dantiscanorum a Joan, La— 
sicio, Satyry Bielskiego nie masz fPist. 
III I. 13.) od str. 186-211.

5. Supplementum de rebb. gestis in­
ter regem Poloniae Stephanum. (PistOT,
III. 1. 14) od str. 212-204.

6. Warsevicii Christoph. Oratio ad 
Seren, Stephanum Poloniae regem, 
qua exposito toto belli negotio cum 
Joanne magno Moschorum. duce, 
Januarii ad Zapolsctam confectam pa— 
cem gratulatur. od str. 255-274.

7. Ordo qualiter Serenissimus Em 
Poloniae juxta veterem consvetudinem 
coronatur etc. fPistor. II 1. 3. c.) od 
str. 274-291.

8. Compendium Chronicorum Lithua­
nian etc, (Pistor. II 1. 3, d,j od str. 
292-345.

9. Novae gubernationis Livoniae for­
ma , recent a Stephano rege Poloniaa 
instituta, anno MDLXXXIII. od str, 
346-356.

10. Stephani Poloniae regis Literaa 
ad Ordines Regni Polonici, de rebus 
a te in hello adversus Moschos superio- 
ri aestate gestis. anno i58o. die 6 Sept, 
ad Felikolukutn scriptae. od str. 357- 
364.
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11,'  Ex Uteris decImo octavo Ocfo- 
bris Regiomonte Borussiae datis. Wy­
jątek zawierający zdanie o królu Stę­
żania Batorym, od str, 365-307.

T, II. 12. Sarmatiae. Europaeae de- 
Ocriptio. (Piat. I. 1. 3.) od str. 1-98,

13. Articuli constitutionum bellica- 
rum Magni Ducatus Litvaniae in co- 
mitiis generalibus constituti et a su­
premo generali copiarum imperato- 
re — Gregorio Chodkiewicio, castel. 
Filnensii, confirmati et militibus im-

perati. od str. gg-io4. Dalej idzie 
opis Prus Inflant i t. d. Moskwy, Tar- 
taryi i t. d. do str. 33o,

14. Joli. Fabri Religio Moschovita- 
rum. od-str. 331-347.

15. Joan. Sacrani, Crac, ecel. ca- 
nonici Elucidarius errorum ritus Ru- 
thenici, anno 15oo scriptus, od str. 347.

16. De Russorum religione, ritibus 
rtuptiarum, funerum , victu, vestitu etc. 
et de 'larlarorum. religione. ac. mori- 
bus ver a et luculenta narratio ad D. 
Davidem Chytraeum recens scripta. od 
Itr. 392-417.

17. Jo. Meletii Epistoła de religio­
ne et sacrificiis veterum Borussorum, 
ad Georgium Sabinum. od str. 417-425.

T. III, 18. Joan. Lasicii Historia de 
ingressu Polonor. in Falachiam. (Pi- 
Btor. III. 1. 10) od str, 426 do 428. 
przedmowa: dalej historya do str. 448.

rg. Leonh. Goreccii Descriptio belli 
Ivoniae (Pistor. III. 1. 11.) od str. 
448-515.

20. Epistoła Pisonis ad Joanem Co- 
ritiism de confłictu Polonor. et Litua- 
nor. c. Moschovitis. (Pist, III. 1. 1.) 
od str. 515-525.

21. Epistoła Sigismundi ad Leonem 
S.P. M. (Pist. III. 1. 2.) od str.5i6-5.3o.

22. Oratio Fitelii (Pist. III. 1. 3.) 
od str. 531-545.

23. Victoria Sigism. I. contra Vay- 
vodam Muldaviae (Pist. III. 1, 4.) od 
str- 555-54g.

24. Fragmentum ex Sigism. de Her- 
berstein de bello Poloni et Moschi 
(Pistor. III. 1. 5.) od str. 55o-556.

35. Mart. Cromeri Oratio in funera

Sigismundi T. (Pist. III. I. 6.) od str; 
557-615.

26. Stan. Orichovii. In funere Si­
gismundi Jagelłonis, Poloniae Regis, 
Oratio (Pistor. T. III. 1. 7.) od sts. 
613-681.

27. Tertii belli descriptio, quod ma— 
gnus Ruthenorum imperator contra Li— 
vones gessit a. i558. (Pist. UL L 8,) 
od str. 682-712.

28. Simon Schardius de vita et obi­
ta Sigismundi August i, regis Poloniae 
(Pistor. III. J. 9.) od str. 712-720, to- 
jest do końca.

III. ZBIÓR ELZEW1RA str. 9. (zob 
Stt. 10. przypis) zawiera :

1. St. Krzysztanowicz J.C. Status r»— 
gni Poloniae compendiosa descriptio.

2. Mart. Cromeri Poloniae descriptio.
3. Polon, regni descriptio ex Thua- 

ni .Historiar. lib. LFI.
i. De Falachia, ex Thuani Histo­

riar. lib. LF11I.
5. De Lituanae gentis origine et mo- 

ribus ex Alex. Guagnini Sarmatia Eu- 
rcpaea.

6, Quaedam ad Lituaniam pertinen- 
tia ex fragmentis Michalonis Lituani,

7, De ducatu Samogitiae, ex Alex. 
Guagnino.

8. Joan. Lasicii de diis Samo gitar- 
rum caeterorumque Sarmatarum.

g. Articuli constitutionum bełlicarum 
M. D. Lituan, in comitiis generalibus 
constituti et a supremo generali copia­
rum imperatore Greg. Chodkievicio, 
Castellano Filnensi confirmati et mili­
tibus imperati.

10. Prussiae cum suis provinciis et 
civitatibus compendiosa descriptio ex 
Alex. Guagnino.

11. Origo et series principum Ten- 
tonici Ordinis.

12. Livoniae descriptio, tiddita est 
quoque brevis narratio quomodo haec 
regio in] jus invictissimi Regis Polo­
niae Sigismundi Augusti cesserit.

13. Joan. Boteri Poloniae descriptio.
14. De novo in Polonia regs eligen- 

do , Honorii dispertatio.



( ISO )

15. Joan. Earclai judicium de Po­
lonia et ingeniis Polonorum.

16. Series ac ordo principum et re­
gum Poloniae, ex Alitedii Chronologia.

17. De re nummaria Polonorum, ex 
historia Salomonis Neugebaueri a Ca- 
dano.

18. De vectigalibus regis Poloniae , 
ex eodem Salom. Neugebauero.

IV. ZBIÓR ŁASICKIEGO fstr. 10 i 
11. pod tyt: De Russorum, Moscovi- 
tarum et Tartaroruin religione, sacri- 
ficiis, nuptiarum funerumque ritu e di­
versis scriptoribus, quorum nomina 
versa pagina indicat. Ilis in fine quae- 
dam sunt adject a, de Livonia pacis- 
que conditionibus, et pace confecta hoc 
anno, inter Serenissimum Regem Po­
loniae et Magnum Ducem Moscoviae. 
Jiunc primurn in lucern edita , cum 
indice copiosissimo Spirae. Nemetum ex 
off. Bernardi Albini 1582. 4. Tytuł i 
dedyk. k. 4. tekstu str. ag5. Indeksu 
kart. 14. Zbiór ten zawiera :

1. Colloquium de religione M. Ducis 
Mos chorum cum Rokita, ministra eccle- 
siae frat rum Bohemorum, quos mali 
Picardos vocant.

2. Hujusce colloquii Uteris mandati 
ab eodem Duce refutatio.

3. Lasicii verae religionis apologia, 
falsae confutatio.

Joan. Fabri religionis Moscoviticae 
descript io , seu laudatio.

5. Sacrani libellus, quo 4o. errores 
Moscorum s. Russorum, et 12. secessio- 
nes Graecorum a Romana ecclesia o- 
stenduntur.

6. .Appendix Skargae, de iisdem Rus­
sorum erroribus, et causis propter quas 
Graeci a Romana ecclesia defeccrunt,

7. Alex. Guagnini, Feronen. de re­
ligione Moscovitarum, omniumque Ru- 
thenorum.

8. (Pauli Oderbornii) Narratio tde 
Russorum et Tartarorum religione, ri- 
tibus nuptiarum, funerum, victu, ve- 
stitu, et moribus ad D. Dav. Chy- 
traeum recens scripta.

9. (Melefii Joan.) Alia ejusd. argu- 
menti, de religione et sac rific Us vc- 

terum Borussorum , ad Georg. Sabinum 
olim missa.

10. Quaedam de Livonia et condi­
tions pads compositae inter Serenis. 
Stephanum regem Poloniae et Joan. Ba- 
siliadem, ducem Moscoviae.

11. Oratio Christoph. IFarsewicii ad 
Seren. Stephanum, regem Poloniae, 
qua gratulatur de pace confecta cum 
Joan. Magno Moscorum duce ad Za- 
polsciam XP. Januarii.

V. ZBIÓR TEOFILA LUDOVICI in 
4to 2. voll, zob. Przypis na stronie litej.

VI. ZEIOR KNOCIIA. zob. str. 12.

VII. ZBIÓR KROMERA w edycyi ko- 
lońskiej Martini Cromeri, Farm. Ep. 
Polonia-. sive de origine et rebus ge- 
stis Polonorum libb. XXX. Oratio fu- 
nebris Sigisrnundi I. regis, deque situ, 
populis, moribus, magistratibus et re— 
publica regni Poloniae, libri duo. 0- 
mnia nunc ultimo ab ipsomet auclore 
cognita, ac rpultis locis emendata et 
aucta. His accesserunt recens ad hi­
storia e continuat. quae sequens pagi­
na demonstrat, et chartae geographi— 
cae cum Poloniae, Prussiae, Masoviae, 
Russiae, etc. tum etiarn Lithuaniae, 
Livoniae et Moscoviae, aeneis formis 
express ae, cum indice rerum memo- 
rabiliurn locupleti&simo. Colon. Agrip. 
in off. Birckmannica , sumptibus Ar- 
noldi Mylii. 1584. /oZ. najlepsze, z wi­
zerunkiem króla Stefana i dwiema map- 
parni, wydanie, w którem tez znajdziesz:

1. Bernardi Fapovii fragmentum, 
Sigism. senioris, regis Pol. res gestas, 
Cromeri descriptione posteriores , con­
tinuous , nunc primum in lucern editum.

a. Mart. Cromeri Epistoła ad Re­
gem, proceres, equitesque Polonos irt 
comitiis prarsaviensibb. congregates.

3. Philippi Callimachi de rebus ge­
st is a PFladislao Polonor. atque Hun- 
gar or. rege, libri tres.

4. Karnkovii Stan, tunc Fladisl. e*  
pise, ad Mart. Cromerum coadjutorem 
et design, episc, Far miens, epistoła, de 
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modo et ordme electionis novt regie 
apud Varsaviam habitue 1573.

5. Ejusd. ad Henricum Vai. Fol. 
Regem .designatum Panegyricus.

6- Jo. Demetr. Solicovii In fanere 
D. Sigismundi Jugusti R, P. Oratio.

J. Probi et Galltae ac Poloniae a- 
mantis viri ad, Gallos et Sarmatas 0— 
ratio. 1575.

8. Stephani I. P, R. imago aere ad 
vivum expressa, citm ejusdem elogio et 
vita, capitahb us literis unius folii pa- 
gina brevier comprehensa.

g. Reinohti Heidensteinii, secretarii 
regii, de bello Moscovitico ab Stepha­
na I. R, P. gesto commentariorum li- 
bri sex.

io. Christoph. IVarsevicii in obitum 
Stephani I. R. P. oratio.
. VIII. ZBIÓR DŁUGOSZA edycyą 

lipską składający (zob. str. 13.} prócz 
Hoppiusza Schediasma , zawiera co na­
stępuje :

1. Vine. Kadłubkonis Historia Po­
lonica.

2. St. Sarnicii dnnales, seu de o- 
rigine et rebb. gestis Polon, et Li- 
tuanorum libb. VIII.

3. St. Orichovii xlnnales Polonici ab 
excessu Sigismundi I. cum vita Petri 
Kmitae (zob, wyżej str. 31.)

4. Illustrium virorum epistolae in 
tres libros digestae, opera Stanisl. 
Karnkovii.

5. Stan. Sarnicii Descriptio veteris 
et novae Poloniae, itemque Russiae et 
Livoniae.

IX. ZBIÓR SOMMERSBERGA wyda­
ny we trzech tomach in fol. w Wro­
cławiu r. l^ag. J73o i 1732. zawiera:

T. I. X. Joannis (drchidiac. gnesn.) 
Chronica Polonorum a. i35g. confecta, 
«x MS. od k. i-i3.

2. dnonymi Chronica principum Po­
loniae cum eorum gestis sub Jinem sec. 
XIV. ex MS. od k. 13-63.

3. Sigis. Rositzii Chronica et nume- 
rus episcopor. IPratisl. liber a. liyo 
exaratus, ex MS. od k. 64-97.

4. Dan. Rapoldi Jcti historia de il- 

lustr. Silesiae ducatu imperante Fer- 
dinarido 1. circa a. i56o. confecta. ex 
MS. od k, 98-113.

5. Excerpta ex Nic. Henelii ab Hen- 
nefeld Chronico ducatus Monsterber— 
gensis et territorii Francosteinensis 
iprius auctoris MS. i notis aucta). w 
języku niemieckim od str. 114-156.

6. Dissertatio historica, quae res u- 
niversae Silesiae et ducatuum singu- 
lorum vices ac fata diplomatica fide 
ad nostrum usque aetatem illustrat. 
od k. 256-296.

7. Dissert, genealogica, quae VII. ta­
bulae geneal. ex monumentisfide dignis- 
Stlesiae duces a Piasto duce Poloniae et 
Frzemislao.IH. Ottokaro, rege Bohe— 
miae, oriundos, ab initio seculi XII ad 
f nem usque XVII. sistit.od k.,297-772.

8. Codicis Silesiae diplomatici speci­
men. od str. 773-916.

g. Diplomatarium Bohemo - Silesia- 
cum. od str. 917-1084. D«Uj nastę­
puje na siedmiu arkuszach . str dy­
plomatów.

Xccedunt ad tabulae genealogical 
illustrandas Scriptores quidam rano- 
res denuo edit i. et adnotationibus in- 
structi.

a) Nathan Tilesii a Tilenaw. Ta­
bula genealogica gentis Eurtzbachio- 
rum U rat. 1602 edita. od str. 367-371,

5) Dav. Czepkii Gynecaeum Silesia- 
cum Lygio-Bregense. str. 481.

c Ejusd. Mscania connubiorum vin­
cula. str. 615.

d) Joh. Schrammii Genealogia illu- 
srium et inclytor. prmcipum et domi- 
norum Ducum Silesiae Lignicensium, 
Breg' nsium et Goldbergensium. str. 645.

e) Eleas. Tilesii kurze Perzeichniss. 
Bericht und xiuszug von dem Stamm- 
ling und Xnkunft der Ilerzoge zu Te- 
schen und Grossen-Glogaw. od str. 723.
f Tabula vetus monaster ii ad S, 

Claram Vratislaviae.
T. II. 1. Chronici Silesiae vetustis- 

simi fragmentum, str. 17-18.
2. Boguphali II. ep. posn. Chronicon 

Poloniae cum continuations Baszkonis,
A
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cusfodis posnan. od str, 18-78. Basako 
zaczyna się od str. 64.

3. Anonymi Archid. gnesn. brevior 
Chronica Cracoviae ab orbe cond. ad 
a. i3g5. od k. 78-165, Zobacz Joach. 
Lelewela o Mat. herbu Cholewa.

4. Vita Thomae I. epis. vrat. ex va~ 
rus testimoniis episcopi, capituli et 
abbatis S. Vincentii congesta, od k. 
155-158.

5. Job. Longini (Długosza) Episco- 
porum Smogorzoviensis et Pitzinensis, 
quae nunc Vralislaviensis, ecclsiarurn 
historiae et acta, od str. 158-172.

6. Annates Vratislavienses ab a. Chr, 
I14g, ad a. i4gi. od k. 172-176.

7. Anonymi Vitae episcopor, eccle- 
siae Vratislav, ab a. Chr. g6o. ad a. 
i53g. od str. 177-196.

8. Nic. Henelii ab Hennefeld Anna­
tes Silesiae. od k. ig7-454.

g. Tabulae geneal. gent is Lotharin- 
gicae et Lichtensteinensis, Lobkovitziae 
ac Aursbergicae familiae et accessio- 
nes ad genealogiom
Piasteorum, po stron. 484. z nowem 
liczbowaniem 72 stron.

10. Statuta civitatis Svidniccnsis ex 
JUS. na końcu od k. 73-76.

11. Mantissa diplomatum. od k. 76-90,
T. III. 1. Nic. Ilenelii Vitae episc. 

ratisl. od str. 1-28.
2. Diplomatarii Bohemo - Silesiaci 

continuatio. od k. 2g-i6o.
3. Jllustrissimarum Silesiae familia- 

rum tabulae genealogieae, quibus an- 
nexa sunt diplomata, etc. w języku 
niemieckim: niektóre tylko autentyki 
przyłączone są w języku łacińskim, od 
str. 161-326.

4. Historiae genealogieae ducum Pia- 
steorum supplementum. od str. 326-336. 
po czem trzydzies'ci pięć arkuszy spisu 
alfabetycznego do wszystkich trzech 
tomów.

X. ZBIÓR MICLERA (zob. str. 14.J 
zawiera.

T. I. arkuszy trzy, 806 stron i pół- 
jedynasta arkusza regestru alfabetyczne­
go. W tym umieszczono.

ducum Silesiae Memela.

1. Pomponii Melae descriptio Sar- 
Tnatiae.

2. Aeneas Sylvius de Polonia et 
Lituania .

3. Erasmi Stellae de antiquitt. Bo­
nus siae.

4. Mat. Stryjkovii descriptio Sarma- 
tiae Europaeoe.

5. Mart. Crorneri Polonia.
6. Mat. a Miechom descriptio Sar- 

matiae ..siana- et europaeaeĄ
7. Sigism. a Herberstein de Lituania.
8. Ilartmani Schedelii de Sarmatia.
9. Sarnicii descriptio veteris et no­

vae Poloniae.
10. Jac. Prilusii de provinciis polon.
11. J. Crasinii Polonia.
22. Sim, Starovolscii Polonia.
13. A Smięcicki descriptio Masoviae.
14. Andr. Cellarii descriptio Poloniae.
15. Lucae Opalinii Polonia defensa 

contra Barcląium,
16. Car. Ogerii it er polonicum.
17. Ad. Schroeteri carmen de fluvio

18. Ejusd. descriptio Salinarum Pie­
lić. carrn. eleg,

ig. IVillichii observatio de Salinis 
Cracoviensibus.

T. II. wyd. 1769. mający stron 536.
i 12 ark. regestru zawiera :

1. Mart. Zeileri descriptio Poloniae.
2. D. de Beauplan descriptio U- 

krainae.
3. Bernardi Connor descriptio Po­

loniae.
4. Aug. de Mayerberg iter in Mo 

scoviam.
5. Mart. Zeilleri posterior descriptio 

Poloniae.
T. III. ma str. g5g. i zawiera:

1. Vine. Kadlubko et Martinus Gal­
lus - cum duobus anonymis ex MS. bi­
bliothecae episcopalis Heilsbergensis 
edito Gedani 1749.

2. Boguphali II. episc, posn. Chro- 
nicon Poloniae cum continuatione Ba- 
sconis custodis posnanien.

3. Anonymi archid. gnesn. brevier 
chronica Cracoviae (zob. Soxnmersberg.J
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4. Chronica Polonorum (zob. Som- 
mersb.)

5. Cronica principum Poloniae (zob. 
Sommersb.)

6. kigism. Rositzii cronica et nume- 
tus episcop. Vratisl. (Sommersb .J Pod 
tekstem są dodatki o biskupach wro­
cławskich z rękopismu biblioteki Zału­
skich w Sommersbergu nieznajdujące- 
g° się.

7. Historya Długosza wiernie prze­
drukowana podług edycyi lipskiej 1711. 
r, Jest także i Hoppiusza Schediasma 
de scriptor. histor. Pol. zupełnie po­
dług edycyi lipskiej. Dodatki zaś Krau­
zego dopiero w następującym tomie u- 
mieszczouo. Tom ten kończy się na 
czwartej ^księdze Długosza czyli na r. 
1139.

T. IV. zawiera przedmowę Krauzego 
do drugiego tomu Długosza, tudzież doda­
tki do rozprawy Hoppiusza na VIII stro­
nach. Potem idzie dalszy ciąg Długosza 
od księgi piątej do dwunastej czyli do r. 
1444. na no3 stronach.
< * .

T. V. zaczynający się od trzynaste; 
księgi Długosza obejmuje 43 arkuszy, 
sob. str. 14.

Do str. 63. Tu też należy, aczkol­
wiek nie same tylko dzieje ojczyste o- 
bejmujące, dzieło pod tytułem; Suk- 
cess świata czy li Historya uniwersal­
na o pierwszych, rodzicach Adamie i 
iEwie, początku monarchy , królestw i 
miast sławniey szych, zacząwszy od 
stworzenia świata az do terainiey- 
szych czasów y krótko napisaną przez 
JF\ Xiędza Gaudencyusza PikulskiegOy 
Zakonu S. O. Franciszka ścisłey obser- 
wancyi. prowincyi ruskiey Teologa y 
do druku podana roku 1763. w Lwowie 
w druk. Jana Szlichtyna 4. stron 819. 
prócz jednej karty przedmowy i pół- 
trzeciej karty regestru. W dziele tern, 
przez W. Alexandra Wąsowicza z jego 
licznego i pięknego księgozbioru łaska­
wie mi udzielonem, wykłada autor od 
8tr. 467. aż do końca, zatem dość ob­
szernie, dzieje ojczyste aż do r. 1762. 
do których niekiedy i obce wkrótkości 
przyłącza.

Do str. y5. to. 7. Minflsowicz przy­
wodzi edycyą Muriniusza Kroniki w To­
runiu 1682. 4. Ja znam tej kroniki dwa 
wydania. Pierwsze 4. s. 1. et a. które 
zapewne będzie tożsamo, co Minaso- 
wicz przywodzi. Wydanie to nieliczbo— 
wane dziewięć arkuszy (Jarkuszyj obej­
mujące, przypisał autor; Doktorowi 
Mucinngierowi, burgrabi, Franciszkowi 
Hestce prezydentowi, Janowi Struban- 
towi, Janowi Greczowi, burmistrzom, 
Radzie też ślachetnej m. kr. Torunia. 
W przedmowie oświadcza Dluriniusz, iź 
tę „ Mistrzów pruskich kronikę krótką 
od Jana Daubmana językiem niemie­
ckim wydaną, na polski przełożył, 
przydawszy do tego historye niektóre, 
z innych kronik pamięci godne. Dru­
ga edycya „ teraz powtóre na wielu 
miejscach poprawiona i do druku po­
dana,,. w Kr«k. z drukarni Symona 
Kempiniego. 1606. 4. f. v. karty ty­
tułowej herb Torunia: poczem nastę­
puje półtrzeciej karty dedykacyi Radzie 
miasta Torunia przez Simona Kempiniu- 
sza, a na odwrotnej stronie ostatniej 
karty dedykacyi wiersz do czytelnika. Mój 
egzemplarz niecały zawiera 162 stron 
tekstu.

Do str. 91. Abraham Hartwich nie 
miasta Gdańsk, Elbląg i Malborg, ale 
raczej nazwane od nich Żuławy opisał 
w obszernem dziele którego tytuł: Hrn. 
j4bralr. Hartwichs, weyland Pastoris 
zu Bahrenhof, im Marienburgischen 
Werder geogr aphis ch-Hist oris che Lan­
des - Beschreibung dereń dreyen im 
Polnischen Preussen liegenden Wer- 
dern ais der Dantziger - Elbing - und 
Ularienburgischen etc. j4lles aus be- 
wahrten Scribenten, wie aurh aus 
Kirchenbuc.hern und andern bisher 
ungedruckten Documentis i t. cl. Kó- 
nigsb. 1722. 4. dołączona mappa tych o- 
kolic.

Do str. g4. w. 4, Schiitz Kasper na­
pisaną przez siebie historyą pruską w ję­
zyku niemieckim, przełożył później na 
język łaciński bez ścisłego atoli trzyma­
nia się oryginału; niektóre bowiem 
szczegóły obszerniej tu aniżeli w nie­
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mieckiej, inne w skróceniu znajdziesz wy­
łożone. Tłumaczenie to, przeszło pół­
tora wieku w rękopiśmie będące, wy­
dano w Gdańsku pod tytułem: Caspari 
Sch.ii.tzii, Rerum prussicarum histo­
ria ex codice mam auctoris scripto 
edita. Gedani. 1769. fol.

Do str 97. Duńczewski zaczął wyda­
wać Kalendarze od r. 1726. Wychodzi­
ły każdego roku nietylko in folio, ale 
też in 4to , które inni księgarze nie­
kiedy przedrukowywali, jak się o tem 
z kalendarzy na rok 1 q55, in fol. i 1762 
także in fol. przekonać można. Jedno­
roczne różnych formatów kalendarze, 
różne też zawierają rozprawy: i tak 
wyżej wspomniany kał. z roku 1754. f. 
zawiera kontynuacją praktyki gospo­
darskiej : w formacie zaś ćwiartkowym 
ma umieszczoną dawniej w kalend, na 
r. 1747. Wiadomość o monecie polskiej 
i cudzoziemskiej, “z większą i n- 
formacyą niżeli dawniej.,, Prócz 
przywiedzionych ,, I Załuskiego Roz­
praw rzeczy polskich tyczących się, 
przez Duńczewskiego w Kalendarzach 
umieszczonych, zawjerają też z roku 
1746. o świętych, błogosławionych i 
świątobliwie żyjących Polakach i t. d.

1760. okopalniach w Polsce i Litwie.
1761. Geogr. dalszą tojest wiadomo- 

s'ci o biskupach, katedrach, kapitu­
łach i t. d. o ruskiej religii unitów 
i dysunitów.

1753. Kalend, in 4to. Traktat o 
monecie polskiej z większą informa- 
cyą niżeli dawniej (tojest r. 1747. folj.

1764. Dalszy ciąg przerwanej w r. 
I76Ś materyi o starostwach, chorążych 
sądach ziemskich i t. d. Co się ty­
czy traktatu o starostwach, jest on 
znacznie odmienny od tego, który w r. 
1758 w drukarni Miclerowskiej z roz­
kazu Jana Małachowskiego, pieczętarza 
koronnego, przedrukowano. Traktat 
ten, według oświadczenia w przedmo­
wie, z Kalendarza na r. 1744. zapewne 
in 4to. bo wydany in folio zawiera 
wiadomos'c o komecie w r. 1744? u- 
ważanym, wyjęty, zgadza się co do sło­
wa z rozprawą o starostwach przez Li- 

piewicza w Kalendarzu poznańskim 
r. 1746. f. umieszczoną, która, jak się 
zdaje , przedrukowana jest z Kalenda­
rza zamojskiego, (zob. wyżej str. 99). 
Dziwna rzecz, że Duńczewski w nowem 
przedrukowaniu tej rozprawy w Kalen­
darzu na r. 1763. żadnej wzmianki o 
miclerowskiem nieuczynił wydaniu.

Do str. to4. u>. 2. D ieło to nieu— 
kończone, bo tylko 762 stron liczące, 
bez głównego tytułu, ma napis: Sjn- 
tagmatis juris universi regni Polonias. 
fol. 752. stron. Więcej, ile mi wiado­
mo, niewyszło: a egzemplarz tyle stron 
zawierający znajduje się w bibliotece 
akademii krakowskiej. P. Tyrchowski, 
prof, lyceum ś. Barbary, mający sobie 
powierzony dozór archiwum uniwersy­
teckiego , raczył mi z akt tegoż archi­
wum udzielić szczegół wyjas'niający przez 
kogo i kiedy druk tego dzieła był roz­
poczęty. Akademia krakowska, widząc 
bezskutecznemi swoje zabiegi wcelu prze­
szkodzenia Jezuitom warszawskim w prze­
drukowaniu dzieła Zalaszowskiego, do 
czego ich Józef Jędrz. Załuski zachęcił 
(zob. wyżej str. io3.), na kompletnem 
posiedzeniu uniwersytetu w dniu ig, 
września r. 1740. uchwaliła: „ Ratio- 
ne voluminum Zalaszovianorum', quo— 
niam inhibitio contra Jesuitas Varsa— 
vienses, ne reimprimant dicta volumi- 
na, denegatur etiam ex Curia Roma­
na : absque omni mora procuranda 
impressio seu reimpressio eorundem vo­
luminum in typographia universitatit 
quantocius inchoanda: utque quam exa— 
ctissime fieri possit haec reimpressio, 
rogatum est Ccnsultissimum Collegium 
Juridicum et praecipue Jllustres, Cla- 
rissimi et admodum Reverendi Magni- 
fici Adalbertus Miciński, Stanislaus 
Mamczyński et Casimirus Jarrnundo- 
wicz, U. J. Professores, quatenus cu- 
ram et diligentiam impendere velint- 
Sumptus verb pro hac reimpressione ex 
peculio Rdissimi IV aleszyński, typo­
graphies applicato, ordinavit Univer- 
sitas.,, Nie wiem, kiedy rozpoczęto 
druk tego dzieła; bo aczkolwiek Uni­
wersytet wezwał rzeczonych professo-
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rów, zęby się Jak najspieszniej jego 
przedrukowaniem zajęli, nie mogło to 
jednak tak prędko nastąpić, kiedy tekst 
Zalaszowskiego nietylko przerabiano, ale 
nadto znacznie powiększano. Nie wia­
doma mi też przyczyna , która ukończe­
nie dzieła przerwała. Noże być, że 
śmierć Micińskiego, który, jak się zda- 
je, przewodniczył w tej pracy nauko­
wej , przerwała dzieło, którego ukori- 
niem już się później niezajęto. Miciń- 
ski zasłużony w zawodzie nauczycielskim, 
w którym jeszcze przed rokiem 1723 
pracując w ciągu swego urzędowa­
nia kilkadziesiąt razy, według zapewnie-7 
nia P. Tyrchowskiego, jednomyślnie 
przez cały Uniwersytet do załatwiania 
najważniejszych dla akademii krakowskiej 
interesów był wyznaczany , w r. 1750 
jednozgodnie od tejże na kanonika ka­
tedr. krakowskiego wybrany, a w r. 
1753. najpierwszym w hierarchii akade­
mickiej urzędem zaszcony , zakończył 
przez tyle lat usłudze publicznej po­
święcone życie w dniu 1, Maja iy54 
roku. Dziwić się należy, że w czter­
naście lat później piszący Załuski (r. 
1768) nie wiedział z pewnością o zgo­
nie tak znakomitego męża.

Syntagmata te zawierają całą pier­
wszą księgę i część drugiej. Ponieważ 
teraz do nadzwyczajnych rzadkości na­
leżą , zatem umieszczam osnowę tytu­
łów , by ci, których to obchodzi, do­
kładniejszą o układzie dzieła powziąć 
mogli wiadomość.

Pierwsza księga dzblisię na trzy czę­
ści. a te na tytuły i tak:

Titulus I. seu praeliminaris; de ety­
mologia et definitione juris, od 
str. i-4.

7:7. II. de divisione juris, od str. 4-15.
7:7. III. de origine juris Poloni. od 

atr. 15-ao.
7:7. IV. de jure scripto Polonorum, 

od str. 20-28.
7:7. F-. de j ure Polonorum non scri­

pto seu consuetudine. od str. 2Q-51.
PARS I. de personie in genere.

Jit. I. de vacatione regni «. inter­
regna. od str. 52-127.

7:7. II, de rege Poloniae. od str. 
128-137

III. de elections R. P. od str. 
138-239-

IV. de cori,nations R. P. od str. 
a4o-a83.

V. de officio et potestate R. P. od 
str. 284-3o5.

VI. de Serenissima Regin arum Po­
loniae majestateod str.3o6-334.

VII. de Serenissima prole Regum 
Poloniae od str. 335-342.

VIII. de bonis mensae regiae od 
str. 343-369.

IX. de bonis regalibus. od str. 
370-388.

X. de lustrotOribus bonorum re- 
galium et mensae regiae^ od 
str. 38g-4oi.

XI. de quarto ex bonis regalibus 
solvt solita. od str. 4o2-4>7.

XII. de residentibus ad latus re~ 
gium Senatoribus. od str. 
418-433.

PARS II. de personis ecclesiasticis 
majoris dignitatis, seu sena­
toribus spiritualibus. nastr.433.

7:7. I. de archiepiscopo metropoli­
tans gnesnensi. od str. 434- 
461.

II. de archiep. leopolien. 'od str. 
462-464.

III. de episcop. cracoaien, od str. 
465-478.

IV. de episc. Vladislavien. od str. 
479-482.

V. de episcopat. Posnaniensi. od 
str. 483-485.

VI. de episcopal. Vilnensi od str. 
486-488.

VII. de episcopo plocensi. od str. 
48g-4g2.

VIII. de episcopo varmien. od str. 
4g3-5oo.

IX. de episc. luceorien. od str. 
5oi-3o2.

X. de episco, premyslien. od str.
5o3-5o4.

XI. de episc. Samogitiae od Mr. 
5o5-5o6.

25
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XII. do ep'tc. culinensi od str,
5o7-5o8.

XIII. de episc. chełmensi od str. 
5og-5io.

XIX. de episc. kljooien, od str. 
5ii -513.

XX. de episc. Camenecen. od str, 
513-514.

XXI de'episc. Xeulensi seu Li- 
voniae od str. 515-516.

XXII. de episc. Smolenscen. od str. 
5»7—518.

XXIII. de episcopis et episcopa- 
tibus olim ad regnum Poło­
ninę spectantibus. od str. 519- 
512.

XIX de episcopatibus Livoniae 
ad R. P. spectantibus od str. 
523-525.

Xx. de episcopo Bacoyiensi od str. 
526-629

XXI. de episciporum electione, 
confirmatione, cuniecratione, 
officio, potestate dignitate et 
privilegiis. od str. 53o-58i.

XXII. de cardinalibus et cardi- 
nalatu. od str. 582-587.

PARS III. de personis eccles'asticis 
minoris dignitatis, na str. 588. 

Tit, J, cLe praelatis et canonicis ec- 
clesiar. cathedral. od str. 
588-6o2.

II, de adminisĄratonlus sede epi­
scopal. vacante. od str. 6o3-6i1.

III. de praelatis et canonicis ec- 
clesiar. collegiatar. od str. 
612-614.

IX. de officialibus generalibus et 
particularibus. od str. 616-617.

V. de praepositis, parochis et sa-
cerdotibus saecularibus. od 
str. 6i8-63o.

VI. de abbatibus et praepositis re- 
gularium. od str. 631-654.

XII. de monachis et religiosis, od 
str. 655-665.

VIII. de coadjutoribus. od str. 
666-668.

IX. de cortesanis. od str. 669-673.
X. de monialibus. od str. 674-687. 

I. IB ER II. PARS I. De personis sae­
cularibus majoris dignitatis, 

seu senatoribus saecularibus re­
gat. na str. 688.

Tit. I. de Castellano cracovien. od 
str. 688-691.

II. de palatinis. od str. 6g2-735,_
III, de castellanis majorib. et mi- 

norib. od str. 736-75o.
IX. de officialibus ordinis senatu- 

rii. od str. .751-752. dalej nie 
masz.

Dzieło to jest teraz rzadkie z tejże 
samej zapewne przyczyny, co i Prawa 
Akademii krakowskiej, zob. przypis aa 
str. i6g.

Str. Prócz przywiedzionych r.a tej 
stronie trzech wydań Łochowskiego Re­
gal ae juris i t. d. jest czwarte Craco- 
viae tjipis Unioersitatis. 1758. 8. któ­
re oprócz, że nie ma żadnpj dedykacyij 
W niczem się od przedostatniego a na­
wet co do liczby stron nie rożni.

Do str. log i 110. Lubo Bentkowski 
W Hist. lit. pols. T. II. str. 173. opi­
sując Koludzkjego Promptuarium le­
gam etc. z r. 1697. mówi w przypisie, 
ze pomylił się Hoppiusz przywodząc 
wydanie z r. i6g5. z tem wszystkiem 

■napisał on prawdę. Albowiem wy­
danie Promptuarii z r. 1697. a^° ra“ 
czej egzemplarze na tytule tę datę ma­
jące, wizerunkiem kardynała Radziejo­
wskiego ozdobione z trzech arkuszową 
temuż dedykacyą, i przywilejem króla 
Jana III pomnożone, są łataniną z da­
wniejszego w r. i6g5. ogłoszonego wy­
dania. Zgadzają się one z niem co do 
tekstu, ale tytuł pierwszego wydania 
jest następującej osnowy: Promptuarium 
legum et Iconstitutionum Regni Polo- 
riiae ac Magni Ducatus Lithuaniae, ad 
faciUorem indagationem publicamque 
ufilitatem speciosum in ordinem redu- 
cturn., concinnatum per Augustinum 
Kołudzki, judicem terrestrem junivla- 
dislaoiensem. Cum prioilegio speciali
S. R. M. Posnaniae. impress, typis A- 
cademicis. A. D. MDCLXXXXX. pro­
stat apud Joan, Tobtam Keller, bi­
li Hop. Xarsao. et Posnan. Wszystko, 
co w egzemplarzach z datą 1697. jest- 
na lepszym papierze, jest później dodane. 
Prócz wspomnionego wyżej Promptua- 
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rium trafiają się leź egzemplarze statu­
tów litewskich wydanych z następują­
cym tytnlem: Statut wielkiego Xięstwa 
Litewskiego przez .Augustyna Kołudz- 
kiego, sędziego ziemskiego Inowrocła­
wskiego zebrany i do druku dany, po 
tem winieta orzeł polski, a niżej ; 
w Poznaniu w drukarni Akademickie/ 
B. P. 1698.

Do srr. 112. Chcący obeznać się z hi- 
storyą rękopismów i wydań Statutu 
litewskiego, ciekawe znajdą szezegóły 
W dziele Samuela Bogumiła Lindego o 
Statucie Litewskim, ruskim językiem i 
drukiem wydanym, wiadomość, z dwie­
ma rycinami, w IParszaw.e nakładem 
i drukiem Zawadzkiego i life ki ego. 
1816, 4. W roku 1829. zaczęto wy­
dawać w Poznaniu kosztem .IW. hrabi 
Tytusa Działyńskiego, z obszernemi Joa­
chima Lelewela i innych w tym przed­
miocie biegłych przypisami, nowe tych­
że Statutów in 4to wydanie, ktoiego 
ukończenie wypadki polityczne prze­
rwały.
. Do str. 160. Ponieważ większa częs'ć 

dzieła Dawida Brauna tyczysię dziejów 
Polski lub Prus niegdyś do niej należących, 
zatem miło zapewne będzie czytelnikom 
powziąć wiadomość o jego naukowych 
pracach , które jakiś' Winter w liście do 
niewiadomej mi osoby pisanym wy­
szczególnia. Kopią listu tego znalazłem 
W dziele Brauna de scriptorum Poloniae 
et Prusiae virtutibus et vitiis za granicą 
nabytem. Charakter jakim jest pisana 
wnosić każę, iż ktoś' spółczesnyWinte- 
rowi list ten przepisał.

Wielmożny, wielceczcigodny Dókto- 
rze , Dostojny Dobroczyńco !■

Przesełąm WMWMPanu przez niniej­
szą sposobność obiecany Catalogum Co- 
mitiorum etc. Spis dzieł nadwornego 
radcy Brauna, który WMWMPan mieć 
chciałeś, jest następujący:

I. Kern der krdftigsten Gebete, któ­
re wyszły w Ggaiisku 1600 (?) a po­
wtórnie 1680, Napisał je radzca szcze- 
gólniej dla swoich dzieci i domowych, 
jak się otem z przedmowy przekonać 
można. 

2. 'Officia quotidiana Christianorum 
de fine suo sollicitorum 3 sub nomine 
Desiderii Bonagii, drukowane w El­
blągu. Do napisania tego dz eła była 
mu pochopem książka Opaliń kiego de 
officiis. Ułożył je czytując i robiąc wy­
ciągi z Ojców kościoła wczasie morowe­
go w r. 1709. powietrza. Jestto jego 
książka do codziennego czytania; jakoż 
umie on na pamięć wszystkie w medyta— 
cyach na każde znaczniejsze święta umie­
szczone piękne zdania, i zaleca ją jak 
najusilniej dzieciom swoim. W tym celu 
musiałem pierwszą jej część przełożyć na 
język niemiecki, i każdemu jego dziecku 
po egzemplarzu na pamiątkę of arować. 
Każę on ją czytać przy kawie i codzien­
nie po kzidem ojficium wykłada je w krót­
kości. Meditationes przełożył sam na 
język niemiecki, które jako najdroższy 
skarb chowa w swym ksiąg zbiorze.

3. Meditationes selectae de sublimi 
hominis scientia, drukowane w Gdań­
sku 1704. Przypisał ten traktat, ówcze­
snemu wojewodzie krakowskiemu Kąt- 
skiemu, jenerałowi artyleryi, wywdzię­
czając mu się za tu, iż go mianował kom- 
missarzem artyleryikoronnej. Traktatten 
na nowo przedrukowano pod dozorem 
P. Franke w Halli pod tytułem Medita- 
tiones selectae ex Theologia naturali-, 
a lubo przeszło połowę przedrukowano, 
nie wiadomo dla jakiej przyczyny wstrzy­
mano dalszy druk a odbite arkusze na ma­
kulaturę obrocono.

4. De scriptorum Poloniae et Prussiae 
virtutibus et vitiis. 1722.

5. De jurium regnandi fundamentali- 
um in regno Poloniae rations et praxi 
moderna.

6. Bericht vom poln. und preuss. 
Miinzwesen. Ostatnich dwóch dzieł ma 
jeszcze około 100. egzemplarzy, które 
u niego niszczeją; ponieważ nie wielu 
znalazło się ich miłośników, a autor nie 
odniósł korzyści, jakiej się spodziewał; 
zatem stracił chęć wydania cokolwiek- 
bądź w przyszłości. Z resztą widziałem ja 
u niego jeszcze wiele krytyk polskich 
książek i pisarzow, których wydanie
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wstrzymał, chcąc się _ przekonać, ile zhie- 
rze za dzieła dawniej ogłoszone, Kiedy 
więc nie powiodło mu się według ży­
czenia , reszta została w tece, i juz za­
pewne nigdy s'wiatla1 nieujźrzy.

7. De pnvilegiis Prussiae cardinalibus 
a. 1717. in Msto. Wywody te ważniej­
szych przywilejów pruskich, ile mi wia­
domo, w trzech tylko miejscach znajdu­
ją się wPrusiech, to jest: w tutejszej [kró­
lewieckiej] regencyi, w Gdańsku u P. 
Rosenberga , któremu ich z szczególniej­
szej przyjaźni udzielił, i u niego samego. 
Teraz ja posiadam czwarty, i niechę- 
tniebym go się pozbył. Wywięzując 
się z danego przyrzeczenia, starać się 
będę, żebym mógł i WMWMPanu Dóbr, 
przesłać ich odpis.

8. Vita et res gestae Johannis III. 
■Iłegis Pol. także w rękopis'mie, niezu­
pełnie ukończone, albowiem śmierć 
prymasa Radziejowskiego, który Brau­
nowi najpotrzebniejszych dokumentów 
z koronnego archiwum kazał dostarczać, 
i sam znacznemi upominki autora do 
wypracowania dzieła zachęcał, prze­
rwała użyteczną pracę.

9. Spis najznakomitszych familij 
Pruskich w rękopiśmie. I to dzieło 
niewyszło na s'wiat z namowy burmi­
strza Bliwernitza wMalborgu, wieczne­
go s'lachty nieprzyjaciela.

10. Cały nowy testawent podług 
tekstu greckiego w rękopiśmie. Tłu­
maczenie to, w którem Braun w wielu 
miejscach od przekładu Lutra odstępuje, 
zatrudniało go przeszło lat dziesięć;. 
W wyjas'nianiu wyrazów poszedł naj­
więcej za Hesychiuszem i innymi kry­
tykami. Mimo największą usilnos'c i 
przesłanie tego przekładu tak do wy­
działu teologicznego w Królewcu jako 

też i w Halli, nietylko approbaty nieuzy- 
skał, ale nawet i nakładcy nieznalazł. 
Tym więcej go to boli, że według jo­
go przekonania przekład ten wieleby 
się przyłożył do lepszego wyrozumiania 
słowa bożego.

11. Psalmy Dawida, według praw­
dziwego wykładu oryginału w rękopi- 
Śmie, także zupełnie niezgadzają się 
z przekładem Lutra i niemają też nakładcy.

12. Ostatnie dziełko, które napisał nim 
pozbył bibliotekę, jest trzech arkuszo­
wy IVywód, w którym wykazuje, ie 
królowie polscy po śmierci swego po­
przednika mają prawo złożenia z u- 
rzfdu lub potwierdzenia na nim urzę­
dników w dobrach stołowych. Powtóre: 
ie poczty należą do dochodów króle­
wskich. Na tej zasadzie szambeian Sta­
nisławski zaraz po zdobyciu Gdańska 
prosił króla o naczelnictwo nad pocz­
tami w Prusiech. Braun dla przypo­
dobania mu się ułożył to dzieło. Lecz 
gdy P, Thidi tysiącem dukatów po­
twierdzenie okupił, Stanisławskiego od­
prawiono z kwitkiem, aż przecięź teraz 
posad ę tę otrzymał. Oprócz pięknych 
Indeksów, znajdujących się teraz w Dre­
źnie, które tak do konstytucyj jako- 
teź i innych polskich autorów podora- 
biał, jest jeszcze kilka drobnych dzie­
łek, które dla swych dzieci napisał. Te­
raz zajmuje się tylko rzeczami teologi- 
cznemi i ciągłtmi wykładami (paraene- 
sibusl dla swych dzieci. Te są zna­
czniejsze jego dzieła, których spis prze­
syłając , mam sposoonos'c przekonania 
WMWMPana Dóbr, iż jestem najobo- 
wiązańszym sługą.

w Królewcu d. ». Grudnia 1734.
Winter.
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wydrukowano, niemożna było zachować jednostajnoici w pisowni.)

strona. 
Academiae Viln- Panegyrici, x5g. 
Amelii, neapolitańskiój królowej, 
akt weselny, zob. Sokolnicki 74. 

Anecdotes de Pologne. zob. Da- 
lerac.

Arcus pacts novo sine sanguine 
triumphatori - >60.

Au^a IllmiSuderniaiiiae Principia 
Caroli - - 53.

Caiacteres des historiens satyri- 
ques ou reniarques sur les Me- 
moires du Sieur deBrascy 84.

Casimir, Roi dePologne,zob.Rous- 
seau de la Valette. - 86.

fensura candidalorum sceptri po- 
lonici - - 44. 119.

Chronica prtncipum Poloniae 14. 
Compendium of voyages, annales 

of navigation. - g5.
Constitutiones terrarum Prus. 115. 
Curieuser polu, Staatsmann 79. 
De corrigendis defectihus in statu 

reipublicae Poloniae. 120.
Defensio duels (Jacobi) lot.
Demonstratio solida, pismo ty­

czące się Kurlandyi, autor po­
dobno jakiś Miiller 100.

Demonstratio solida , tyczące się 
Kurlandyi - ioi.

Dyaryusz Amelii, neapolitańskićj 
królowej. zub, Sokolnicki. 74.

Dyskurs, co naszę Rzeczpospoli­
tą psuie. . 195.

Enarratio brevis succincta juriutn. 
zob. Joenisch. _ 100.

Łtat actuel de laPologne. zob.Che— 
vremont - „ 83.

Lxercitatio ad Nic. Chwałkovii jus 
publicum regni Poloniae lo3.

Expositio racyj, czemu król szwe­
dzki porty kurlacdzkte opano-

strona. 
wał (zapewne po łac. napis.) 101. 

Fragmcntum historiae Jagelloni- 
cae - ~ 55.

Genealogia domu Szydłowiec: 1*9.  
Germaaus sive de Henrici in Gal- 

liam discessu - 55.
Glos wolny ślachcica wolność 

ubezpieczający - 123.
Herbarz polski po francuz: 145. 
Histoire de Stanislas, roi de Po­

legnę, par Monsieur D.C. aFran- 
cof. 1740. s. voll - 84.

Historical account - 78.
Historische Nachricht 83.
Historya abo opisanie wielu powa­

żnych rzeczy, które się działy 
podczas wojny szwedzkiej 69. 

Jura fundamentalia terrarumPrus- 
siae - “ 113-ja9«

Jura municipals terrainm Prus-
siae -

Jus culmense correction, 
czone po niemiecku

Jus eligendi ducem 
Jus Poloniae r~~:- ”

Curlandiae _ " . ,

113. 
tłum a- 

1x6. 
ioo- 

regis in ducatum 
101. 

Lebensgeschichte Stanislaus des 
er.lea etc- deln des
Herm D. C. uber.elzt Niirii- 
bvrg lz5’. 8. ~ „ 84‘

M«1 [le] epidemujue des f ranc.
Maęons - - 33'

Mappy genealogiczne Dcnhofow,
Krasińskich, Ossolińskich, 1 o- 
tockich, Radziwiłów, Sangusz­
ków, Sapiehów, Tarłów, Jabło­
nowskich, Załuskich 151.

Memoires poltliques , amusans et 
zatyriques - 83*

Memoires sur les affaires dcCour- 
lande - “ i01.

strona. 
Mercurius Sarmatiae 153.
Merkv iirdiges Leben und Schick- 

sal des Weltbekannten K<>nigs 
Stanislai unistńndJich eulwoi-
fen von M. R. 93.

Monitor somnians 117/
New Account 95.
Nova polonica ex conytiis Gro-

dnae etc. - 119.
Olkinickir postanowienie "5.
Palatium regni Hungariae 09.
Plinius polonicus 54.
Fologne monarchique S3.
Polnischer Slaat 77-
Pontyfikał opisany - 1X2.
Praeconia reguco PoloniacJM.S. 55. 
Pretensje do sumienia należą­

ce - - 13 5.
Privilegia et iura Curlandiae ac 

Semigalliae - ioo.
Proiekt o napraw ie Rzeczypo­

spolitej - - 12 5.
Polnisches Legationsieshl wel­

ches der papstliche und Gross- 
britann. Abgesandte auf dem 
letzten Reichstag zu Grodno 
im Jahre. 1726. genossen h a- 
ben - - 1I9»

Quinquaginta iuris patronatu*  re- 
gum singularia - 45. 119.

Reflexiones contra scriptum ano. 
nymi (tyczy się Kurlandyi) 100, 

Remarques d'un Curlandai.s 101. 
Remarques d‘ un genlilhomme Po- 

lonais sur la vie de Charles XII. 
roi de Suede - 84.

Rerum in M.D. Lituaniae per tem- 
pus rcbellionis Russicae gesta- 
rum commeniarius 44.

Revolutions de la Hongrie 85.
Rezolucja sumienna penitentowi

26



strona.' 
statyście • 125,

Ritlcrbank, pismo o kurltndzkiey 
ślachcie - - 144.

§axe galaute - 86.
Schreiben etc. pismo tyczące .się 

Kurlandyi - 101,
Statula Carlandica - ioo.
Synopsis auctoruui iu nagotio Cur« 

iandiae - - ioo.

•trona. 
Szeremet albo potrzeba i t. d. 75. 
Ukraińskie podczas kozaczyaa^ 

dzieie M. S. ' - 6U.
VerwirrU (da3) unruhige Pe­

łen - - 77-.
Vindiciae Polonae - 45.
Wiedeńskie piszę i Strygońskie 

boie - - 46.

strona 
Wiktorya Stefana Czarneckiego 

nad Moskwą - 75.
Wohlmeinetido Consideration 

etc. - - zoo.
Wolność polska konaiąea - is5. 
Zbiór prawa szkolnego dla aka­

demii krakowskiej 169.
Życia królowych polskich - 65.

POCZET
AUTORÓW I INNYCH OSÓB POD WZGLĘDEM NAUKOWYM

W N1NIEJSZEM DZIELE WSPOMNIANYCH.

{Kilka liczb przy jednim nazwisku znaczą, 
wspomniane.)

iż tożsamo dzieło kilka razy jest

Acernus zob. Klonowict. Barclaius Jan 10. 15. l35. 180.
Achenveld Gottfr. 89. Baret Jan - - 85.
Aeneas Sylvius (Pius II.)8. 14 177. Bariet - 60.
Albertrandy Jan - 64. Barofi Caesar - 86. 87.
Alegambe - - 166. Bartholanus Stanisław 4o.
Alstedius — — 10. 180. Bartnolięus - 3o.
Anacharsis - 166. Bassani Antoni - 87.
Aquino Carolus 54. Bas z ko - x4*  19.
Archeuholtz - 90. Baudrand Michał - 8.86.
Aremberg Piotr Franciszek 86. Bayle - 8.
Armand zob. de la Chxpelle. Bazyli car » - 10.
Arnoldos Abbas Lubecensi V 51. Beaujeu zob. Dalerac
Aspazya - - 171. Beaumarchais [dej - 81.
Assiotea - - 171. Beauplan - - l5.
Audiffret Joh.Bapt. - 86. Bel Maciey - i3r.
Ayinonl - - 33. Belle [della] Slephano 153.

Bembus S. J. - 124.
B. Benedykt a S. Josephu zob. Za-

wadzki.
Bail zob. Bayle 8. Bentkowski Felix. 72. 108.
Bajan Jędrzey 149* 122. 136. l65.
Baierski Adam 95. Bermcz Bernard 172.
Ealduvinus ) Bersane 171.
Balduin ) Franciszek 29.77. Betblen Wolfgang 155.
Baltazaryna 172. Beughem - 44.
Bandkie Jan Wincenty 20. Białobocki Jan 70.
Bandkie Jerzy Samuel 1Q.38, 107. Bidermann 166.
Baranowski Stanisław 146. Bieleiowski Jerem. 72.
Barberini [Urban VIII.] 135. Bieliński Franciszek 66.

Bielski Jan S. J. - 64.
Bielski Joachim. Satyra in quend„ 

maledic.DantisAii. 38.178. wy­
dał kronikę ojca swego wraz 3 
kontynuacją - 60.

Bielski Marcin. i45. tłumaczył 
Wapowskiego de rebb.gestis Si- 
gisrn. I. la.iego Opisanie świa­
ta rzadkie 13. 59. kronika pol­
ska - - 60,

Biner Józef -■ n6.
Birkowski Fabian - 72.
Bissaccioni Maiulino - 88.
Eizardiere de la Michał Dawid 78. 
Blinetis - - 79.
Błażowski Marcin - 62.
Boeklerus - — 3o.
BodimMarcin, gdzie się znajdują 

iego przypisy do Staruwolskiego 
Polonia. 3,singularia quaedam 
polonica. 5o. de interregna in 
regno Poloniae - io5.

Boehrne Job. Gotll. de ortu regiae 
dignitatis inPolonia. 5o acta pa- 
cis olivensis. 129. Clem Janitu 
opera. - - 9, 164.

Bogulał II. bisk. pozn. >4. 19.
Bohomolee Francisz. wydał Gwa- 

gnina 6, 62. Bielskiego kronikę



polską, 60. Stryikowsk. 6r. po­
dobno przełożył na polskioCom- 
pandium poiiUcum, lot). wy­
dał życie Jana Tarnowskiego 
przez Orzechowskiego napisa­
ne - • 156.

Bohse August 
Boier Laurent 
Bólesta Piotr 
Bombiu Paweł

77*
4o.

Bonfini Ant. Zbiór historyków 
węgierskich 28.0 początkach do­
mu Ossolińkich - 152,

Bongars - - 28,
Bonini Filio Maria - 87,
Boras t Georg (Petrus) 4l, 54. 
Boszkowski Filip _ 45.
Boterus Joan. - jo. 179.
Bozdarzewski - 121.
Brascy Comte de Lyon 83.
Braun Dawid, .de scriptor. polon.

7. 36. 160. vom Miinzwesen. 89. 
Appendix, tamże, de ratione et 
praxi jurium fundamenU 126. 
przedrukowane, tamże, kto na­
był iego bibliotekę. 160. wy­
szczególnienie icgo dzieł wyda­
nych i me wydanych. 187. 188. 

Brognoli Benedykt - 13°*
Brutus Michał - 28.
Bruzen de ia Martiniere.4.8.82.86, 
Buccio Piotr - 87.
Buchlioltz Teodor - 129.
Budeusz - . 8.
Budowicz Wacław - 38.39,
Biiilow Fr. Goth, - Joo.
Biisching - . g2>
Bulami - . j7o.
Bullart Izaak - 85.
Burgolden zob, Oldenburger 4. 
Barman n Piotr _ 135.
Burndge Richard - 95.
Bursyusz Adam . j56.
Burton Robert _ g5.
Burzyński Stanisł. - 126.
Bużeński - „ j56.
Bytomski Jan . 44,

c.
Callimachus zob. Kallimach.
Calucci Horacy — 16.
Candidus Veronensis - 119.
Caprioio - _ gg.
Castillion - _ 34,
Castiglione Bartł. - j93.
Cejler Marcin - i5. 16.
Cellaryusz Jędrzej. 3. wydal Po- 

loniam - - 4 15.
Celtea Konrad - 9. 177.
Chapclle de la Armand 82. 83.
Charitius Jędrzćj - 162.
Chauffpied _ 8.
Chevremont 1’Abbó - 88.
Chmielowski Bened. leguje swoie

rękopiama bibliotece Załuskich
58. Ateny. 66. herbarz i4a. 

Chodkiewicz Jerzy - 10.179.
Choisy Franciszek - 80.
Chotccki Paweł - 12Ó.
Chrościński Wojciech, Trąba sła­

wy Jana III, 70. Clypeus i48. 
Chrzanowski Jakób - 56.
Chrząstowski - 56,
Chwałkowski Mikołaj. Scriptures 

de rebus polonicis. 3o. opisał 
rzeczpospol. babińską. 33. Sin­
gulars polonica, 4g. Effata re- 
gum Polon. 5o. Paihiętnik 75, 
Jus publ« regni Pol*  los. Io3.
traktat andruszowski 129.

Chytraeus Dawid - 94.
Ciampoli Jan - 87.
Ciekliński Dobiesław - io6.
Cilli Aleksander - 87.
Ciołek Erazm - 9. 177.
Ciesielski Jędrzej - 120.
Clairambault - 152.
Codes Rychard - 96.
Colbo Franciszek - 88.
Commendon - 37.
Connor zob. Konnor.
Corbiniana Zofia - 17s.
Corneille Tomasz - 8. 86.
Corvinus Laurent - 9.I77«
Coyer J'abbe - 48.80,
Crescimbeni _ 87*
Crissenius Beroensjs zob. Boeh- 

me - - 5o.
Crosnensis Paulus - 165.
Cuny Ludw. Ant, - 85.
Cureus Joachim - 90.
Cuspiniau (Spieshammer) 5o. 
Custos Dominik - 18.
Czaradzki Grzegórz. Theatr cho- 

rogr. 1. Syntagma proces, jud. 
I<f8. Paratitla. tamże. Foridica 
novella, tamże. Proces sądowy
ziemski - _ 108.

Czedhowicz Jak, Ant. 108.
Czdpiel Mikołay _ 121.
Czyfewski Piotr - 72.

D.
D. L. V. R. zob. Rousseau de la 

Valette.
Dacier - - 179«
Dalerac Franciszek - 79-
Daniascen a Matre Dci. zob. Ka­

liński.
Dantiscus Jan - 164.168,
Dafgocki Maciey zob. Grodzicki. 
Daubmann - 7^*
Decjusz Jod. Lud. de vetustatibus

Polonorum 9. 177. kronika
Miechowity. 21. gdzie się inne 
iegO dzieła znayduią. 29. 177*  
Diarium pompae nuptialis. tam­
że.

Denophile -
Dcshuiliere -
Dębiński Jan -
Dębołęcki Jędrzey
Dębołęcki Woyciech - 
Długosz Jan. iego wyd.

20. lipskie. 13. 20. 21. 134. i6o. 
życia bisk, wrocł. - 14.

Dogiei Maciey. Limiter regni. 7. 
codex diplom. - jjo.

Dondinus Guilh. - 45,
Dowgird z Pogowia Samuel 61. 
Dresner Tomasz - 108.
Di •ews Jan - 5.3,
Drużbacka Elżbieta - 172.
Dudos - - xot».
Duglas Robert - i<»i.
Diisburg Piotr - ju. 61. 
Duńczewski Stanisł. 170. Kalen­

darze 97. 98. 99. 149. co zawie­
ra kalend, na r. i;58. str. lud. 
herbarz . 142. ,45.

Dunin Piotr. S,J. _ .155
Dunin Szpot Piotr JOq
Durini Anioł _
Duryewski Jędrzey i-ig.
Dyamentowski Pr*ybysław 155’ 
DynntroWicz Paweł (,*.
Działyński Augtjtyn 
Działyński Stanisław -j.
Działyński Tytus _ tg7
Dzięgielowslu Jan _ Jł3>

17>. 
*7». 
H7.
/a. 

71.154. 
dobrom! 1,

E.

10.

Echard Laurent
Elzewir Ludwik. 2. 4. —-v.- 

iekeya Rerum publ. 9, Respubl. 
Polon. -

Emęrieus Colosvarinus
Erasmus Roterodamus
Erndlel Christ

86. 
iego kel-

5.

F

Friese Ch. Gottl: tłumaczy na 
niem Górnickiego 60. iego Roz­
mowę 122, przedrukował Rudz­
kiego Isagogen 118 de episc. 
kij o vi en: tamże, o biskupach

Faber Jan 9. 10, 179- *8o.
Fabricius Wincenty 153.
Fassman Dawid - 9».
Feller Joachim —
Ferraryusz-Filip 7«
Fernol - - 113.
Fischer - - 5,
Flachsbindei - 164.
Florianus - - 5a.
Fontanini Justus i64.
Formey - — *o3.
Frangipani Sylwester l56.
Fredro Jędrzey Max: Gestor, pop:

polon: li, 37, militarium it
inne iego dzieła 118. 119.



lwowskich po fraaćut. tamże.
Journal d» Varsovie »6a.

Frie.ardus Jerzy zob. Borast. 
Frizon Lenart - 69.
Frydrychuwicz Dominik 1*9.
Fuchs Daniel - loł*

G.
Gallus Martinus - 13- «o.
Garczyński Stefan — jak.
Georgu Teofil - 120.
Gerard Jan - *>7*
Gering - - 94-
Gesuer Salomon - 07.
Gisse. zob. Gysaeus.
Gleissenberg Wirgiliusz 26.
Gliczner Erazm - 25.
Glinka Franciszek - 15o.
Gliszczyński Macićj - 120.
Głuchowski Jan - 65.
Goedtkius G. J. - 5o.
Gorczyn Jan Aleks. - 68.
Goreck Lenart de- bello Ivoniae.

y. 11. 58. 178. 179*  tłum. l’u 
niem. 58. jego mowy, tamże.

Górkowski Jędliry - i5a.
Górnicki Łulwzz, ojciec: dzieie 

66. rozmowa 122. Dworzanin, 
tamże.

Górnicki Łukasz, syn, wydaie 
przez oyca napisaną Rozmowę 
Włocha. 122 tłumaczy na ię- 
zvk polski Polon, defeusam 155.

Gościecki Franciszek 74. IÓ2. 
Goszczyński - 15 2.
Grabowski Adam - 19*
Grabowski Ambroży 65.
Grabowski Piotr - - 125.
Grace de - - .*•
Gralath Tlieod Lud. I27.
Graeser Jakób - 2 2.
Gratianus Antoni, de scriptis in- 

vita Minerva. 5 życie Kornmen- 
dona 57. zebra! li ty Pogia-
uiego - - 134.

Grochowski Staniał. - 78,
Gruddcck Gabryel, dodatki do

Hoppiusza. i5. 74. iGo. de pa- 
ctis conventis regum Polon. 107. 

Gródecki Wacław - 52.
Gr»dzicki Adam - 78,
Groicki Bartłomiej - ll5.
Grzegorzkowie Piotr 122.
Gudicanus Augustyn - 4.
Gwagnin Aleksander, przywła­

szczył sobie StryikoWskiegO o- 
pisanie Sarmacyi. 6. 7. 23. 24. 
62. 179. znayduie się w Pisto- 
ryusza kollekcyi. 8. 9. 1/7. tłu­
maczył ie na pols. Paszkowski, 
tamże. Zbiór historyków pol­
skich. 9. co z niego umieszczo­
no w Reap. Pol. wyd, Elzevira. 
Jo. 179. de religione Moscovita- 
rum. 10. dc ingresau Cracoriam

et coronat.Hearlci Va). I77. a78, 
ordo qualiter rex Polonia*  co- 
ro natur, tamłe.Deductio et origo 
Lituanor. tamże, de religione
Moscovitar. omniumque Ru-
tlienor. - - *8°»

Gysaeus Piotr • *65.

H.
Habaeuz Jan - >Oł.
Hacki Mich. Ant. - 154.
Hanovius Michał - 116.
Hartknoch Krzysatof wydal Dus- 

burga. 52. Alt und neues Preus- 
sen. 91. Preu-sische kirohen hi­
storia. tamże. Respublica polo­
nica. - “ los.

Harlnaicus Daniel - 5.
Hartwich Abrah. - 91. 185.
Hautvillo - - 77*
Havenstein Jan Henr. Terreatra

jus uobilit. Pr unia e. 115. 199. 
Repertorium — 114.

Heidenstein Jan — 5*.
Heidenstein Reihnld. Rer. polo- 

mcar. libb. XII. ‘atr. 5a. de bel­
lo Moscovitico. 57. 58. Ćancel- 
larius. io5. 157- życie Jana
Zamoyskiego • *56.

.Helmoldus • 51.
Hempel Christian - 91.
Heneliusz Mikołaj - 14.
Henneberg Kasper - 91.
Henning Marek - 18.
Herbeistein Zygm. 8. 9- *5.  9*.

*77- *79* .o _
Herbinus Jan - 158. 159.
Herburt Felix Jan wydal Kadłub­

ka. 19. Długosza. - ao.
Herburt Jan skraca dzieie Kro­

mera. 22. tłumaczone aa franc, 
22. 77. Statuta R- Pol. 109. lio.

Herburt Jan Lew • >45.
Hercyk Antoni - 84.
Hcrden Jakób - MO.
Hoeniger Mikołaj — 58.
Hoffmann Joh. Dan. 5o, >78.
Hołowka S. J. Tabello geografii 

polskiey. 65. kalendarzyki 99. 
H-inorius - — io« I79.
Hoppiusz Sam. Joach. 15. $9. 4o. 

74. 160.
Horacyusa - 165. 166.
Hornius Jerzy 4. iego dsieła 4. 
Horst Rutger - ’o5. 187.
'Howell Jakób - 9C
Hubner Jan. Goografia 91. 92. ga- 

nealogische Tabellcn 145.
Huissen [ab] Henryk, dal do dru­

ku historyą Długosza, ao. liatj 
tyczące się panowania Zygnu 
Aug. i Stefana 5g, pisał o u 
kademii krakowsk. >69.

Hiunjccki Stefan - 7 u

Hussovian Mikołaj - 5o.
Hylzeu Jan - 7 5. x$4.

J.
Jabłonowski Józef. Dodecas du- 

cum Poloniae. 74. Empire dca 
Sarmates. 76. Tabulae Jabłono- 
vianae. 144.Heraldyka i44.przy­
pis uią mu mylnie dzieło Euro­
pa Lescinia. 148. Musaeum po- 
lonum. 164. ustanawia fundusa 
na nagrody za rozprawy z dzia­
łów oyczystych - 1/4.

Jabłonowski Jan Slanisł. Uprowa* 
dzenie wojska. 69. Skrupuł be> 
skrupułu - 12*.

Jaenichius Piotr Meletemata 49*  
wydaie Bóhma de interregni®*  
io5.

Jan ab Holfen zob. Dantiscust 
Jan de Curiis. zob. Dantiscus.
Jan archidyak gniezn j5. 19. i8x. 
Jan herbu Gryf, arcyb, gniezn. 19. 
Janczyński S. J. - 56. 57.
Janicki Jan - 73.
Janicki-Klemens, iego poezje. 9.

164. 168. opisał żyeia królów 
polskich - 17. 177.

Janidlovius Jakób - jao.
Janocki Jan Dan Jędrzej jot. wy­

dał Nachricbien. 38. Specimen 
Catalogi. 58 opisał pontjflkał. 
Xls. Polonia literata. 161. Ex­
cerpt. lit. polon, tamże. Fra— 
gmenta sarmat. literaturze, tam­
że. Propagatores literar, in Po- 
tonia. i6l. zachęca Langbeina 
do wydania życia Sarbiewskio— 
go. 167. Lexicon derer i at le— 
benden Gelebrteu in Polen 172. 
jest prefektem bibliol. Zału­
skich ad vitae tempora 275. 

Januszewski Jan - 109.
Jardins (de) Michał - 74.
Jarinundowicz Kazim. 184.
Jarzemski - - 6.
Jaskier Mikoł. - 1 x4. 115.
Jaworski Balcer - 74. 156.
Jaworski Stanisław - 5<>.
Jemielnicki Jerzy - 72.
Janki nsonus Ant. - 52.
Jezierski - - lSo.
Jmhoff - - 145.
Joniach - t 100.
Jolli - - 76.81
Joiuac - - 69.
Joppincourt - 85,
Jordan Jan Christ. - b6.
Juftgscholtz - 94.
Juuyński Hieron. - 09.67. 79.
Jazi as z [błogo»ł] Boner 180.

K.
Kadłubek Winc. 15. 181. 182. rę-

kopisma iogo kroniki. ij.so.ii3.



Kayserling -
Kaliński Damasc. V.«enni«46> E- 

rymanthus - 15 L
Kaliszewski Celest - j5t.
Kalkondjl - 48.
Kallimach Filip, de rebb. gcst.Vla- 

dislai Jagellonidis. 15. s8. 18o. 
jego dzieła w rękopiśmie 55.

Kandyi Augustyn - 84.
Karnkowski Stan, de modo et or- 

dine electionis novi regla. 13. 
18o. Ilins trium virorum episto- 
lae. 15. 5a. 133.181. Famapo- 
sthuma Sigism. Aug. 32. Pane- 
gyr. Henr. reg. di cat. 3s, 37.181.

Karski - 35.
Karwicki Dunin - 11Q.
Kaxtausen 153.
Kettcler Jan Jak. 118.
Keten Karól 167.
Klonowicz Seb. 165. Pamiętnik

książąt i królów polsk. 17. 64. 
tłum. Wereszczyńskiego dzieło 
107. Victoria deorum 167. l68- 

Knesebeek - — 107.
Kniaziewicz — 60.
Knoch Jerzy Mar. 12.28.108. 
Kobierzycki Stan. Hist. Vlad. IV.

str. 11. 42. Obsidio Clari men­
tis. - >\ - II. 42.

Kochanowski Jan 165. 167. 168. 
Kochowski Wasp. Climacteres 

4^. gdzie się znajdował czwar­
ty Climacter. 43. Comment, belli 
adversus Turcas gesti a Joanne 
III. 46 Hypomnema reginar.Po— 
lou. 5o. ma być autorem znaj­
dujących się w rękopiśmie dzie- 
iów polskich. 57. iego poezye.69 

Koiałowicz Alb. Wijuk, de rebus 
gestis contra Zaporovios. 43. 44. 
hist. Liluan. 5o. herbarz litew­
ski. 1.47. Fasti Radivil. i5o. gra-
tiae saecuTares - 170.

Koiałowicz Kazim. * lb’s.
Kola Demetr. - 144.
Kołłątay Hugo - 170.
Kołudzki Augustyn. Iron oyezy- 

stj. “fi. 62. iego wydania 65. 
ozdobił wićrszem portrety kró­
lów polskich. 66. Promptuari- 
um legum — 109.110.

Kotnmendon — 5.
Konarski Stan. - 109. no.
Koniecpolski Stan. - 68.
K inryngiusz Herm, wydał Staro- 

wolskiego Poloniam. 3- ma być 
autorem Thesąurus rer, pubL 4. 

Kopernik Mik. - 166.
Korczyński Kassyan - 118.
Kordecki Augustyn - 42.
Korwini Wawrzynieo 9.
Koryciuski _ Ijg.
Korjnna - _ jjj.
Koamerowiqsz Mat. albo raczej

Kosmerowsli Mat. drukarz wWie-
dniu - - 136.

Kossobudzki Mik. - 107.
Kossów Sylwest. - i5g.
Kotficki Bened. - 26.
Kożuchowski Stan. - 110.
Koźaćliowski Stan. Kaź. 120k 
Kramer Jan - 4.
Krantz Albert - 2.
Krasicki lgn: - 125. 172.
Krasiński Jan, Polonia 2. gdzie się 

znayduie. 3. 15. 182.
Krauze - - 183.
Kromer Marcin. Polonia, gdzie się 

znayduie. 2. 8. 12. 177. 182. 
w Elzew. 10. 179. w micler. 14. 
tłumaczona po niemiecku 25, 90. 
zdanie o mey Lelewela. 2. de 
rebb. gestis Polonor. 9. iey wy­
dania 12. 13. 22. 177. 180. tłu­
maczył ią po polsku Błażowski. 
62. po niemiecku Pantaleon. 
tamże. Oratio in funere Sigism. 
I. 21. 178. 179.artykuły warmiń­
skie 116. epistoła ad regem pro- 
ceres etc. — 18o.

Królikiewicz - 156.

. i65.16S.Krzycki j
Krzyszlanowicz Stan, descript.Po­

lon. 4- 34. znayduie się w zbio­
rze Elzew. - I0.179.

Kuczw-arewicz Marcin 73.
Kuligowski Mateusz 143
Kunhold Gottlieb - 9». >14-
Kurzeniecki Marcin - 125,
Kuszewicz Paweł - 115. ir6.
Kuśzewićz Samuel - 131.
Kwiatkiewicz Jan 46. Regales fasti

Joannis III. 58 pisał panegyriki 
155. elogium reconditius

Kwiatkowski -
1/2.
41.

L.
Labotreur Jan - 79.
Lagomarsini rlier. - 135.
Lang Piotr — 97.
Langbein Lcbr. Gotti. 167.
Lansius Tom. 98. 135. >36.
Łatalski Jerzy - 37,
Lafinns Latinius - 135.
L"Uer Jakób - 149.
Laura - - 171,
Lenrenti Jul. Cues. - 85.,
Lauterbach Sam Fried. 92.
Leibnitz Goltfr. Wilh. Scriptores 

rerum Brunsvic. 51. de eligen- 
do rege Poloniae - 107.

Lelewel Joachim - 2.182.
Lelong Izaak tłumaczy po holen­

dersko życieSlan. Leszczyńskie­
go przez Ranfta. g3. Anmerk. of 
Pólisfh - 97. 

masa Olszowskiego. 43. ie­
go zdanie o dziele Armanda de 
la Chapelle. 83. hist. Prus, pol­
skich. 92. ll4 hut. polska, tam­
że. jus publ.Prussiae. tamże.pol- 
nisclie Bibliothek. tamże, i na 
str. 161. jus publ. 'regni Polon. 
io4. pacta convents Aug.lILio4. 
dysserlaeye.ir4 de comitii<.Prus- 
siae Polonicae. 126. de couibede- 
rationibus. tamże.

Leo Joh. - - 52.
Leszczyński Stan. - 123.
Lewenclaius Job. X78.
Lilienthal - 93.
Linde (de) Lucas - 4.
Linde Adrian - 48.
Linde (van der) - 97-
Linde (von der) Joh. Ern. 48.
Linde Samuel Bogumił 19 . 187.
Lipiewicz Jędrzey. Kalendarze 98.

99 184. juris consultus in mate-
ria censuum et decim. 120.

Lipiński Gratian. Sev. 48.
Lipnizacus zob. Lapczyński.
Lipski Jan - 160.
Lipski Jędrzej - 53.
Lisiecki J,ędrzey - 127.
Liwitisz - - Ii3.
Lombard Franc. - 134.
Londorp zob. Lnndorp.
Longinus zob. Długosz.
Longlets - - 81.
Lonicer — — 28.
Losch i Alf. Win. - 87-
Lubomirski Stan. - 123.
Lucbesini Jo. Laur. — 54.
Luder Barlł. — 143.
Ludewig Jan Piotr - 92.
Ludovici Teofil - u. 180,
Liinig. Joan. Christian i33.
Lundorp Michał Kasp. 101.

t.
Ładbwski Macicy - no.
Lapczyński Ant. Solium Puloniae 

17. 18. Maiestat. 18. 65. Lechi- 
adum diaritun - 49.

Lisicki JanCladesDantisc. w zbio­
rze Gwagnina 9. ir. 178. w zbio­
rze Łasick, 11. przy Góreckim 
38.tłum, po niem. 38. de diis Sa- 
mogilar. 10. 11.22. 170. co za­
wiera iego zbiór ro, 180. verae 
relig. apologia jo. 180. de in- 
gressu Polonor. inValach. 11.38.

. K8. 179»
Laski Jan - - 109.
Łochowski Staniał. - 108. 186,
Lubieński Stan. Opera postuma. 

3n. 4o. laudationes 160.
Lubieński Wład. Świat w czę­

ściach swyeb 64.,znayduiące się 
tu pisma tyczące się Polski prze-Lengnicli Gottfr. pisał życie pry-



drukował Paprocki Fran. 64. i 
Duńczewski - 98.

Łuczyński Franc. Kalendarze 99.
o trybunałach - 127.

M
Macer Dominik - X35.
Maciej z Miechowa Sarmgt.Europ.

etAsiat. 7. ifia. kto ią przełożył 
naięsyk polski, tamże.8. 15. itgo 
kronika u. gdzie się znajdu-
ie - - 177.

Madaliński - 110.
Magdalaine - 80.
Maggi Annib. tłum. Miechowity

Sarmacyą. 7. tegoż kronikę 21. 
Mag i ni Jo. Aut. - 52.
Magnacini - 46.
Magri - - 155.
Maisrberg [de] Aug. - 16.182,
Makowski Adam - 72.
Malagonelli Ant. - 54.
Mamczyuski Stan. - l84.
Mantcufcl - - 9 3.
Marcel - — 66.
Marchaud . - 8.
Margonius Wojciech ' 149.
Mnrtiniere de la. zob.Bruzen. 
Mascardi - - 88.
Massuet Piotr przedrukował Źo-

lego. 76. iego history*  polska. 
80. 81. 82.

Mateusz herbu Cholewa ig.
Mazarin; Julius - ng.
MeletiusJan 11. 179. 180.
Mencke J. Burch. - 39.
Mercier - — 165,166.
Meront - - 115.
Michalon - 10. IX, s». 179.
Miciński Wojciech - io4. 184.
Mider de Kolof Wawrz. dodał 

noty do opisu Sarmacyi Stryj­
kowskiego 6. iego zbiór histoi. 
polsk. s. 3 5. >4. 135. 179. 182. 
wydał Rudawskiego 43. zbie­
rał materyały ad bisior. Po- 
loniae numismaticam. 89. Acta 
literaria 126. 162. 170. druko­
wał poezje Sjmorudesa 174. 

Miechowita zob. Maciej i Miecho­
wa.

Mieczkowski Piotr - 117.
Min<»°wicz Józef. Tron oyezjsty 

65. iego’*biór  rytmów, co aawió—
ra z rzeczy polskich. 75. prze-
łożył dzieło Preszego 75.

Misalolt Antoni - 15o.
Mittźg Gotlfr. 95.
Młodzianowski Jędraej 5.
M«cki - 70.
Montelupi Valor - 55.
Moreri - - 8.
Moschus Max. - 96. l58.
Moiuick*  duo. 45.

Mo**czeński  Marcin — io4,
Muller Wawrz. - 93.
Murini Marcin - 75. 183.
Mu sopli iluś S. J. — 46. 55.
Mussanti Jan - 18.
Mylius Arnold - 17.
Mylius - - 17. 152.
Myszkowski Piotr - 3’.

N.
Namossius P. • 53.
Naramowski Adam. Rerum Sar-

matic. facies 5o, signatores 157. 
Narbutt Teodor - 165.
Naroński Józef - 55.
Naruszewicz Adam J57. tłuma­

czył Tacyta, tamże, życie J, K. 
Chodkiewicza, tamże.

Neugebauer Salom, derenumma- 
ria 10. 180. Ięones et vitae re- 
gum Poloniae 17. HisU rer. po- 
louicar. 23. de vecligahbus 180.

Niemcewicz Julian - 15.79.
Niemieryczowa Antonina 75. 
Niesiecki Kasper 6. 71. 74. 195.

149 143.i46. 147.156.
Niewieski Stanisł. — 46. 70.
Nimsgart D. G. - 114.
Nissensis Mar. Ambr. 52.
Niszczycki Krzysztof 116.
Nixdorf Jan - xo4. n4.
Nobilius Flaminius 38.
Noldc Magnus 101.

0.
Obodziński Aleks; — 65.
Oderborn Paweł - 10. 180.
Ogeriua Carolus - 15. x8a.
Okolski Szym: Dyaryusz 68. her­

barz 79. x4i. 142. 143. 146.
Oldenburgerus Fr. Jędr: 4.
Olmo Gior. Franc: - 89*
Olszowski Jędrz: przypisy do Sar— 

nickiego opisania Pols: i4. Cen­
sure candidator 44. 119 yindi- 
cise Polonao 45. quinquaginta 
juris patronatus regum singula- 
ria 45. 119. Expositionea. co- 
ram elect: Mogunt. tamże.

Opaliński Krzysztof 136.
Opaliński Kukasz 15. 155, 182. 
Orzechowski Paul Bogusi: 190. 
Orzechowski Stan: Oraiio in fane- 

re Sigismunds 1. P. R. g, 178. 
179. Annalee 13. i 81. poró­
wnanie ich wydaA 3o. nie iest 
autorem życia Kmity 51.fideli« 
aubditna 417. apocaljpais. tam­
te. Dyalog 191. Quincunx 199. 
wiaerunek uTrapioney oyoeyzny. 
tamże. Policja królestwa Po lik. 
tamże, życie Jana Tarnowskie­
go - 156

Orletius Abrah: . 5^
Ossoliński Jerzy r3a. 133. gdzio 

się znajduią iego niektóre mo­
wy - - i5g.

Ossoliński Max: Józef 35.
Ostrowski zub: Sapieha Jan.
Oxelius Oxus Achacy 96. 136,

p.
Pac - - 129.
Padniewski - 154.
Pantaleon Henr: tłum: Kromera

09. 90. Herbersteina 91.
Paprocki Bartł: Herby 5g. 14o.

143. i46. ogród królewski 61. 
gniazdo cnoty, 140. panosza 
141. herbarze śląski, czeski 
i morawski, tamże.

Papiocki Franc: wyciąg hist: pols: 
z ŁuhieuskiegoSwial przeyźrża­
ny 64. wiadomość oKurland: 99, 

Paprocki Łuk: opisał familią Po- 
tuiickich i5o. wydał Kalend: 99. 

Parisi Virginie, Relacya wiazdu 
w Rzymie Ossolińskiego 73. 89.

PatisiusS. J. — 5t.
Parthenay - - 81. 82.
Pastoryusz loach; Florus polon; 25 

helium Scyth-Cosacic. 43 ręko— 
pism o traktacie oliwskim 129.

Pastoryusz Joach; synowiec 45. 46. 
Paszkowski Marc: tłum. Gwagnina 

6. powiększa go a4. 62. tłum: Ja­
nickiego Vit«e Reg: Pol: 64.
dzieie tureckie - 72.

Patterson Daniel 113. I21.'
Pauli Kar: Frid: - 78.
Paulus Crosnensis - 165*
Payen - - 85.
Peckenstein Wawrz: 93.
Pelzhoffer - - l33.
Petrina Gabr. - 89.
Petrycy Joh: Jnn: Hist: rer: in Po­

lon: gestar. 53. historia Mosco- 
vilica - - 138.

Petrycy Seb: - l58.
Pezarski Jędrzej 15o. 151.
Pfeiffer Christ - l41.
Piasecki Paweł 34. 35. 56.
Pigfowski Jan Woyc: 154.
Pignatelli Stef; - 87.
Pikulski Gaud; - 183.
Pindar - - 165. 17!.
Pinnucci Jarosz - 87.
Piotrkowczyk Jędrj: 109.
Pison - 9. 177.179.

.PMoryusz Jan 2. 6. 7. Corpus hi- 
ator: polon: z wyszczególnia­
niem autorów w nićm zawartych 
8. 22. 177. 178*

Pitagoras — - >7X*
Pitteri Frań. -

I2t». 
x54.

Pobóg Aleks: 
Pogiani Juliusz



78.
78.
86.

Pogradus Andr: - 5a-
Poklatecki Frań. zob. Radzewski 

i Działyński Augustyn,
Fokubiatta -
Polignac kardynał 
Pdllijitz
Pomponiusz Mela 14. 177. 182. 
Poniatowski Stanisł, - 84.
Poniatowski Stef. - l5l.
Poniński Ant. Augustus hymenae- 

us. 49. Sarmatides - 136.
Porcacchi Thom. — 80.
Porta Jan Bapt. — 134.
Posseliusz Joach. Compend. hist, 

polon. 55. podobno iest autorem 
herbarza - 147.

Possevinus Ant. Moscovia 38, 129.
Soldato christiano - 88.

Poszakowski — 99*
Pot kański Krzyszt. - 12 5.
Potocki Paweł - i4g. 154.
Potocki Stań. - •79. Ros.-i - — 88.
Potocki Wacław — 143. Rossi Gian, Dom. « 89.
Powalski Franc. - 127. Rossitis Frań. — 46.
Pozerne Beniam. - 163. Rosleuscher Christ. — 121.
Prade Roger - 85. Rousseau Jan Jak. - I75.
Praetorius Matth. Orbis goth.. 51. Rousseau delaValelte 85.

antiquit, prussicae - g3. Rubinknwski Jan Kaź. 70.
Prćchć - - 75. Rudawski Waw rz, Jan 43.
Presiowski - 126. Rudolphi Fryd. — 5.
Preuschoff Jan - 170. Rudomina Jan - 67.
Prodez Beragrem zob. Aremberg. Rudzki Jan — 117.
Prokopowicz Ludw. - 123. Russet — — 66.
Prokopowicz Teofan. i5g. Rutka Teof. - 143.
Przebędowski — 83. Rywocki Joli. Prnegyr. de gestis
Przyłuski Jabób. de prov. polon. 9, Sigism. HI. 53. Icon Votorum

15. 177. 182. staluta regni Polon. i Thealr. gloriae - 54.
110. Rzączyński Gabr. - 167.

Pszomka - - 52. Rzeczycki zob. Recicius 121.
Puffendorf Samuel - 4. Rzewuski Józef - 65.
Pułaski Baltazar 71- Rzewuski Wacław - 94.
Pułaski Frań. - 7>-
Puritanus Georg Rivius 41. s.Putanowicz ma byc autorem pisma

o starostwach. 99. tłum, złacińs. 
przywileie akad, krak, 

Puteanus Ericus 
Pullen (van der) Heinrich 
Pyrrhis do Varillaeo -

Q-
Quadrantinus Fab. 5l.

R.
85. 

161. 
156. 

Radicati Alb. -
Radliński Jak. -
Rodvanus Job. 
Radwan zob. Radvanus. 
Radzewski Fran. Poselstwo Rafała

Leszczyńskiego. 74. l32. polity­
czne kweslye - is4.

Radziwił Olbr. Stan. - 5y, Sauvage
Raetel Henr. tłum.Heideusleina de Sayanarola

bello Moscov. 58. źycieSłef. Bat. 
90.

Ramusio Joh. Bap. ;
Ramses Battazani -
RanfflMich, -
Rani* Jerzy -
Ranisch Bartł. -
Rapold Dan. -
Recicius Andr, -
Rey z Nagłowic Wład.

Rescius)
I,es2ka) 53.li.ly - 
Rilius (Ricci) Mich. - 
Roche Brune —
Rochelle de la -
Rocoles J. B. Vienne deux fois as- 

siegće. 46. les imposleurs. 80. 
Rohita - _ 10, 180.
Roisius Petrus — 156.
Rositius Zygm. 13.18l. 183.

7. a4. 62.
34.
93.
93.
93.

13. 181. 
121.

- , *.  n7«
) Stan, zebrał pisma o e- 

‘) lekcyi Hen. 36. 57. Akta 
' ............r - 134.

18.
85.
80.

Sabinus Georg.
Sacranus Jan 
Salmon Tomasz
Sapieha Jan wydał Swadę łacińską 

pod nazwiskiem Ostrowskiego. 
46. w niey umieścił Ustrzyckie- 
go Sobiescias. tamże. Orzecho­
wskiego Apocalysis. 117. Opa­
lińskiego Polon. dercnsam. 135. 

Sapieha Lew - ju.
Sappho - - 171.
Sarbiewski Maciey Kaź. gi. 137. 

165. 166. 167. 168.
Sarnicki Stań.Descriptio Sarmat. 2. 

13. l5. 24. 181. 182.Synopsis an­
nałów .2 i.Annales. 13. 181- gdzie 
sięznajduią 24.25. w nich opis 
rzptey babińskiey. 33. metryka 
koronna - - #• no,

f6. I72.
8.

Sawicki Karól 
Schardius Szym 
Schedel Hartm 
Schenfler Zygn 
Schlieff Walei 
Schonaeus - 
Schott Jędrz. 
Schramm Jan 
Scbrdter Ad.
Schultz Jerzy Piotr Aug. II. R. p, 

aeterna memoria, 54. g4. prze­
łożył na ięzyk łaciński Zału­
skiego Programma literal*.  58. 
Io5. de mareschalcis. io5. 167. 
zebrał herby polskich i litew 5, 
famil, 144. de cancellariis. 157, 

Scliiitz Kasper. Hislorya pruska po 
niem g4. przełożył ią na ięzyk 
łaciński - - 183,

Schwandtner - 28,
Seiler Jerzy Dan. Życie Stań. Le­

szczyńskiego. <)4.ActaŁyszczyń- 
sciana tamże Bas gelahrtePreus- 
sen. 96. Elbinga literata. 162,

23.
9. 10.179. 180.

86. 92. q6.

Spicilegiuin. tamże. Przydatki
do tych dzieł 165.

Siarczyński Frań. — J 3o.
Siemieński Jan - 24.
Sieur Pierre 84,
Sigismundus I. R. P. - >77- 179.
Simonides Szym. i56. 165*  174.
Sisini Maciey 34.
Sixtus Erasmus 138.
Skarga Piotr 10. 180,
Skoczyński Piotr - 169.
Skórski Jan - 26.
Skorulski Ant. - 151.
Skrzetuski - - 119.
Skytle Jan - 4o.
Sleidan — - 60.
Slizen Stefan 69.
Slober Gabryel 163.
Słoński Michał - nr.
Słowicki Łuk. 155.
Smiglecki Marc. - 125.
Sobieski Jakób - 4o.
Sokolnicki - 74.
Solignac. Hist, de Pol. 48- 77. tłu­

maczony po polsku 64. przeło­
żył na francuz. Głos wolny 123. 
124.

Sulikowski Jan Dymitr. Cominen- 
tarius II. 34. Oratio in fun. Sig. 
Aug. l3. 18i. Oratio sd Gallos et 
Sarmatas. tamże.Testament.tam­
że. mylnie przypisuia mu dzieło 
Comrnentarius rer. per lempus 
rebellicnis Russicae gestar. 44. 

Sommersberg Frid. Wilh. iego 
zbiór historyków 15. 19. 181. Si. 
lesia. 14. regnum Vannianum. 
tamże.

Spanorchius - - lo-
Spieshammer [Cuspinian] So.
Sprengerus Jan Teod. 5.

28



Staduicki Michal - 9.24.
Starowolski Sfcym. Polonii wyda­

nia i gdzie ta umieszczona. 3. 15. 
182. de rebus Sigism. I. 29. Re­
formacja obyczaj w polskich. 
l«3. przetłum. ią po łacinie Za­
łuski. tamże. Declamatiu contra 
ohtrectatores. i36. Ad principes 
Christianos protrepticon. tamże, 
Hccatontas. 141. i5g. Bellatores 
•Sarmatiae. 154. oralio in obitum 
J. C. Chodkiewicz. 157. Sarma­
tiae oratores. 15g. przedruko­
wane in ortis miclerianis. tam- 
żc.Laudalio academ.Cracov. 168.

Stefan Batory - 178*
Steinwehr Wolff Sale. Adolf, 5o. 
Stella Erasmus fi. 14. 177. 182. 
Stellanowicz Christoph 54.
Stockhausen H. Ch. - g4.
Stoltorfolb Gotlfr. — 95.
Strohband Henr. — Jl6.
Struvius - — 4.
Stryjkowski Macióy Ossostowiez. 

Opisanie Polski. 6. 7. dzieło 
Gwagnina lest iego własnością. 
9. opisanie Sarmacyi europ. 14. 
94. 18a. kronika. 61. Genealogia 
w. książąt litews. 61. korona­
cja Henr. Walcz. 66. 67.

Stuchiusz — - 37.
Stunnius - - 37.
Suffczyński Michał - 5j.
Sulistrowski Józef - 75.
SwachAnt. wizerunki królów pol­

skich. 65, herbarz - l45.
Swendendoi f Barth. - 121.
Święcicki Jędrz. - 5. 15. 182. 
Swirski Mik. — 56.
Swirski Tom. - 1.43, j44.
Syrwe - - 78.
Szałtszewicz Laur. - 52.
Szarfenberg Maciej - 7.
Szczerbie Paweł. Prompt statutor. 

110, prawo saskie 115.
Szczuka - - 119.
Szekely Stef. — 52.
Szembek Stań, — 58.
Szembeka kom. mitaw. m.
Szemberg Teof. - 67.
Szopowicz Frań. - 169.
Scott Jędrz. — 2.
Szuski Jędrz. - 122.
Szydłowski Sew. - 78.
Szymonowicz zob. Simonides. 
Szymanowski Samuel Muter. 72. 
Szyszkowski Marciu - 51.

T.
Taczalski Jarosz - 10S.
Tan nor Bern. - 151.
Tarnowski Jan.Kronika polska 56. 

de bello contra Turcam. tamże. 
Ustawy praw polsk. 111.

Tarnowski Jan Amor. 
Teissier Ant. -
Teinberski Stań, -
Tende Kasp. -
Tertullianus Aquil, —
Teaselin - _
Tessin Michał „
Thomassin Filip —
Thuanus Jak. Allge Io< 

chwały polaków 
Tburneiser Leonh. - 
Tilesius Eieaz. —
Tilesius Nathan -

56. J7, 
it8. 155. 

148.
77- 

120.
8.

52.
88. 

179. po- 
155.
11.

i3. 181. 
181.

Tilius Jan Piotr. 16. programma o 
Wandzie. 26. Palmae Joan. III.
54. de elect-, regi# Polon. 107. 

Tournomine Józef i48, 1 4g. 
Tomasi Jerzy - 88.
Tomassoti Tomasz - 116.
Tossan lub )
Toussaiit ) Dan,c> V«-
Transaroli - 88.
Treier Tom. - T7,
Tricesius zob. Trzecieski. 
Trisaroli Georg. - 4l.
Trzebicki Jędrz. - 54. 15g.
Trzecieski Jędrz. - l65.
Turlaj 5o. zob. Suffczyński. 
Turpin Jan - 88.
Twardowski Sam. Życie Wlad.lV, 

63i woyna. kozacka, tamże.Woj­
na domowa, tamże. Miscella se­
lects. tamże. Książę Wiśnio- 
wiecki Janusz. 76. legacya Zba­
raskiego - 74. 152.

Tylkowski Wojciech i36. 137. 
Tynicki Jerzy - 26.
Tyrchowski Mikołaj i84.

U.
Ulicovius Georg.zob.Tjeihnitz.107.
Urban VIH. papież - 166.
Ustrzycki Jędrz. Winc. 46,

V.
Vadianus Joach. - 9. I77.
Verdier - - 77«
Vitelius Erazm - I"7.
Vogt - - 84.
Volanus - - 156.
Voltaire - - 84- 1?5.
Vosgien - - 86.

w.
Waga Teod. - 64.
Waissette - - 86.
Wai aw ski Jordan - 73.
Walckeron Jo. Petr. 46.
Wapowski Bernard. 12. sa. 180.

panowanie Zygmunta I. po pol­
sku - - 29. 59.

Warszewicki Krzyszt. Paneg. ad
Steph, 1. str, 9. 178. grat’ilalio

ad Zapolsciam confectae. w zbio­
rze Pistnr. 178. Gwagnina 9.Le­
sickiego 11. 180.111 obituinSteph. 
I. Oralio. 15. 181. Jagiellonis I. 
et Sigism. Aug. vita. 28. Reges , 
sancti, bellalores etc. 158. 169. 

Waryski Stań. - 49.
Warzachtig Frid. - 67.
Wassenberg Everh. Gesta Vlad.

IV. 4l. Florus germanicus. tam­
że. Career gallicus. tamże. Sa- 
gipitus in Dautsk non deleta. 42. 

Wąsowicz Alex. - i83.
Werda Jan - 95.
W ereszczy ńsk iJozef.Excytarz.Pu­

blika na sejmiki. Proiekt kawa- 
leryi. 71 Exbortationes pro Con­
cordia in electione regis. 107.
Suffragium. tamże. 

Wieruszewski Kazim. l48-
Willic'iius Jodocus 15. 182.
"Winiarski - - 55.
Wiszniewski Ant. życia królów 

polsk. in tabellis polon et gali. 
65. Kalendarzyki - 99.

Władysław IV. król polski 166. 
Włyuski Zygm. Alex. 51. Iłuma- 

czył.kroniki Orzechowskiego 32. 
60. 61. Sen na jawie 117.

Wodziczka Jan - 14l.
Woelkc Frań. Ant. - 165.
Woieński Stań. - 15o.
Wolbramsdorf - 83.
Wolf Samuel - 3g.
Wolski Marcin, zob.Bielski. 60.61, 
Wolski Wojciech - i3l.
Wołodkowicz Chryzost. 58,
Wydżga Stef. - 69,
Wyrwicz Karól. uzupełnia Biel­

skiego hist, polską. 60. kalenda­
rzyki - - 99.

Z.
Zabarella Jędrzej - 89.
Zabielski Wojciech - 43.
Zaborowski Stań. - 121.
Zadora - - j$5.
Załuski Jędrz. Chrjz. napisał ży­

cie prymasa Olszowskiego. 45. 
Epistolae. 47. jus culmanse- 116. 
nova polonica z dzieł iego wy- 
ięte - - 120.

Załuski Jędrz. Kostka. 8. Refuta- 
tio - - io>.

Załuski Józef Jedrz. opisał War­
szawę. 6. wydał Begufała. 19. 
tłum, na pols. Glicznera Chro- 
nicon Polonor. a5. Specimen 
hist. poi. criJ 27. 28. 63. 64. wy­
dał około czterdziestu dzieł. 28. 
życie Załuskiego Jędrz. Cbryz. 
i Index do iego listów. 48. de 
ensc et pileu benedictis. 4g. de 
rosa benedicts, tamże. Pcogr. !j- 

Wlad.lV


terar. po polsku. 58. zachęci je­
zuitów wanz. do przedruk. Za- 
laszowski ego . io3. manuale ju­
ris publ.polun.in statu reipubl. 
acephalo. <o5. volumina legum. 
log.110.inwentarz do nieb przez 
Łado wsk, 1 11.przełożył na ięzyk 
łacin. Starów niskiego Refurma- 
cyą obyczaiów. 123. dyaryusze 
seymów przez Kayserlinga kró­
tko zebrane uzupełnił. 127. re­
gestr do Reszki listów. 154. 
przydatki do herbarzy polskich. 
147. geneal. Potockich. 14g, A- 
necdota Jablonov. tamże, mo­
wa na pogrzebie Stań. Denl.ofa. 
151. kazania. 153. pochwały Rc- 
ferendarzów. 167. także w. se­
kret, koron. i litews. tamże. Bi- 
blioth. poetar. qui sermone pu- 
trio scripserunt. 158. <65. pc- 

ftnnożył katalog Hoppiusza. 160. 
Slblioteca polona magna. 163. 
l64 chce wydać naycelnieyszych 
poetów Polaków, co łacińskim 
wierszem pisali. 168. proiekt 
względem rozdawania nagród 
za napisane rozprawy. 174. i 
następne.

Załuskowski - 66.
Zalaszuwski Mik, - io3. 184. 
Zamojski Jan. iego testament. 34.

pisał o elekcji Henr. 37.
Zamoyski bisk. chełmski 60.
Zawacki Teodor. Ca’al. 17. Com- 

pendiola i zebranie prawa pol­
skiego. io4. no. Processus ju- 
diciarius- iO7.Fozmulare proces­
sus. Io8« Memoriale, tamże. Flo­
sculi pract tamże. Speculum se­
nator. tamże, Manuductorium 
tamże.

Zawadzki Bencd. a S.Josepho 155, 
Zaw adzki Kazim. Gloria orbi sar­

niąt. monstr. 45. Tractatus exi- 
lis. - - lig.

Zawisza Krzysztof. Karolotnachia.
4o. Mewy - i5j.

Zbigniewski Prokop - 72,
Zborowski Ant. - jar.
Zbylituwski Piotr - 55,
Zebrzydowski , -
Zeiler Marcin zob. Cejler. 
Zernecke.loh. Henr, - jój. 
Zołczyński - 52.
Zieleniewicz Jan - 44.
Zimorowicz Barlł. oblężenie Lwo­

wa. 45. Viri illustres civit. Leu- 
poi. - - 162.

Żcglicki Arnold _ jn.
Żłoba Wawr. Józ. - j4g-
Żółkiewski Stan. - 5g.
Żuchowski Tomasz -

-9



POPRAWKI
BŁĘDÓW DRUKARSKICH.

stron,
Przedm.

10. —
i3. -
a3.
46. -
54. —
59. —
61. —
67. -
73. -

J»

81, -

wiersz.
20.
i3.
29.
10.
31.
16.
10.
32.
23.

3.
i3.
32.

9-

czytaj
Mecenasa **)  oryginał. 
Jerzego.
z temi.

86.
91-
96. 

107.

111.

,9-
4-

23.’
34.

9-

I I 5.
143.

168.

20.
4.

i3.
18.

169.
18 5.
187.

zamiast.
Mecenas **)  aoryginał 
Jana Chodkiewicza -
Steni 
zmazać na kcńcu wiersza umieszczona gwiazdkę 
i685 —- 1683.
Aret — Ant
Mam — Mani je.
Dowgirda ~~ Dowgirda.
Radomina ~ Rudomina,
Białobłocki — Białobocki.
powstanie — postanowienie,
po wyrazie karta, dodaj dedykacyi.
Longlets, toż i w poczcie 
autorów pod głoską L — Langlet du Fresnoy. 
po Baudrand umieść przecinek.
ojczyzną — ojczyznę,
po wyrazie drugiej, dodaj także, 
juris communi — juris communis.
Bndkiego — Bandkiego.
po Accessoria statut umieszczony punkt zamień na 

dwukropek.
autororów •— autorów,
jekt — jest,
herbu — herbie.
po wyrazie Janickiego umieść przecinek, a po Jana 

zmaz kropkę.
na pomnożonie —- na pomnożenie.— 35. .

W przedziałce 1. wiersz a3. zaszcony czytaj zaszczycony.
„ „ „ „ 27. dzieła — dzieł.
„ „ „ „ 3a. po wyrazach nie wiadomej mi oso­

by, dodaj: w języku niemieckim.



ROZKŁAD DZIEŁA.

REGESTR dziejopisów polskich łacińskim językiem -
Rozdział I. Pisarze Polskę opisujący

II. Kollekcye różnych pism do Polski ściągających się
III. Historycy opisujący dzieje od Lecha aż do osta­

tnich czasów - — — -
JF. Autorowie opisujący panowania szczególnych królów 
V. O rękopismach do historyi polskiej należących.

REGESTR dziejopisów polskich polskim językiem -
REGESTR autorów obcym językiem o Polsce piszących -

Rozdział I. Autorowie
ii
ii
ii 
a

Przydatek I. Materye

II.
III.
IV.
v.

o Polsce
n
łł 
łł 
ii 

ciekawe

w języku
ii
a
ii
a

Polsce

•na str.

a
a
ii
a

1.
1.
8.

francuskim - 
włoskim - 
niemieckim - 
angielskim - 
hollenderskim

traktowane od Stani-

a 
if 
i» 
ii 
i>

17-
26.
55.
5g.
76.
?6-
86.
89. 
9b.
97.

o
sława lluńczewskiego w niektórych jego rocznych 
Kalendarzach - - - -

Przydatek II. Pisma o księstwach Kurlandyi i Semigallii 
.REGESTR autorów polskich prawnych - - -

Rozdział I. Autorowie jur s publici polonici - -
II. Autorowie juris communis, prawa polskiego po­

wszechnego - - - -
III. Edycye statutów, praw, konstytucyj polskich

i litewskich - - - -
IV. Statut litewski _ _ _ _
V. Prawo ślachty pruskiej -

VI. Prawa miast polskich i pruskich - -
VII. Autorowie o poprawie rządu polskiego piszący, 

o sejmach lub też trybunałach -
I. Autorowie o poprawie rządu polskiego łacińskim

językiem - -
II. Autorowie o poprawie rządu polskim językiem
III. Przydatek o pismach do sejmów lub trybuna­

łów należących - — — -
REGESTR autorów polskich częs'cią o traktatach częs'cią o posel­

stwach piszących -
Rozdział I. Autorowie o polskich traktatach - -

II. O poselstwach polskich - -
III. Autorowie lub Kollektorowie listów do znakomi­

tych Polaków pisanych - - -
IV. Autorowie pism satyrycznych przeciw Polsce 
F. Autorowie o historyi naturalnej polskiej -

ii
a
n
a

»

ii
ii
ii 
a

>>

ii
a

ii

ii
a
a

a
9*
99

97-
99.

102.
102.

107.

116.

116.
121.

126.

128.
128.
131.

133.
135.
136.



oREGESTR autorów o familiach f herbach rycerstwa polskiego
Rozdział I- Autorowie o familiach polskich w powszechności

II. Autorowie o niektórych familiach polskich w szcze­
gólności _ - _ _

III. Elogia lub życia znakomitych.Polaków
REGESTR autorów piszących o uczonych Polakach, o wierszopisach 

łacińskim językiem i autorów o polskich akademiach mó­
wiących z dwoma dodatkami o wierszopiskach Polkach 
i drukarniach polskich - „

Rozdział I. Autorowie o uczonych Polakach - - ,,
II. O Polakach wierszopisach łacińskich - „
III. Autorowie o akademiach polskich - „

I. Przydatek. O Polkach wierszopiskach - - ,,
II. Przydatek. O polskich drukarniach - - „
III. Projekt Józefa Załuskiego, bisk. kijowskiego, do rozda­

wania premiów trojakich corocznie w bibliotece 
publicznej - - - -

Dokończenie całego ’dzieła wierszami Owidiusza przez Autora 
Dodatek wyszczególnienie pism w Zbiorach historyków polskich znaj­

dujących się i niektóre przypisy zawierający

u

n
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Przedruk techniką fotooffsetową 
wykonany w Zakładach Graficznych w Lublinie 

z egzemplarza udostępnionego 
przez Bibliotekę Narodową w Warszawie 

Wydano w nakładzie 800 egzemplarzy numerowanych 
na zamówienie Zjednoczenia Księgarstwa

Wydawnictwa Artystyczne i Filmowe 
Warszawa 1979
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